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.nuVsa DISERTACION QUINTA.^^ ^"P 

¿4 ninguna Nación Extrangera ( excepto ta 
Griega ) debió tanto la antigua Literatura 
-^Romana quanto a ía Espafwlar¿'^^ ^^'^^^ 

hemos dicho en las Di- 
fr ^ Iv seriaciones antecedentes deberla bas- 
I tar para vindicar á Jos antiguos Li-» 

I §^ teratos Españoles de la nota de cor- 

tu i,ü X rompedores de la antigua Litera- 
á tura Romana ; mas yo pretendo 
todavía , y no sin fundamento que es acreedora la Na- 
ción Española al honor de haber ilustrado mas que las 
Otras Naciones Extrangeras a la antigua Roma con to- 
da especie de literatura ; y eso desde los claros dias del 
siglo de oro. Bien preveo qüe esto parecerá una pa- 
radoxa á qualquiera que haya leído la historia litera- 
ria de Italia , no pudiendo persuadirse fácilmente á que 
un Autor no menos imparcíal que erudito qual es el 

A i^ i. . 4 • 'Aba- 
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Abate Tiraboschi hubiera disimulada -esta glona dff 
la España > al paso que repetidas veces confiesa tí$. 
. iiombre de ^alia haber debido mucho k los FraiH 

ceses y que se aplicaioa con felicidad á instruir á loa 
Italianos. - - • • . ' 

' No niego qvnB eyta reflexioa sea muy Jutfa; pero 
fuego h mis lectores suq^endan el juido hasta tanto 

que hayan visto y pesado las razones en que se fun- 
da BÜ proposición ; particularmente habiendo .podido 
obserfBT eo lins Disertaciones aatériofés > que ioMÓf. 
hombre que quiero ser creído solo sobre mi pala* ^ 
bra sino seg\}tt el merii^p de l|i^ pruebas. A^tes de em« 
peñarme en esta materia es necesario quitar de eom 
nifidio'otro escrúpulo > y es : Cbiüo pudo 'fe Sfacibil 
Española ilustrar la literatura Romana desde el siglo de . 
oro y unsL vez que podia llamarse. ¡Barbara aún en et 
siglo a»l 46 J^ugüsioj' .pues, Tiraboschi tím 

Mando de loe Éxtraogero» ijue «éihal&bav «n . 
en aquellos tiempos > y señaladamente de los Españo* 

por suma bondad y grácia perdona á los Españoles el , 
fi|bpr de ojgrse ilajsfiar tártaros :.£ji¡ammemo3 si esto e» , 
H a gi^acia i m^ presta justicia » mostrando k que pún^ 
tig^de cuttura Miia Jfegado. la España a&iea del sigla 

- :'. - t': . í^^t : ;. ; • ^ / .*; . de : 

. . • ■ - . . - . , • ■ 

(a) j:mo ^. Prakfgo p0g» 7». 
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•c^elkiáie de laliieratwA Eomana desde wtpaA sigla 

EN ESFMA SE CULTIVARON LAS ARTES t 
¡as Ciencias antes qm en Italia* 

A 4 

•r \ ' t . . . . . 

Sf bien erJmdad' que estámoTcasf en tiniefiles én 
lo petteneciente á la cultura de los primeros pue« ^ 
U^s de Europa por Mta de Autores y de monan. . 
mentos amigaos con .ukb> tiene £^[Múla pruebas ^ 
autenticas que le aseguran la gloria de haber sido quir- 
2a la primera^ que haya cultivado las Artes y iCien* 
das en la Eucopa Occidental ; de suerte que niueiiós^ 
gló» antes de oírse elnomlNrede Ron» era ya .la N[a«* . 
cion Española culta y literata. - • . ^ 

- JBara probar la mayor j 6 menor culturada los ptiCf . 
blos' antiguos' de.£uvopa puede serm de se^ro v¿sr 
tisnomo su: mayor b menor corauntcaeion con aque« . 

Hhs Naciones que desde los tiempos mas remotos se 
estimaron corno depositabas de las Artes y Cíencias|> 
Tales ^en>h tos:Hebreps i los^£g|rpcios > loa Fenicies^ 
y después los Griegos. En efecto el citado Abate (a) piei> 
aa q^e^ fuera ckr fio, el, le&tabkí^iai^^ ^e io^ ^y9\ 
V- ^s 

(a) Tomo 1. f ú5g, 4. 
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ciof^ en la.Hetruria no serl^ despreciable este ^rgtiaiei»f 
to párti 'déiütír su adelantámienlo en las cíeiicUfr^pot 

ser bastante verosímil que los Egypcios llevtoui con* 
figo.á Italia el. amor á la sabiduría. Pero no siendo cier* 
to este establecimiento .de Jos JElgTpcios en la Hetruriat 
tampoco lo sérk/la cultora y fiteracurá de loá antK. 
güOi HetiQscos comunicada á ellos de Egypco. 

Lo que no admite duda alguna es el comercio y es* 
tablecimieñto de ios .Fenicios. en J^aña.bastantieitiém* 
po antiedí dé la época de Salomón; y por eso tenéirioi 
este argumento nada despreciable para probar los pro» 
gresos £ie los Españoles en las Reacias ^ anteriores. á la. 
Uteratúrá Hetrtisca quese considera la maf^ antigoade 
Italia. Este comerció de los Fenicios con los Espa^^ 
ñoles esta contestado umversalmente tanto por losEs-» 
eritores antiguos como por los modernos ^ y qnandaial* 
tasen estos testimonios serian suficientes para fomiav 
verdadera prueba las muchas medallas Fenicias halla- 
das en diversas Provincias de España. Su primer esta^ 
blecimiento fue sobre la xosta de Andalucía áciadoiiF* 
de esta situada la Ciudad dé Cádiz. AUi ftmdardh.la 
Población llamada Tarteso >{< y consagraron en ella 
un Templo famoso ,á Hercules > según escribe Arriano: 
Qm proptér Herctúem, Ulum , qui apud Taríesias HiS' 
pani0 €oítíur , aquo Cckumnm timen sumpsemní , Tyrítm 

T • — -I iMi lili— iiiiiMM ■iiBiiiaiii ir 

){( Hoy Tarifa* 
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\mhitror y eo quod T arte sus a Tyriis cmdita est ^ tem' 
f loque in ea urbe Pboenicum structura aáificato ^ JEier- 

^éM sacnmfitcimu. (a) 

£Í erudito y crítico Español el Marqués de Mon* 
dejar en su libro intitulado Gadcs Pboenicia fixa la epO" 
car. de la ¡venida de^los Feotcips a España en el aSo 1500 
antes de: k eráTCri$tíána.>*, Esta ópt&ión la adoptan h 

' ilustran los Autores de la historia literaria de Kspafia. 
(b) Mr. Guguet (c) Ja atrasa hasta el 1250 citando á 
Dtodoro^ Siculo ;* pero e$ constante que mucho antes 
delrRlr)rnad6" de SaIóni6iirhabian entablado su comer- 
cío los de Tiiü con España , pues que este sabio Rey 
á la íama de las inmensas riquezas que los Fenicios 

'exli9faiiui' déniiéstr6 R<^yno unid sus ñotas con las de 

-Vkb pBTi^ hacer- vii^és^ basta Tarsis , ahora Andalucia , 
de Qoiide llevo k Jerusaléa aquellas sumas tan gran- 
des de oro y plata que sirvieron para, la fabrica d^i 
celebrado. Templa (dO^ 

• ■ Esté' plinto de historia antigua puede reputarse de- 
mostrado después de las eruditas fatigas del insigne Je- 
sfiica el Padre: Pineda (e) y de^ otros. Escritores mo» 

' der- 



(a) De rek Méx. Lib. 2.- 

(b) Tomo i.pag* iii. 

(c) Toiitó Ub. 4? cap, 2. 

(d) Historia literaria de EspañajTomo U Disertación S» 

(e) De R^tís Salonmis» 



demos* Basta leer la Disertación del Ab. Paris , (a) Mr- 
Pluche (b) y el famoso Obispo de.Abraaches Mr.Huet 
de los quales el ultimo se ex($lí.ai' a6Í -enria HtstáMrlA 
del comercio : España se ofuentajó ipfinito Mtigua^ 
múnte a las GalÍLis en las riquezas de su comercio» Los 
Fenicios , que fueron los primeros que irisaron en el 
Mediterranée ttíñgma otra r^Un fre^seiaatm tornos 
*m España Ácia aquella parte de 'ia Betica llamada por 
'los Escritores sagrados Tarsis,::: Ademas del oro y laplO' 
.ta sUrtian los' Españoles otros rióos generas coma paños» 
-y firtisimas idas de hs quedes son creidos ^imetitores. (c) 
' •' No se contentaron los Fenicios con sus estableci- 
"/micoios en la Andalucía sino que fundaron Colonias 
'jen todas la^ costM E^^añolas : (d) De mánera qyaétsi 
' creemos \ Mr. Pourmont coda España aC" voi^io FenK 
cía. (e) Nadie ignora qnan versados fueron en las ciencias 
los Fenicios reputados umversalmente por inventores 
del artede escribir, (f ) Lia Coionia de los Fenicios con- 
ducida desdé Cadmo h, Greeia echó ^en aquel dima felis 
lae^ primeras semillas de las Artes y Ciencias que des- 

^ ■ spiaes 



(a) Academia de Inscrip. Tomo 7. 

(b) Espectáculo de la Naturaleza Tomo* 4. pag. 314% 

(c) C. 40. (d) Strab.X.3. • 
(e) Reflexiones criticas sdbre^ hs^ pueHos smt^suoe 

'-Tomo I. 

. (f ) Strab. ' V 
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jum florecieron hasta ló sumo. El sabio ilustradór de 

Petavio hablando de la antigua Grecia escribe : Hac 
-circaGraconm origines certa babenms'^á Pbaenicibui 
-pfaeifm repkUm , & cuUam fulsse Graciam áb títquÉ 
in Regionem banc invectas artes & disciplinase (a) : Pof 
lo que no se hace creíble que tantas Colonias Feni^ 
"tíia$ estafaiecidas^ en ]^aña: dexasén dc^ llevar consigo 
•cl amor de €)ileiidaa y '4é Artes ^ y de cornal 

' Jiicarle a los Españoles hechos Fenicios. 
- No tienea ciertamente pruebas tan autenticas los Ue- 
-tn:|so0» de la ant^eded de aulíeératiíra ^ si sé atiende qué 
Jos ramiimicitessoIlBefos^^^ial^ quiere establecerla Ti* 
raboschi (entreoíros el sepulcro de Porsena) son poste- 
;£ioj:es de, jQuichos vsigios a ios de que habla* 

i^jsiAemba^ Jiifegft fu^ fueron tal ve% 

^Q^í'pHmefos que cultivaron las ciencias en Europa, (b) 

Yo pretendo por ei contrario que fueron ios Espa* 
!fioks:$}^emna>iÉ iiie dé)iaradftoá mad (pifado Aba- 
•ta: t SéBn(|iuces'jlos imiditóa in^^tesés Atitóres de la 

•historia universal a quienes no puede tachar de sospe- 
chosos en este^ punto ^ respecto de confesar ei znisuio» 
^üe estos bákMsíBíttÉhW^^^ 
^ magmas que battaobúra^ h ^ bedbo á^pm ltatian 



(a) Rat. Temp. parte u C 7. 

(b) Tmoi.pc^.^. (c) Tomo i. pag, Zit 

* ■ 
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Oigamos como discurren estos Críticos hablando, 
déla antigua España. De^^^e tiempo inmemorial y dicen, 
eomeiítaran á florecer en España ¡as Artes y Ciencias. 
Era singular el ingenió dé las Españoles , como lo man\fies* 

la los grandes hombres que ha dado esta Nación. Todos 
hs demás pueblos de Europa fueron bastante tardos en cul^ 
thar las Artes y Ciencias j las quales ignoraban por fa^ 
ta áe Comercio» No sucedía esto á los Españoles > por^ 
que su Tais aburidante de riquezas y y oportuno para el 
comercio llamó a si d las Naciones Extrangeras mascul' 
tas € industriosas i En Juerza de >esta comunicación es pr^^ 
ciso afirmar que fue España Nación culta antes que 
las otras Occidentales. Prueba de ello pueden ser los anti- 
guos libros de hs Turdetands 9 aunque stk antigüedad esté 
bastante exagerada.. No sén estos hs mkos vestigios que 
tenemos de la inclinación de los Españoles a la literatu^^ 
ra &c».(a) , ;. ; .< . .. ■ • v 

Vemos pues 9 'que :por estos eruditos ^scritpües se 
concede á España la pretoencia sobretodos lósPue^ 
blos de la Europa Occidental ; y por consiguiente so- 
bre los Hetruscos en cultivar las Artes y Ciencias* Aho^ 
ra bien > ó nointente el Abate Uraboschl dar esta glo- 
ría k los Hetrúscos 9 ó confiese que los dichos Ingle- 
ses no han ensalzado la gloria- de los Hetruscos mucbo 
mas 4¡ue basta abora h . ba becbo algún Italiano* - - 

• No 



(a) Tomo 1 3. cap* 24. Sec. 2» 



No son los Ingleses solos l0$ que han dado esta prero- 

gativa á la España ; de la misma opiiüoa son los 
insignes Franceses que hemos citado arriba. También 
el eetehre Académico Mr. Freret (a) quiere que el La« 
cío y la Toscana fuesen antiguamente poblados délos 
Españoles Sicanos ; esto es havitaclores de las orillas 
^^MdQ SiQaDí>, (sLhor2í Segre en. Cataluña) de donde 
'piáxm: íbis^mk Sftciliai^iriaqu^ dierdn el nombréde 
Sicaniaségun refiettenr^Tucidides , (b) Estrabon citando 
' á Eforo , (c) Diodoro Siculo , (d) y Soiino. (e) Con 
-la jautoiidaíá ^«Iflt^aiDtgeÉvear.^^^ pudieian so- 
Hdtorliíil^SipÉtolflf dotJDiaciones de Italia ; es 

a saber la Hetrusca y- la Siciliana j que íbcroa anti- 
guamente las mas cuitas .y ^ias > deban su origen y 
cubur«iM^ JBlsi^ola^h yioop etta- neí podrían exaltar 
bv^MM > ^^ »'^B apa a»igal&r.í4ae lo que han^ hecho loa 
críticos Ex trangeros. Por lo que á mi toca me doy por 
contento con bailac^-testimonips > de Autores lau clási- 
cos .é)iiii#aictal^;paiÉ vapóyar lo que iuites Afirmaba; 
y<fa^.^iier les^Sipasoles.'vfoeroQ los primeros que cul- 
tivaron las Artes y Ciencias en Europa , y que por tan- 
to fue ia.;^kcioa fspañola culta yütorata antes que la 
Italiana. 

' B^ ^ EN 

(a) Acaáéma de inscripciones 9 Tomo is» 

(b) Ijb.&. (c) -Lth. 6. 
(d) (§) Cap. lu 



EN NINGUN TIEMPO PUDO ROMA LLAMAR 
iarbara á España ; petQ egta si pudo Umar hat^ « 
tara, á Roma por espacia de mucbas siglos^' 

A Este puato de cultura había Hegadó la £spaña^ 
quando d año 753. ames, de la era Cristiana apa¿ 

recio en el Mundo la sobervía Roma 5 y pormad 
que io6 Romanos] considerasen todas las Naciones 
Extiangeras como indignas de compatarsecon la^rotfK 
gestad de su nombre y no por esto pudieron con rafeoií 

llamar barbaros a los Griegos , h los Españoles y )s 
los Hetruscos : Antes esta altanería fíie causa de que 
aquellos se mantuviecaa por dnoo sí^^los blól emof 
piídos en la rusticidad y barbarie y micntrás juzgaban 
que sería abatirse demasiado el tomar por maestras b 
las Naciones mas cuitas y y dedicarse ^ imitarlas, (a) 
fiien al contrario los Españolea^ los; qualesen los ifichoo 
cinca primeros siglos crecieron en cultural y. doctrí« 
na por su sabia conducta opuesta á la de la rustica 
y altiva Roms ^ que pudoser tenida de los Españoles 
como barbara h inculta. 

En realidad convienen todos los escritores asi 
antiguos, coma modernos en pialar á los Romanos 

de 



¿a} Tiidih^Iom^i.pa^, 
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de los primeros siglos como ¡genté eiíemiga de toda 
literatura. £f Autor del Ensayo Histórico sobre la 
literatura de los Romanos escribe: Aqmlla grosera 
harbark de hs primerús Mmoitos s$ trotó insensible^ 
fnentB m una austéra áüamrieu Cotiietaor consohs km 
socorros de la naturaleza despreciaron lot del artes: 
no conocieron ni ei precio de las cbras de inge'^ 
ifito ^ ftf las vwBi^ del estudh. (a) Con mas negrof 
coloridos pintan otros Franceses bi barbarie de la 
antigua Roma, (b) No la niega Tiraboschi ^ antes 
«ñade : Mt mismo Cicerón > qtáe fue el mas celoso Escri^ 
eof .-^uéí se vtóijamds iesDXiesyáe salir » haz la historia 
literaria de Italia) en^ sostener las glorias dé sit Patria^ 
no ba podido encontrar argumentos que demostrasen cott 

id^gumprokal^lidad. ¡m^ ctdtivado^ las ciencias los Ro-f 
.Étanoá^deedet: hs pfénéeos síglbs* (c> : 
^if Una de las: principales causas» que' roantuvferon i, 
Roma en su rustica ignorancia por tantas siglos fue 
eluíi^gpn comercio de los Romanos con^ los Griegos^ 
De eite sentir es el ' erudito Autor del Ensayo^ sobre ' 
laJUíeratuca B^^mana ; El poco comercio > dice y de los 



• ^ (a) Mem^ dé TrevQi». t7Si-Enero pag, 2$%. 

(¡by Mr. Beaufort Disert, sobre la incertidimbre de Ick. 
^ioria- RoifMiia:^^ K<r^a. Mr.. Poviiiy Acad. de inscripé. 
Toma6^p',%u ■ . < 

(c) Tomo I. pag» 8 1> 
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Bmams cén la Grecia que foÜA Uanutrn ^emfo á$ 
las ciencias y bellas artes privd d aquella Nación de 

la cultura de que era capaz el ingenio. Romano. Puede 
4iecirse que este comercio no comemá baUaM año$$ók 
Demanera que aquella aitaneHa Romana que se des» 
defiaba de tomar por maestras las Naciones Extrangeras 
cerraba la puerta con el mayor esfuerzo k toda es:t 
pede de literalura* Fueron » es wdad ^ h Roma en 
el siglo 6 alguno» Retorícos y. Filosofi:>s Griegos; 
comenzaron a despertar el amor á las ciencias en la 
juventud Homaaa : Mas he aquí que el Seoado pro^ 
mulgó un decreto severo por el qual fiie£Oi| echa^ 
dos dé lá 'Cíadiad. (a) Seis 4mo8:'de8pueá yolvieron á 
ella tres Filósofos Griegos dé los mas celebres; es k 
saber Carneades > Diogenes y Critplao su. foquen- 
cía y sutileza torprendid de .tal modo ^ los Roma^ 
úos^que concurrían de todas parces iníintessá éscu- 
char sus razonamientos; y luego á instancia de Ca- 
tón expidió el Senado otra ordeA . esti echa que les 
obligó II ausentarse de .Ronuu(b)^: 

Es verosimil que a su regreso h. Grecia pintarían 
aquellos -ilustres cabios á los Komanos como gente 
rustica 9 barbara -y enemiga de-, toda^oultura. Asi des» 
cribe a Roma uno de los mayores CIriticos Roma» 
' . , , . nos 



(a) Aulo Gel. Lib* i c(^* 1 1. 

(b) Plutifi Car. 



nos antes que fuera civilizada por los Griegos 
Gracia capta firum victor^m cepií ^ ^ artes 
Hfuait ifgrestí Latüh (a) 

A vista de esto pretendo que no solamente de los 
Griegos sino también de los Españoles estubo consi- 
derada Roma como barbara en aquellos primeras 
^los V nOFi^'. ífoicaióeiité en fuecza de lá cultura q&t 

adquirieron los Españoles de loi Fenicios , sino mu- 
cho mas por la que les comunicaron los Griegos* : 
A las' inraediacionea del primer siglo de Roma n»- 
"vegisiTéií lor^Gviegós^iKsia 1»» tosüi» de España ; y auoí^ 
que esta Nación sea creída sobervia y amante por m- 
ÁoU áe precedencia y no -siguió , oí ejcemplo de la aluva 
RoÉnar érf püohibtrles/ la entrada sus Provincias y ni 
juzgó qtié^Eulsra demasrádot^^afíatirse'el tornar por Maes«< 
tros á unos Extrangeros reputados por los mas fa- 
¿snósos sabios del Muiido^-Eft: efecto arribócá la Ht^ 
;^S^&áí^ á$^ ñit^ con todbs 

Griegos coá^WfiWá ^liumanidad de los Españoles ^ per- 
mitiéndoles aprovecharse del rico conierci<^,jd(5 sa Ca- 
iipixié^i^^ai^^ Amp^rias: éii^C^M' 

taíifAac^''^!lMiil^fble$ teáxedíeron Ja mitad de aquel 
celebre Emporio para su establecin]¡ento , fciiiiaiido 
•de esta suerte una^€iydadGreca*Hispana«. (c> Xiega- 

^ ■ • ' • ..... roti 



t (á) Horat. Lib. i,Ep, I. (b) Herodoto^ Z<i¿, 4. 
^c) Strabon>jL/¿r«4.. 
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ron los de Rodas y ediñcaron la Ciudad de Rodope 
(al presente Hosas> (a) Vinieron los de Zacínto y 
fondaron h. Saguato;(b) y á este modo otras pobl&cio* 
més sobre la costa de Valencia ^ podiendo llamsTse- una 
gran parte de España otra nueva Grecia, 

Luego si la cobiuoicacioa de Roma oon la vencida 
Grecia formó cultos y literatos k ios&ooianoa; ¿qué 
cultura no recibirían los Españoles por medio de su 
mayor comercio con los Griegos quatro siglos antes? 
Sabemos que la lengua Griega se hizo coúaun k toda 
la costa de España $ (d) que fue introducida la xélí» 
gion de los Griegos como convencen los distinguidos 
Templos consagrados á Diana , Apolo y Hercules; 
Vemos ñotxer «n España en aquellos sígloa la Affi» 
-cultura 9 la Arquitectura 9 la Náutica 9 el Comercio y 
las Fabricas j siendo pues innegable , según afirma el 
Abate , que las Artes tienen tan estrecha relación coa 
las ciencias^queno pueden brillar las unas sin las olíais 
parece preciso creér que juntamekice con las Artes its» 
xeron los Griegos á España el aaior h las ciencias, 
y que por este medio fueron los Españoles Nacioa 
culta é ilustrada desde el primer siglo de Roma. . 

• A . 



(a) El mismo Ub, 3* 
- (b) Titolivio, cap. 2. Plin* £i¿*i6. et^^ 

(c) Aut, ád Dialogo de las lenguas, D. Gregorio Majansj 
origen de Ja lengua Qastellmia tom» ^ 



ir 

• ' A que grado de perfección hubiese llegado la Agri- 
cultura entre los Españoles lo experimentaron los Car^ 
tagínenses. Quando después de los Griegos vinieron úEs^» 
^ poAi lotf Cor/aif/ffeme^^refiere Mr. Bougainyílle 9 háUároñ 
en este País favorecido ¿ie la naturalczay acaso el mas 
Jertii de ¡a Europa casi todos los frutos que producen 
ios paiÁs ' mas. ^ftMetttnados.^ (a) ^ Por eso no es áie eldmU 
rar qné'háblando JastÍHO^ de^ España en los tiempos 
de los Romanos se cxplitiue de este modo ; m omniafru^ 
V gun^ ^enerA. facunda est ; aáeo u$ non ipsts Pantum in^ 
eoMsi^t verwn)eiiam.Ifoiii^'j^rUrHqia RoMafüe eunctarum 
rerum ábundantiam sufficiau (b) Pero ninguna cosa 
maniñesta tanto la industria de los Españoles en aque* 
üoa siglos quanto jel haver abiertoi canales por todaa 
' fMtft«8lpara J& Gomeídida&y y ooiiduccion de las dierl 
^durias según hace memoria Esrrabon. fe) 

■ Las fabricas de ünisimos paños , telas y pur- 
{lura iatBoia ceiebrea hasta en Roma j y se tuvo por 

u.' /• - • * -[ íG ■ tra- • 



- (a) '^ ad^de inserip.Tomii.pag. z^ 

- {by Lib* 44» . ; í 
i ^(c)- liíb. s^pag, 151, 

(*) Seuibís & telas Arahum sprevlsse supe t vas, 
Et Pelusiacofilum componere lino. Sitio Itai. Ub. 3. Ha* 
ixbuxlo Estraboii de la antigua España dice : quoridam 
eüam mukum vestium advebebatur,» tum summe temía u»* 
ta , qaa ^aitiata facium. Ub. 3* - 



uage Senatorio el qüé desde el tietnijpo de Aníbal 'nu^ 

ban los Soldados Españoles. Llegando á hablar Tito 
Livio de los Soldados Franceses > y de los Españoles 
que militaban bi^o Aníbal hace esta e4>Ucacíon: Gaili 
super umbihcum erant mdi ; Hispani Untéis pretextis 
purpura tunicU candore mira jmgentibus cmstUetanu (a) 
De la qual puede inferirse qiiánto se avaiti^an en 
la cultura los Españoles \ los Fianoe8e8 9 Nadon por 
otros respetos de las mas cultas en los tiempos de que se 
trata; de suerte que degenero en luxo« según suele acón* 
tecer la cultura Española como reconooemoB en loa 
vestidos de aquella tropa y en las magnificas Carrozas 
que inventaron llamadas pilenturriy (b) las que adopta- 
das despuea por los Romanos se concedía por sumo 
hóiior á slüa Matronas, (c) él poder usarlas eniosdíai 
mas festivos. 

Na es señal de menor cultura el erigir Estatuas á 
los Heroéi de la Grecia y colocarlaa en los Templos 
dando este estimulo á la virtud, y al amor de la gloría. 
Tal fue la Estatua de Alexandro en el Templo de Cádiz 
k cuya presencia lloró el ambicioso Cesar según añi- 
ma Suetonio (d) y la de Temistocles.. Temistoclmqwh 
que asegura Filostrato> tamquammaritímtm béUaiofem 

' ' egre» 

■ • ' V'.t 

> 

, id¡)\ LSk 3|^raj)* tC4. ;(b> Fácckiati v> Piiéniimú 

- (C)' Tito Livio ÍÍjb* S* Cap» • - \ r .t'* a j « - 

(d) JnCasare. . / T . s ^ - , : 
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^eneum staiuenmf, (a) Asi elevaban en sus Sepulcrof 
tantos trofeos quanios enemigos había vencido el di-r 
£üDto , k fío de inmortalizar la fama de su valor ^ cuy^ 
noticia debemos k Aristóteles* (b) £1 Grapde Aníbal 9 
-un irrefíragable testimonio de la ilustración de Espa- 
üa ch los tiempos de que hablamos , pues en aquel 
dteyno se hizo.uno de ios, mayores Guerreros que hfi 
.tenido ^ mundo » y juntamente hombre culto é ilus* 
trado. No falta quien pretenda que Anibal naciese 
^en España ; (c) mas sin abrazar esta opinión puedo 
asegurar con Floro^ que el citado Reyno fue Maestro dfi 
jrftií^ot , (d) por no dudarse t|ue fué traído k él en la 
tierna edad de nueve años : (e) Donde militó unas ve- 
ces bajo el mando de su Padre Amilcar 9 y otras b^^ 
el de su cu^o Asdcubal; ^ casó con una Espa- 
ñola » natural de Castulo 9 ^ llamada Imilce , y 
(filé íinalmeme Capitán General de las Espanas en 
-nombre de los Cartaginenses. A exemplo de la noble 
juvratud Española aprendió Anibal la lengua Griega^ 
riiendasoi Maestro SosUo Lacedemonio , (f) con tanto 
aprovechamiento que pudo escribir en aquel Idioma 

C2 la 



(a) Vtta Apol Tbyatu (b) Polit. lib, 7. cap» 2. 

(c) Mariana Historia (k España. l¿b. 2. cap. 6* 

(d) Lib.2*eap.6B (e) ?ohbf,lib^,z.c(^itm 
(0 Cora Nep. ^ Hoy Cazlona. 



to- 
la HtstorlA del Proconsulado de Gneó Manfio an Asta: 
(a) Y después elevó eo Italia vcin sobervto monu- 
mentó en el Templo de Juno Lacinia con una ins- 
cripción en lengua Púnica y Griega que contenia 
la Historia de sus hechos, (b) 

No serla solo Aníbal el literato que se forma- 
se en las Escuelas de España ; Otros saldrían de la 
'de Ascleptades Mirleaso^ Maestro de lengua Gnega,» 
(c) y de la de Isqoilino que Ío fue en Cordova*. 
'(d) Lo qual se infiere de que Estrabon aunque Griego, 
y por tanto poco liberal en alabar á los Extrangeros» 
-nos ha dejado un argumemo apreciable da la liten»- 
^tura de los Españoles con astas palabras hsibkndo de 
los de la Betica , i bi omnium Uispanorum doctissind 
^judicantur > utwUurque grammatka , ^ amiquUatU mo- 
^mmenfa bábemt ^ ^ mtrís dnciusas ief;esn> uhaiiur ,4f, 
fdiqui Hispani grammatka, (e) , .iíj 

De este modo se iban los Españoles civilizando, 
mas de cada día-, al paso que losRonuuos perma- 
i aecían -en su ignorancia por no humiflarse k leconó» 
^cer por Maestros a los diegos > contentándose coa 

r 

- (a) Voss. de^H^ffoiraO^a lf^.4. c^. 13.. 
«' (b) Livio, /i^. 2S. íap. 46* • . 

(c) Sirab. lib. 
. (d) Gruttero^roffl.2.j|>ia|g[.653v 



la {j^iia que adquina éL nombre Romano con sus 
pnnai irencedocasn 

'mucho menos FmimíON ihs romanos 

, fonsiderür como barbaros d los Españoles enJogep' ^ 

fUdieron acaso reputar por barbaros los Romanó^ 
a los Españoles en lo que toea a la excelencia y 
¿lute inili^ 4 fonuariOf pijies no huyo Nación 

en elUundo que tanto disputase>esta prerogativa ii Rp- 
iiiaquanto la Española llamada por Aristóteles (a) Na« 
;cion guerrera-j y ^aj^te.h^ta lo sumo 4^ ^ gloria. 
J^^4^:^xpaaB^^^^ i,, qua^do fue 

desecho por maiip -de loa jS^^otes su numeroso exet- 
cito con la muerte del gran General AnjÜcar ^ (b; y cu 
. #l .íiempo,ea^ que, la- Ciudad de Sagunp¿»ola íatig9 por 
\fif^Q ^sResef^. i mji.^artagmem^^ mandados por 
aqueL misma Aníbal contra' quien no fué' su^cíénte 
^ barrera ni la horrible cadena de los Alpes y ni todo el 
poder Romano ^a impedirle su lleg^ hasta-las puer- 
lí^ de R^wa.. j : , ; 

. No 



(a) Póliiio. lab* p cap, 2. - ^ 

(b) Appiano iñ Iher*^ 
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No experimentaroa menos los misinos Romanos Á 

valor y arte militar de los Españoles quando Ambal 
Uenó de terror á Italia , llevando consigo la tropa Es- 
pañola como fiierza pjíindpal >de su «xeicito : Y esto 
dio motivo k Floro para llamar it Españsí hellatricemSlíamf 
Víris 5 armisque nobilem , illam seminar ium bostilís exerci" 
ius> (a) JBs positivo que los Españoles fueron los prí-* 
meros del exercito ide Aníbal qüe vadearon el Roda» 
no k vista de innumeral>Ies enemigos fortificados en 
la orilla opuesta, (b) Españoles ñieron los que burla- 
ron las artes de Q. Fabio Máximo, (c) Quinientos Espa^ 
fióles fueron los que decidieron k ñivor de Aníbal Ui 
famosa batalla de Canas, (d) Españoles fueron los que 
en el sitio de Capua desconcertaron una Legión entera 
^•omana. (e) Finalmente Apptano asegura que se tenia 
por opinión común y en toda Italia» 4|ue si jhtibiesén lié- 
gado á tiempo las tropas F.spaíiolas que esperaba Ani^ 
Jbal , se hubiera hecho este Scílor de Roma, (f) 

Cayó par fin (escribe el Abate Tiraboschijia ofli^/* 
éhsa tártago el jOño 6pf y wn m tuina parece que todo el 



(a) lÁb. 2. cap. tf. 

(b) Polib. Lib, 3. cap. 42 ; Livio , Uh. «X. cap. ^ 

(c) Livio , Lib. 22. cap, 1 8. 

(d) Appíaüo in Aniíib. pag. sis» 

(e) Livio» lAb. 26« cap. 6. 

(f) In Annib.pag. 343. 



nmáo se hclind á ¡os pin de Rmiu Nh^una Potencia pin 

do mantenerse contraía victoriosa Roma, (a) ¿Ignoraba 
acaso el reíerido* Autoc quedespues de ia calda de Car- 
tago se: mantuve por mast de tint siglo la. Potencia de 
España contra; sa victoriosa^ Roma? ¿Puede dexar de 
saber ^ que el. año inmediato á la ruina de Cartago el 
aagaz Vjiiato General Español derrotó el ejcercita del 
Pretor Vetilio: (b) y otros Esquadrones Romanos en tsm- 
to grado que Q. Servilio Ce pión quebrantando la fé de 
la paz establecida, le hizo asesinar á traycipn (con- 
^mie. á.la:barbara¿ costumbre- de^los^ Romanos); major 
re PopuWÉomani^ dédécore , quam'opero'pretfó , que dice 
l étavio'¿ (c) ¿,No tenia presente el mencionado Aba- 
te que despues de la' caída de Cartago los Nuniantiaof 
solos, se^ xes¿stieroil¿poi:^ eq)acio^de^ algunos años con* 
in^ Ifti^victoriosa? Roma*, qoedándo destruido por ellos 
el Procónsul M. Popilío con todo su ejercito; y que 
400o..Numaiitiao&> des£0Ace]:uron. al Confuí Mancinpx 
Y ki$ú¡&exémtó^ cúffipiestó^ de: spooo Romanos, obligan- 
ciblftkGapítQlarcoAtljásmasrvergonzosas condiciones;, Jas 
que^ después anuló el Senado de Roma con su acos- 
lumbrada f^?^ ¿Y^ acaso ^ no fue el mismo sobervio Se* 
aadct ei' q|ie?aei viái en; la.predsion,de: llamar a sola la 

■ CiU:- 

< 

(a) Tornos primero pagcii6.^ 

(b) OtOSÍLib^^^ cap, 4^ . 

(c) Rat. Temp. part& i. Líb* 4. cap, 1 1. 
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Ciudad de Ñomancia renw M tn^erío RmaneH 

También parece se olvida de que adn no habían 
pasado 64 años desde la destrucción de Cartágo 9 quan* 
do los Españoles bajo d mando de Sertório derrota-^ 
ron los mas numerosos exercítos Romanos conducidos 
por sus mas bravos Generales Mételo y Gneo Pom- 
peyo ; de manera que todo aquel mundo qué se había 
indinado á los pies de Roma no <e atrevía k decidir It 
qtlal de las dos Naciones la Romana , o la Española se 
debía dar la preferencia en el valor y arte milkar i 6 
qual deloa úos Pueblos debía quedar sugeto al <nro$ 
si el Español al Romano > 6 este k aqueL Si nada de 
esto ignoraba Tiraboschi y infundadamente supone que 
después de ia calda 4e Cartago ninguna FoUucia pft» 
éé nmníenerw contra la vicferiosa Romai 

Féro si acaso ló Ignoraba como otrás tnuchal 
glorías de España óigalo no de boca de un Espa- 
ñol f sino de un Historiador Romano. Hablando Veley0 
Fatercuk» de las Pro«irin£ias de España dice lo alguien^ 
te^ F&r espacio de 200 años se combatió en estas Pro-*^ 
Uncios con frequentes y varios estragos ; de modo que der» 
rosadéi hs Comandantes y hs Exercitos Romanos y se vid 
michas veces vacH-aníe y aun puesto en pdigvo *l Ita^ 
perio de Roma. Pues estas Provincias nos arrebata^ 
ron á los Scipiones y estas debiUíaron á nuestros mayores 
bajo la conducta de Viriato con una guerra vergomosa 
de 20 años i estas intimidaron al PueÜó SLomano com ét 

> . ^ ter* 
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• terror de la bdkesa Numarmiai én es$as la vil cúpitula^ 
eion de Gneo Pompeyo,y la unas infame aun de Mandm 
fueron con desdoro del ComandavJc que ¡as autorizó anu^ 
todas por el Senado* Estas en una palabra destruyeron a 
tantos ^JQ^ de los qualeS'Unos bMan tido OmsUleSf 
otros Pretores , y elevaren é tanfe bonor en las arwae 
en tiempo de maestras Padres á Sertorio , que por es^ 
faeh de dneo ^OSos no se pudo determinar qual de hfs 
das ^uMos vsdia mas en tas amas « si eí Español 
él Romano y y qual de ks dos debía ceder y sv^etar^^. 
se al otro, (a) 

£8ta fue k singular gloiiacon que los Españoles se 

po que el resto del inundo postrado a los pies de Ro- 
ma temblaba de solo el nombre Romano. Ni es menor 

gtodiiiie Ji^pd JUgj:^ embiado Rom 

pam st^etarle' son iiKW&sniIsoéideáMés lósSc^ione^' 

los Mételos los Fabios y lo^ i^ompeyoi» , los Cesarer 
y los Augustos > no huvo sin embargo quien pudiera^ 
jectaxaé'.éa ^mcmtr '«1 s¡OBAtte 4» Hispánico como é& 
jactÉTéwiáél «embror'derCalico , de Británico , de Ger-- 
manico de Africano , cuya obseivacioa hace el insignel 
Yaseo i Hi^anicleegnomento tamquam sancto > ^ imio^^ 
Mfi omneérelfgi>iisiÍmeiai^^ '>r::T 

(bijrt Cronic* Hlsp, cap, 9, 



' ; £st« breve raijgo de la glone tnilitoi' de Ib entigw 
España basta para persuadirnos que no podo laguer* 

rera Roma mirar con desprecio á una Nación que le 
disputó la preemimenci» 69 el valor y arte müitar^ 
siendo, asi que por t>tra parte pudiértm gloriarse los 
Españoles de exceder en mucho a los Romanos en las 
artes y ciencias antes del siglo de oro ; y por con* 
siguieote desde, el principio de eatesiig^ didboea eátur- 
l^oa eadisposidoa deilUBtittr la liieiattma:Roiiiaiia* 

m 

» 

, • ■ k . * » • 

lA UIERATÜRA ROMANA ILUSTRADA POR 

1 ios Españoles en. el. siglo de. oro. ' 

P Asados casi seis siglos de. rustiddad apnmSbr íh;^ 
nalmente aquel feliz dia en que las armas y y\ 
-las. letras de los. Komanos Uevacon á. lo sumo la gloria; 
Jr que por tanto es: llamado coitrázon el siglo de órp 
de la'Literatura Romana.. ¿Pero ácáisD. en. este siglo e^ 
clarecido pudo Roma considerar como barbara á Es- 
paña? La cultura á que- había llegado esta Nacionan- • 
tes \ de la citada época privilegiada, debió ponerla, cier- 
sámente a cubierto de semejante nota $ tknto^mas qué 
con la comunicación de los Sabios Romanos fue cre- 
ciendo ¿i£!03pre.la. literatura. Española ^ pues^^ue se hi- 
zo común en este- Keyno la. lengua. Latina, como lo 
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había sido primero la Griega. Dicelo Estrabon hablan» 
do de los' de la BedcaiTurdeiani yfnaxim quind Btetim 

sunt , planc Romanos mores assumpserunty ne sermonis qui^ 
dem vernaculi memores , ac pkriquefacú sunt 4atini > pé» 
nampe ábesí qt^ntmmino jRjimani sSttifactL(a) 

. La idéa que concibieron los Komanos de España 
en el siglo de oro debemos inferirla de los mismos 
RcHoaaos antiguos 9 y no de los Esoritores moderaos^ 
Oceron el mas ardiente y zelosó propagador de las 
glorias de su Patria jamks creyó que aun en paran- 
gón de Roma fuese barbara España. A juzgarlo 
msi no hubkran.,csklo:^ll|^ él |ós £spañoleá 

ep medio del Senado de Roma sapientes bomines 3 & 
pútlíci juris peritu (b) Horacio , uno de los mayores 
Críticos del siglo de 4ugusto no tendría por gloria 
el (¡¡at debié^ ieerle los^EIspañoles ^ honiSiiiddldís i^sí 
el titulo de iliteratos siglos Inivíe^a reputado por b ar- 
baros : me peritus-discet Ibcr , (c) Otra prueba del amor 
de los Españoles á las ciencias en aquel sigjo se de» 
dttce del liechq . tan celebrado de J^nío y de Sto 
GerofliiDo dé haber ido uá Español á Roma con ei 

' uni- i 

. (a) £í&3.pd!g; i$a' ; ' ' : V 

í^(b) Orat,pro EattKu ' - 

(c) Lib, 7., oi. 20. Mr. Despr. En sus notas á las Oiac 
ad usum. IMpb. explica asi el epíteto Peritas iiterarm stU0 
dioius , variaqtte jmtructus doctrímu 
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único objeto deconocer á Tito Livio, y de haber vuelta 
á su País logrado que fue sa intento sin cuidarse de 
otra 9psa> (a) mereciendo, mas la estimaoion de los Ea* 
pañoles Homa sabia , que Roma triunfiuite del mundo; 
modo de pensar ageno de gentes bárbaras y propio 
fie hombres amantas en sumo grado .de las letras. 

No^ñieron.los Españoles, Roma solamente par» 
^wlmirarse de los Romanos sabios ; sino que lo hicieraa 
también para ser admirados de estos ^ Ilevanda^ copio- 
sas luces ^la, literatura. Romana. Desde al tiempo 4e 
Cüceroa' vio Roma Eqiañoles literatos^ dignos d^la 
estimación de los primeros personages. de aquel si- 
glo^, asi pojT el ingenio como por la erudición y 
etegw;ia| .mas ]io ha tenida por convemente miestao. 
Historiador él colocarlos en aquella efioca. Ahora oea^ 
minaremos quh fundamento haya tenido para ello. 
Coaimtio Uno . de los Españoles que mas se distinguieron 
BaiM «1 Roma ea,iellmperia de-iCesar íue Cornelio BalbOf 
sujeto que supo unir toáoslos dotes que constituyen 
un gran Soldado > un gran Politico y un gran Sabio. 
Sin embaigo todos; ellos no parecieron suñcieme&val 
mencionado' Historiador para contarte (entre los hom« 

bres eminentes.del siglo de oro. Dirá que por haber 
sido Español no le pertenece hablar de él : Me con 
fiirmo:.¿Pera por qué hace mención en su Historia da 
' ' takip- 



(a) FUfUÍib*2^^*.¡* 
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tantos Espaffolés del siglo postérior k Augusto? El mismo 

nos da la razón quando trata de Silio Itálico > que no 
sin bastante probabilidad se supone Español : «S«í/o /lo* 
Ik0 9 dice > vivid id mayor párte deltimpo en Italia^ 
tenia bienes y poder \ fiw Gmsui en Roma , y esto ¿kbc 

lüstar para que ofup€^ Jugar en ia Historia Uiergrié 
italiana, (a) 

Ahocá bien r CoMielío Balbo iésidi6 la lüayor pan»; 

del tienipor* en Roma; tenia bienes y poder; poseyó 
inmensas riquezas , como se advierte de que ea su 
testamenta legado ai puefadb Roaano ' de 2$, 
dineros /pc^r «abesa. (b) Fue Cónsul ^ y el prícner £x4 
trangero que obtuvo esta dignidad. Pompeyo le con- 
cedió el derecho de Ciudadano de Roma, fabrico en 
esta un tea&o á sus expensas^ que igualába en magni- 
ficenda ?los die Pompeyo y de Augusto» (c) Fue 
intimo amigo de Cesar ^de Pompeyo^ de Cicerón, de 
Attico, de Varron y de Augusto. Tuvo por su dfr 
fimof 3^ Panegirista ai Principe de los Oradores 
BMMim.'t^-Enr.áunui.iue un gran literato, protegió á 
' ^'^-í'-í - - ^ ^ ^ . . ... •■ i.ios ■ 

— '''' ' ' ' ' . ' • ' II L i 

(b) Comelius Bálhus Gadtbus natas tantum sua atatis 
bomincs divitüs ^ & magnificencia- superans , ut marJens 
P» R> in singu^a.* capUO' .vicems q^kios i áenarJos kga99d$¿ 

(c) Eimismoüb,^^ 



los sabios > y se grangeo el aprecio de los mismos: 
Y con todo no ha merecido lagar ea la Historia lite- 
raria Italiana. 

Yo aseguro que si Balbo huviera vivido en el si- 
glo posterior á Augusto , estaría colocado en dicha 
Historia como otros Españoles» poiqne pintándose aquel 
siglo por el referido Autor como corrompedor dé Já 
literatura Romana , le era preciso buscar con diligencia 
Españoles a quienes imputar la causa de semejante 
corrupción : [Pero introducir k un Español en el st* 
glo de oro , en el siglo del buen gusto! Esto no se 
podía conseguir sino de un Autor > que primero se 
huviera despojado de todas las preocupaciones Anti* 
Españolas ; de lo qual estaba ' muy distante él Abate 
quando escribió la Historia de aquel tiempo. Por 
tanto no le bastó a Balbo el que Cicerón le huvie- 
ra defendido el derecho de Ciudadano Romano pa-i 
ra que sin embargo se le negase el dicho Autor* 
Que no haya podido tener este otro motivo para pro- 
ceder de este modo , se Terá mas claramente en la 
sencilla narración de los servicios singulares de Balbo 
ácia la República , y literatura Romana i Servidos que 
00 podía ignorar un escritor sumamente instruido en 
la Historia Romana. 

Los méritos de Comdió correspíondieñteá al carac* 
ter de gran soldado se describen to la elegantísima ora» 
cion que en su defensa compuso Cicerón : Talís , di- 
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ce > in Remp. nostram labor , assiduitas y dimtcatio , v/r- 
nts d^na mmao Imperütore^Milíius iabaris^lius obsidio* 
nis j ttuUhis praUi experfem. fuisse : b^ec stmt omitía 

cum plena laudis , tum propria Corneliu No contento 
Balbo> coa los,, servicios hechos a la República en 
los execdtos Romanos educd bajo su enseñanza a! 
flobrinó JConidto Bálbé< el menor ^ también Español^ 

.^quien se acreditó de tan excelente General qne fue el 
Unico extra ngcro que. obtUVQ ei honor dei triunfo yf 

elr. £oQtificacio> ¿orno atestigua "¥eleio Paterculo. (á) 
-i Los dotes de gr^ri político • excedieron en Balbo a 
los de gran guerrero a siendo por esto proporcionados 
pucft producir sumifiifentfljas á ROma si hubiera ' halla» 
dá mi9*ordíspésicioíi. ta Í6s ánimos de los Ro» 

manos. Amigo de Cesar , de Pon.peyo^ de Lentulo , de 
Cicerón ¿quanto no se fatigó á ñn de unir aquellos dos 

gMAfií^hombrek j t^^^'^^át^^í^^de' la R 
IiieaK^<sos eártaús i^'Gíéeirófí , y sé )e honf ádo cá- ' 

rscter , la justa política de este insigue Español que 

si -• 

omniü arnn's liomants superata,^^ á Corn. Balbo n'íumpba^ ' 
ta ; tmi omnium extermt cmmy'^ Quiritim Jure áot^ 
Splioo cap. -s^. Garamántas Com*- Éaibus st^egit y ^ 
primus ex bac victoria trkmpbavit : primus sane de exfer^ 
nis f utpote qui Gadibus genitus ^ . accessit ad gloriam tio^ 
mnis triumpbalis. 
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si fae inferior k Tidio «i k eloquencia le aventajé» con- 

siderablemente en el recto modo de pensar acerca de los 
negocios críticos de U República. Y sí Cicerón «e.hih^ 
i^iese siyetado a los sanos cons^os y ..k los .anfientaia 
ruegos de este su verdadero amigo bubieca tenido suer^ 
te mas digna de tan grande hombre. 

Mas lo que hizo admirable la honradez y política de- 
iBalbo fue el haberse sabido mancar de tal manecsi 
entre los dos partidos de Cesar y de Pompeyo , que fue 
igualmente estimado de todos y de todos procuró mos^ 
trarse igualmente amigo. Oigamos <x)mo se explica O- 
c<ron : huic quidem ipsi^isesfunqium.ifnmhuL 

inimicus y nut quis jure esse potuit^ zQm^^ honum non 
cohút'i Versatus in amicitia bominis potentissimi inmaxi"; 
mis fmtris máUs , aique áUcordüs aeminem umquam dOU^. 
fku riOUnUs y ac pofiU iM» rey wm verboy mn vfütt denU 
que offendií. (a) Tan singulares bellas prendas de Bal- 
bo hacen ver claramente quan digno sea de contarse . 
entre los Héroes que ihistraron k Roma en aquel si- 
glo. 

Su erudición le hizo ademas digno de ocupar pues- ^ 
tQ distinguido entre los mas beneméritos deia literatu- 
ra Romana. No causa poca admiración que un hombre 
criado entre el rumor de las armas , y que tuvo mu* . 
cha parte en todas las discordias civiles y en todos Ioé¿ 

, . " ne- . 



(a) Orat^proBslbo^ 



negocios mas importantes encontrase tiempo con todo 
eso parar cultivar d ingenio ; tanto que por su estilo 
culto se grangeó la estimación y la amistad de los pri- 
mecoS'Sabios de Rorna^ llegando a tal extremo que 
Teofimes ilustre literato de la Grecia (merecedor por 
su profunda sabiduría de que Pompeyo le concédtése eí 
derecho de Ciudadano Romano) le adoptó á vista de sus 
éxnnardiiñrios talentos % liteiatum* Estas^ mismas calila 
dadeá le hicieron - tan amado de Cesar , qué luego qué 

le conoció en Espafia ,le quiso entre sus mayores cojui- 
úenttB^-piacuit b(mUn¿ prudemissimo según refiere Cicerua 

3adankll0máná>como aate¿ habt^ & Teofáhes* 

Si fue sumo el aprecio que hicieron de Balbo los sa- 
lólos 4$ Koma no fuQ loeuor el que-^te hizode ellos; 
pciseti¿tjbiijdenlo4¿«a^ aitior4'tesr:<4pficias. Los t^iiíi^ 
. giánibs^ltBBs singuliives de hil^ 

Cesar , Varron y Cicerón , y asi como Bulbo fue ai- 
tam<pt»v4BiUmado de estos yasí ^Uos lo fueron de él. Si 
áe^;iiW9i^v>us^;CmM hallark eetit'^íógté^ 

sión en una de ellas: Te {ita incolumi Ccesare moriar) Utt^ 
ti fach^tU pm^QS.í&que ac te caros babtíam. (b) Pruebas 

nada eqw y ocas de es ta t«»tiflaaeion dio en tieiupo de 
la de^raeia de aquel Orador comiéU^te^^núsftíb a|aM« 

— t ■ » »inp^ » r'rt ii II, I ! ■ I M I I 

(a) Oraí.jpro Balbo. ^ 'X 

(b) Pos. Ep. 8. lib. 9. Cic. (?¿^r. - « ... . i ^ . ; . 
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P^ro no hay cosa que acredite mar el amor de 

Balbo a l^s ciencias que su exquisita diligencia en anti- 
i;ipars4k ker las obxas de aquellos hombres insignes. 
La, orafáoade. Ciceroaen, defensa dé Ugaria la ley6 
fialba antes qi^ CesaF* (b) Loa libros: dejinihus dedica* 
dos. á M. Bruta fueron k parar primero á las ma* 
9oa. defialbo quiea qüisQ conservar: copia^(c) Tain*> ^ 
Hen, file, el primero que leyó el libra dé Cesac intitula^ 
Anfícatoties i por el Je tuvo CiceroiK~,y estese va lic> 
4e. Balbo ps^a dar a entender, á Cesac su. cEcíamen^(4);^ 
. Cultivado^ así. el g^ancfe uigemo^ dr: Corrieli» gq^ 
tu amislad de los mayores sabios y coa la le^im de sns^ 
pbtas se hacia todavía mas culto y erudito. El amor y 
las. paniculares.obli^cioiies que. tenia á Cesar le preci- 
saron ájBonsag^. k sik memoria aii»cnnieraafati^ar 1h 
terariar eseribíendo la bbtoriaLde este baxi^et:' titulo de 
Efemérides. A esta historia alude JuHc^Capitolino > quan» 
do h^blandO; del Empesador Baibino dice r (e) que es-^ 
tSLse. gj9mba.det desGCUK^ de¿ Báibí^Cotatík^Téoñk^ 
■ ' ■■ ■■ ■ iies;. 

* .<a;r ;Qr«r«^r03alb^^ : ' ' * ^ 

(b) Cíc.a¿LkxuEp.^i.I^*i%^ 

(d) Zf^. 13. Ef. 50. 



mts persoim maf noble y Aútór de üflft historio» 

Para confirmar Suetonio cierto prodigio crddo valji- 
cinio de la muerte de Cesar se apoya «en la autoridad dé 
Coroelio Bftlbo.<a) Y de «sta misma historia se halla ea 
Sidoíno Apolifaar «stesingularidogia: ii^uisiBaibiBfbii^ 

taeridemfutulo udé£quaverif4 (b) 

Vossio opina que las Efemérides , de que habla Siy 
«acoc Jdk;i^ «p* 1S: j^ Ser^ énMh^ t u Mneid, ^ son 
las de Baíbo: facMíi^'et^diágñm BMi^ EpbemePM 

fiari y qUíB Vfiagno in honore illis ícmporibus crat, (c) P-ero 

isxnu]r ;aewbile que^o^ iiaya coaservado^iaa obra 
qjyk» ¿¿llanto <||oaiBf^k^ wAittór^cjy qü6 nos lé nnia^ 
traria y mas d^no ^^ÉeÉW iu^ar «n- 

Jiteiaria de Homa, - n-" -— - ^ v - ' . 

.;$r.[,€)liia abrai(n^^^^ debia de ser bastailte 

¿mkMBttft^^^^ iiott«iiL 

cita el libio as. de ejila* <d) titulo Exegcticon de« 

Cornelio ^albo , je llamó Teo&nes por el 

hre de su padre adoptivo. Alamos criticos olvidados de 
€St^ ^adopción exudaron que el Griego Teofanes pudiera ser 
Jutar éü ktí Efismerides. Véase iaifistoriaUierariadeEi^ 
■gañoísxl'imo^, pagí 17U . V- • ^ ' * 

' v\^ai^\i, In JuLcap, 81. -v ^. j ,í : - / - - ^- - - ' 

(c) Atoss. jli Cítím.G9mmenh]JbM h cafiU 

(d) SatumaL 3. ^op. 6* 
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XLOtSí la iaclin4Cicm de los Españoles á k lengtia Gfiega; 
JH no. e$ que se. atribuya el baber dado Baibo fioai> 
jbres Griegos k sos obras/k querer hacer este t^^sequio 
h Teofanes. Parece que en ella trataba el Autor de pun- 
tos de religión 6 de .ceremonias sagradas ^ asuDto no 
ioipropio de Balbo > quandotuvo ladigoida^ ^ 
como observa Mr. de la Nauze. (a) 

, Estos méritos literarios de Cornelio J^aibo sonre*- 
jeomeódados con la loayoc extensión:, por los. enixiitoi 
cscijtQrea ^ la hístoiia literaria de Espa& (b) y por 
.Mr. de la Nauze. Hacen ademas honroia mención de 
obras Fabficio^. Yossio BaiüeL. y!l>on Nieolaa 
Antofdowüiolaneáfle cL éJáAte^TkiíSfQis^ 
. gsdo digno :de qiiesomparéácíí éñtcr ló^'EsiíBitores 'M 
. «gl<» de oro ;;Pero k ^i» de que quálquiera pueda juz* 
si jgi jestUo : de este Español sea coCT.espojodieaite 
, iÓt m^ : flglo^ de ta< latinidad, a^fdieeinoa aquí «sm 
dé laa carta» da- Balbo que ae leen eatccr las díé Q- 
^oru (*> ■ ' • V.*- V.-' • ■-/ • . • - " ^ - 
stv.w h- ■\- \ c:'t;i: - ;jii*r >l.;v^í/ú b< ^ í!C*i\ii3.'''Oii'5;i.is/^ Otro 

t». (a) ,iíc«íl. deinscrip^T^ma 19^^^ í^íJüü/ ,(b) Taino 4. -» 

(*) ■ Balb-Ci£. In^.S.' / ' ; 
Obsecro te ^ Cicero 9 ^p/jie oiraiv j, isogi^Msm díje^* 
n^sshnam ttutvirMtís , ut Casarem i 0"Fímipejum , per* 

fidia bominum disiractos ^ rursus in pristmam concordiam 

9educas. Crede miki^ Casarcm nm solum fore m tua po^ 
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r ■ Otro de los sabios Españoles que ilustraron el si-^ j ^uq 
sglo de oro de la literatura Romana fue C. Julio Higyno xÍio^ko. 
erudito Bibliotecario de Augusto. Que este fuera Es- 
pañol lo afirma Suetonio; (a) D. Nicolás Antonio lo 
•prueba, (b) y no lo contradice el Abate Tiraboschi; 



'téstate , sed etlam máximum beneficium te síbi dedisse ju- 
die aturum ^ si buc te rejicis : vclim idem Pompfjus facial, 
'qui ut adduci tali tempore ad ullam conditionempossit , ma- 
'gis opto y quam spero sed cum constiterit y fc? timerede^ 
' 'sierit , tum incipiam non desperare tuam autboritatem 
■ iflurimum apud eum valiturcum Quod Lentultim Consnlem 
'jneum voluisti bic remanere ^ Casari gratum y mibi ve* 
•^0 gratíssimum medius fidius fecisti j nam illum tanti fa- 
icio y qui non Ccesarem magis diUgam ; qui si passusesset 
nos secum y ut consueratnus loqui y& non se totum ^etiatn^ 
-€í? etiam ab sermone ñostro avertisset yminus miséry quam 
'sufit y essem : nam cave pufes boc tempore y plus mequem^ 
quam cruciari , quod eum , quem ante me diligo y video 
a*n Consutatu quidvis potius esse , quam Consulem. Quod 
'Si vduerit sibi obtemperare , ^ nobis de Casare crederCy 
& Consulatum reliquum Roma peragere , incipiam sperá^ 
fe y etiam consilio Senatus y autore te y illo relatare y Fom- 
pejum ^ Casarem conjungi posse. Quod si factum erit, 
me satis vixisse putab&y & Post ep. 15. Lib. s/Cic. ad Attic^ 
(a) De ilustr, Gramm. cap. 2a • ^y- 

(b; Bibi ant.lib. i.cap^z^ ..." 
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antes porque áte Es{iaKol, sé etcíisa dehaitemeiidoii 

de él. (a) No debía esperar ciertainente este olvido en 
la historia de aquel jsiglo pi 3iblioxecario de Augusto¡> 
y mas k vista de escribirse por lan Autos ^ b lio té c awp 
también de un Emulador jde . aquel en la l)rpMfccioii 
de las ciencias ,qual es Francisco Tercero Serenísimo - 
-Duque de ModeiMU Pero k ha privado iie este honor 
el pais en que siBxúb, jcomo ya hatóa Jieisho-iadá?!^ 
de otro i^ual al gran Cornelio Balba ; 

Ello es que según fil modo de pensar dd Abate 
mas pnesto merecerk Mupar distuiguido aaieitío onti^ 
los sabios Romanos del si¿lo de oro iiíl Aíiicano'qufe 
un Español. Hemos visto que dicho Autor ha creído - 
no debcjj hñ^t >aun la menor mención de Higyno per 
-haber sido ¿spañol : Na obstante eso ^^^^^^^^ 
blando del Africüuo Terencio añade; má quhé mtiéf^ 
de fAso umcamente á lerendo , porque si bien fue Car-- 
^^^nes 9 ms urá iieka s^ ^itíúurgo^qáadirlc d los Comin 
eos Romanos entre quienes vh>ii!^, y J9^^ 
ciato y elegante estilo, (b) Con que la caUdad'dé Itayaoo 
no es Bccesaria para íeaer lugar entre los Romanos ^ 
sabios. Siendo esío asi pregunto ipoc qué no será licito 
^Tiraboschi hacer memoria de un Bspañol^ne wi* 
enue ios Romanos s que obtuvo uno de-Ios- empteof ■ 
^. . . . • .■■ ■ ^ r^^niíxs ^ 

(a) Tomo primero pa^^ 17^ • ' 

(b) Jomo i'^arui^lib.^tuxi» - . - 
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inas distinguidos que suelen concederse k los literatos, 
y lo que es mas de mano de Augusto perfecto conocedor 
del mérito de los hombres instruidos ; un Español que 
por su universal erudición se adquirió el renombre de Po- 
fybistor y uno en fin de los mayores criticos de aquel 
siglo ; al mismo tiempo que cree le es permitido no 
solo hacer mención , y no tan solamente nombrar de 
paso , sino tratar de proposita de un Africano Autor 
de comedias? • . 

A la verdad no puede alegarse como mayor mé- 
rito para dar lugar entre los literatos el de un Có- 
mico que el de un Bibliotecario 5 ni el ser Autor de 
representaciones teatrales que el serlo de obras eru- 
ditisimas escritas con critica y elegancia. Por lo me- 
nos yo no puedo persuadirme que quando la historia 
literaria de Italia llegue á tratar ^del siglo 18 , deban 
ocupar en ella los Goldonis , los Chiaris y otros es- 
critores de comedias mejor , ni mas alto asiento que 

. el que ocuparán los sapieniisimos Bibliotecarios Es- 
tenses ^ es á saber los Muratoris , los Zacarías > los 
Granelis y los Tiraboschis. Y suponiendo que esto 

. no acontecerá ciertamente ; tampoco podrá dexar de 
«dmirarse la» sombra del grande Augusto quando vea 
negado á sus Bibliotecarios^ aquel honor que Ies será 
justamente concedido á los de un digno imitador ¿uyo. 

^Para demostrar que sola el titula de Español ha 
privada á Higyna del puesta que merecía entre los ce- 
le- 
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lebre$ veseritores del siglo de oro contribcq^ bastUM 
esta reflexión. El mismo Amor de la Idstairi» Utmi 

ría con ocabion de tratar de las Bibliotecas Romanaf ^ 
se lamenta de que los historiadores no nos han de-» 
xado noticias acerca de ios BibiloteGarios y manifestaoch^ 
Micho aoíhelo de poder hacer honrosa meticíon^Ieelk» 

en sus escritos. Quisiéramos (asi se explica) que los Hírt- 
iGriad9r€i que nos bou dexado memoria de iodasx,€sta^ 
Bibliotecas nos hubieran comunicado también U^nomkw 
dH' ¡os éugms itisignesr á quemes estuvo encomendado 

el cuydado de aquellas, (a) Y m )vido de este deseo 

procura d^scij^ú jüguna nQUi^üi por medio d^a^o^ 
ms' íoscripd<wee antiguas» . 

Mas si tanto apetecía conservar la memoria de los 
Bibliotecarios anuguos y iuclusos aquellos que ni aun 
han ¡¿grado <^ Ic^Hislonad trasladasen* ^ 

nonAnres hasta nóestro deá^ó; diHiculiosamenfe htdhtth 

disculpa en su olvido acia. Higyno j de quien no tan soIq 

nos han conservado W histprias el nombre sino sa 

flikeriíó en W cienoiiá^^^ lis'«|ft^ 

noticia de sus escfít6s.' Yo dbciivro quelb <iraxoii dd 

esto coiisiste en que deseaba Tiraboschi no encontrar 

en Rpaoa .en el .^lo ^de oro un^^Español, ei^ido por 

Auguslio etítre jbs i^terja^£.*R9^^ 

custodia dé la BibUpt^a ítoipeiriálv jrq^i^^ deí 

(a) Tomo 2. fag. 105» , ./ . : . : . a ■ 
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fiáeria dé ltt«estímatíon él lugar que bco^a dignam¿iite> 

<5on la noticia de haberle teiüdo ua Español eü tienipa 
de aquel £inperadú£» • 

• Sin «itibargo puede estar seguro jde qtm ^iqalquleri^ 

que sia preocupación examine 'd mérito de HigynoE 
se coiifirniara mas y mas en Za opinión ventajosa del! 
ÍMidso cárgo de fiibliotecario^ visca- de. JaadisiiiH 
guidas personas k quieaes se lia enco men dado eieRH' 

prc la Biblioteca Estense. . ■ • ^ ..r 

Vi XíM. circunstancias que en estos ha admirado y z&i' 
íHira accuajmeate la Italia eend vastoii^nio 9 laeni* 
«jScic^b I4 elegancia y la justa critica ; prendasdeifae ncr . 
enredo nuestro Higyuo , según acreditan los escritores 
antiguos citados por D.Nicolás AntoniOy^hricío y3ai?L 
fiel;. líOS obras publicadas por d> y que.es muy sensible 
no hayan llegado a nuestras manos ^ dan testimonio de 
su erudición. Estas eran : De situ urbium Italicarum D$ 
j^icukura» De Arte wtiUiarL De Praprieiatíms Deorum 
'Pfi viia rehtsquie iUutírkm' vim»!». Además de estas 
Aulo Gelio habla de los doctos Comentarios sobre Vir- 
gilio hechos por Higyno ; (a) en los que maniíiesta su 
iastrucciott :y la mas acendrada: critica > notando algu?*. 

descuydos en que incurrió aquel .gran Ppela yk 
en la Geografía , y ya en la historia Rumana. . 
> Estas y otras, varias noticias. pertenecientes al sabio. 
- ■ - ' _:F- •;■ ^ -Bi^ . 

(a) Lib, X. ca^, 2t, .1 ,/ ^ ' • ; 
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Kiblioteeatior ér Aqgnsto xkBint. toie^ carvidá th tt 
historia literaria del siglo de este* Emperador; no po* 

diendo dudarse que el estudio ameno y la exacta critica 
iieao. argumento cierta del buen gusto de: la Iheratünii 
pera el Atícoc der It faistoia tiel siglo debro iio mVid» 

por conveniente tomar pruebas del muy escogido de 
la. lit€iraruía Romana de hombres que nacieron y ere* 
Qecoa baafiQ ai$]dL.cliaiá.;&tal qüe^ tadta' coiitriblijr^^^ 
¿oal gust<¿. '■ /• 

Mas afortunado que Higynay Balbo ha sido el ce-^ 
y.A TKm Retorico.E^añol Marca Porcio Latron'^ pues W 

jü^gado/Tir^voiMiá 

historia, literaria. Con todo también Latroii puedé tfe 
ser fundada, mptivo.de quexa contra este Historiador^ 
pót1iabeck'Coniadaeni:reloa,Bjet0nóos la Erapoé^- 
teutior k Abgusto^ p^hodole :del lugar que le efas 
debida entre los literatos del siglo de oro»al qual dio 
Imtaiue lustre coa su eloquenda*. 

Obsérveoioa. con. ^aé¡. eaíisás haya pretendido al 
Abale tfBspdrtax h tiempaa mas ee^déntes* li este £spá«- 
ñol que vivid en Roma, desde el principio del Imperio 
deL Augusta y murió, en. la. inisma. Capital antea qüe 
este Emperador». Semejante; ezamea coüitribuirik pará 
hacer ver sin alguna duda , quanta. razón he tenido en ' 
haber dicha en. otra parte (a^ que el Autor d& lahisto- 

r». 



(a) Disertación 2«. 
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da Hterftris de Italia setomila überud de doróqoir 
tar loa poeatoteo el siglo de oro kloaescritoxes» 
gun conviene ásainodo de pensar ly vásmo tiem- 
po se descubrirá no menos el arte de que se vale p% 
ra que no aparezca en. Roixia£spañol alguno de ma. 
cn. el siglo de oro. > i : 

I ^ il^uiando la Crónica de Eusebio de Porcio Latroa 
£3ca ia iTi'ierte que ül se^dió espontáneamente cansado 
de^^iná £ebfe.pb8üiiada>enl4diafio del;>i]q|^p^'^ 
AngoistGui De k niiámopinionfitt elP.Pet3Vio^^^(^^^ cofi 
Oíros. Esto servia de inucho embarazo al Sistema de 
¡¡íifMboscM^jjp^^ deKU(áai)k|^(«io^ 
dilsiglodBiiieAli^^itlí^ 

y mt^ioen tiempo de este Soberano. ¿Como se mane- 
jará pues para quitar jde enmedip ^e^ce estors^^)! ^^Vease 
hu pr Hza áiy mya^i^ 

bitf ai^ auiesire "3^^ que exprésala 

Crónica Eusebiana nos convendría decir que falleció 
este u^^ f^ edad JuuUmkti temprana y lo qual no o^nta 

i^^^wfiááúar ^aso^imtkifíf W^. (b) > 
■ ' ""Hé aqni la caridad que usa el Abate para atrasan 
la jn^ert e de LatcoiL; pero todos sus remedios Son euá 
IBipraifeítiautüe^ para darle un sola día iriad de i^da* 



<a>^: Rat» Tem. füH* ir Ub» 4. cap. tu 
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¿Y quién creería en primer lugar que de solo el silencio 
4e Seaeca se pretenda coackur que ha)ra errado £use« 

' Jtíó- en fixar Jtl tiempo lá muerte de Latrón? y esto 
por ua Autor como Tirabosctó 'tan venerador de 
los antiguos historiadores , que prescribe ser únicamente 

^ licito lAover dudas sóbrela autoridad de (Bstoc^ qúeod» 
iM» xeIacioB Ib éoniradicea' otros histo«tadbm'6.es 'c|el 

■ «tbdo imposible. Ahora bíeñ^ niDgmi otro historiador 
;ContfadiQeqte>Latron fídled^^eLafio40 de Augus^ 

• il^f i^oer Séneca, m apuate' quel^asrod jíunjajaven» 

' tío hace imposible sumiierte en la edad juvenil, pues 
' i^e. t(k mnguti lagar habk del tienipo ;4^:éüa.; CpU 
' 4ü^'ao;'tíeBfí' fefidamm» Tirabo8chi|iára-móvér. d» 
« '4ás «obre lá epoc» en ^ue £d]eeio este fisponoL k 

• ? - « En segado lugar yo adelanto que supuei^a la ep6cá 
£usebiaoa de la muerte de Latroir, no muhó esteea 

• jeÚaA imy tesnpram > sino antiés.faiea]por lo ineaoa. eá 
' h de $6 años^ Presentaré- la prueba , qué I. equw 
» ' .vocarme , es concluyente r El Abate dice que es ña*»' 

tur4. qMe . Xieixoo; ¿lede 1 Roipa juntamente coa MajÉ**^ 
co Séneca, (a) Este/ultuno > segtiii éí m£«ki^ 
tor y fue á Roma 39 años antes déla muerre de Áu*' 
giustor ^ es decir el quarto añor. jie su Rey nado se«> 
gun.^ cempuGOt eomun: que asigna 43,;áñqa -alrfinperiiir 
de este Monazca n Luego Latron fae>k Boina el quarK» 
; . ... añor • 

_ . >. 5f . ..^ _ ** ■ ""^ • '"' 

(a) r<wi* 2.-jpíi!g; I925if - 
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año de Augusto. Por esta cuenta el año 40 de Augusto 
, en que fíxa Ensebio la mtterte de Latron > había ya 
36 años que residía en dicha Ciudad. Consta después 
por otra parte , que antes de ir Porcio á Roma > pe-, 
roraba ya publicamente en el foro de España , (a) para 
lo qual regularmente había de tener á lo menos 20 
años, que añadidos a los 36 que vivió en Roma , com- 
ponen la edad de ¿6. Y habiendo fallecido Latron en 
el año 40 de Augusto según Eusebío , murió de 56 
anos y edad que no puede llamarse bastante temprana. 
. - De todo lo dicho aparece quan insubsistente son 
•las razones en que se funda nuestro historiador psi'a 
•retardar la muerte de Latron y y excluirle de este modo 
del Catalogo de los literatos del siglo de oro, en el 
qual para, ser admitido tiene todos los derechos cor- 
, respondientes , respecto de que floreció por espacio de 
36 años baxo de Augusto con el crédito de primer 
Retorico de esclarecido nombre y como le llama Quin- . 
tiliano y (b) y de- celebre entre los Maestros deí Art¿ 
de hablar bien 5 Elogio con que le honró Plinio : (cj * 
Que fue admirado de Ovidio en aquel siglo, y tanto que 
recogía las sentencias que oia de Latron á fin de ser- 
virse de ellas en sus composiciones , como nos dic^ 

■. -.-.^-----wT-'r* ..^i^ Se— "'• 



(a) Senec. control Lib^ 4. in prt^. 

(b) Lib. 10, cap, 5. 
(cj Lib^ 20. cap, 14» 



4* 

Séneca , (á) y en una palabra > que murió en tiempo 
tfe Augusto ) cifcunstandas todas que excluyen aua 
ti menor motiTO para degradarla da aqnel tiempo , y 
pasarle al siglo siguiente ^ ii no ser ea fuerza de la preo- 
cupación que hace reputar imposible ^ qu^ un £spa« 
fiel ilustrase el siglo de oro de la literatcua Aomana. 

Hablando el mencionado Abate dé lá historia del 
^glo de Augusto escrita por el Conde Benvenuto úp 
San Ra&el j hace esta eiq^Vcacion $ tidfrá álgum 
^ éksearía tn U im cráen mas juOú áe €om 9 y qut 

no a^rueht por exemplo que empiezo en Suetenio Ja se* 
ri8 4e úys Historiadons que ilustraron el iiglo de Au^^ 
j?Msfev(b} y ^o lo dice precisamente posque Sue» 
tonio Üoceeio muchos años después de la era de esta 
Principe. La reflexión es muy justa y pero permítaseme 
hacer esta 'Otra que zio lo es menos y sino es justa ^ 
Cfdm de cosas ti colpear en .^* si|^ de Í||2ugQ$to J19, 
Autor que vivió en el siguiente 9 ¿será juilp erdsfidís 
cosas él colocar en el siglo siguiente un Autor que 
flojeado >5Ql«ame;;ise en cL de Augusto ? Pues sépase^ 
^ las «y^imoiies ^teoqf|padi|s,€Oi^ loStEaipañolca 
literatos han hecho que ha^ra quien apetezca este 
juftp «ürdea de cos^ en la l^toria literaria de. Italia»^ 

.. -'• 



(a) Contrn la * , 

(b) Tmik u pag. 127. 
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LA LENGUA LATINA BEBIO A WS ESPAñO^ 
ksU baberstcúnsQrvddo minos tosca m tí sigky 

¿Merhr á Augfisí^ 

'" ' • . .. • • • • ' ■ •» 

jjk Quel lugar que "ha creído el Autor de b historic^i 
literan&ádsdtk Mdto^ conceder k lo8 Españoles éii 
ét ' ú^o>^ tkó y W véiAO por conVenmte asignar- 
seles en el sigla posterior a Augusto ; pero coa la con- 
cücion dé q^ue compateciesea cozno conompedoces- de las^ 
l^tas^Bófidiiias»^ £a' las'fHsertádones antetiedentéa YÁ^ 
liioft' éyi imiha ülo^ lás. razones que tuvo para pretender 
esto en orden á la eloquencia y á la Poesía ^ ahora 
veremos si tiene Tkabosschi - mayor fandámento^ pa^ 
x&acwarles^casL coinacorrompedom^ de la lengualii^ 

uxxs»> 

Trata en el prologo del tomo ^ de su historia acer«»^ 
ca de las.Gatisa&4e la. corruptíoa de la. lengua; latináis 
T^^gvtíi^^ ¿1 principio- ad&ptádo^ de- qtie no podía» 
IfaiBeif'^dé' la propia Italia esta corrupción, sigue Iqsu? 
pasos de los Autores tanto Españoles como Erancc— 
ses de.qtie* estulró. íoündáda. Italíaí/ desde el tiempo» d^- 
Atí^tfttó.ígi#«ttfd*^OraÍdrer, excláma^^ }íisfó^> 
fiimires venidos de Francia y España bcmos encontrado^ 
€XLRoma taxo ios primeros Cesares s:. ¡¿ue maravilla pti€^ 
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será que estando Roma y ta Italia ¡tena áo naevoi ¿#» 

bit ador es de diversos Rey nos é idiomas , se Juera cor*- 
rompiendo la lengua latina, y haciendo tosca é inculta- (a) 
. . Si el cxtMretado Autor hablase efe tqüeUos líem* 
pos en que los Barbaros Septentrionales k rrianera de 
un torrente asolador se esparcieron por toda la Italia y 
«e hicieron dueños de ella > serla mas justo síu descii- 
brimtento en atribuir k los Extrangeros la 'rusticidad 
y íalu de cultura' de la lengua latina ; pero tratan-, 
dose de los primeros siglos después de la muerte. d|^ 
Aujpisto 9, saefgito haber aido muy escaso ti nume-^ 
lid' de ios Extrangeros residentes en Roma , y jle ninri 
gun modo suficiente para obrar tan grande n^utacian.^ 
Y para discurrir con fnayor i^aridad sobre un hechcih 
del qual aolameate podemos coogeturar las causas , to- 
isíemos exen^lo de ios tientos mas veckiós k imo* 
tros. 

No estuvo ciertamente Italia inundada de mayor 
mimero de Franceses j de . E^áñoles en tieiQpo de loa 

primeros Cesares de lo que se vió cerca de im sigla, 
entero pasada la mitad del 15. Recorrieron casi de con* 
tifluo por aus Ciudades y Qunpañas dos numeriosos , 
Eaerdtos de Espafioies y Franceses. Inumerables ,Ita-« - 

líanos se mezclaban entre las tropas ya de una ya de 
otra.de estas dos Naciones. Ñapóles que estaba baxo el 

^ '/ \ ■ do-' " ^ 

(a) . Tom, 3. Prologo pag- 7. 



éoitáfdó de tm Uonafcft Español > ée hallaba Mena 
de Nobleza Española. -Esta .Nación llego k dominad 
eii Lombardla y graa parte de Toscana. Roma tuvo 
Cía áqudkis tiempos dos Fomifíces Españoles Calixto 
fil y Alexandro VI '9 y mucha parte del Sacro Colegiéí 
se componía también de Españoles. De esto se piie- 
de inferir quan . ioundáda ebtaria Roma en . aqueiioi 
tienipos die ^tios yários de la nusma Nadoii. 

ÍY ventura éste gran ibimero de Extrahger<^ ncf 
solo residentes ca Italia* ->.ao dominantes en ella cor- 
rompieron la lengua Itaüana? ¿La hicieron volver ;os*, 
ca y poco coltaf No por déiítójj iátéa^sta ib^'la^ 
ca feUz en que arribó íi lá suma perfección la'locti* 

■i 

ciofli Italiana. ¿Se hallan acaso en los elegantes Escri* 
téJ^'deiaqiiíBi) tteitopi^/.{|>alabrá8 exfirañás o &a$es dis^, 
tíiaíés pegadaSHbiMÉiió por\ contagio de aquellos extran- 
geros que procuraban hablar á su modo el Italiano? 

aSpjntvmo > jHies los Autores de aquella edad son 
los^<;^;'feiráia9' el n^s amencico texto de escp Idíosuú 
. tib mismo debió '4e^ suceder coh ' estos éxtrangé^ 

ros en orden a la lengua Italiana que lo que Juzga Ti- 
rabpschi; haj;)er acaecido en los itiempos antiguos en 
Róqpiá ai^éfca 4e la l^Atína ; esto «s> que ño pudiendo 
W exti^ngérós' usat de su lengu age nativo se ápli*» 
carón' al latino y pero mezclando voces barbaras sa- 
tisfechos con darles alguna tal qual semejanza latina» 
Esto ptmtuaknente eotl^do habrán practicado los Fran- 

G ce- ' 



tKam y jbpftftoks toa b leogua baliim. Efi efeei» 

Speroni. nos dice lot Franceses , Españoles y Alemanes 
mMatan el tablar vulgarmente A ¡a manera de Italiak 
<a) No obstante esto toda Ja impericia éa la Ibcucioii 
Itaüana propia de loa de otro País na influyó la mé» 
nor barbarie en el estilo de los Escritores de aqud 
iÍg}o i Luego no hay razón para creec que el inculto 
modo de iiablar el latín de menor nomeio» de extraña 
geros tuviera tan grande fuerzaque imrodoxese lá'bar* 
barie hasta en el lenguage de los mas. sabios Komanot 
deq^mes de le edad de Augusto» 

He tratada hasta aqui la causa, en general por El» 
pañoles y Franceses ; pero limitándome ahora en par* 
ticukr k loa. Oradores ^ Poetas é Historiadores- £ispa* 
Solea quereiídieion ea Roma baxalos: príiqékoá Gese^ 
res pretenda provar que na adámente na ecftaroü 

ÍL perder la lengua latina y sino que la mantuvieron ea 
8u pureza. y. elegancia mejor que io& mismos üomaiios* 
£ato na parecerá e^iraña á loa que redexíonrá qne 
RomaeL.didia idioma » coma observa oportunamen- 
te Tirabo&chi, je a/?reni/a mas por exercicio que por pre* 
gepfos^por la qual usándose en el mod» comuA de babU» 
, wpré^met é paiabras: msnús: cúltM se hMdutími eftm 
también etilos libros que s& escrihiaitu (b) Na. así en Ea» 

pa- 

(a) Ot9£* Enlck muerte de Bem^ 

, Jb^ T.Qm*2*DisiirtaciQnprtiwimar» 



paña en donde desde el tiertípo de Sertorio huvo Maea^ 
nús de la lengua Latina y Griega quienes las etuíefidlaifll 
W la Escuela pública k la juventud Española» * 
Este valiente General Romano habiéndose refagía- 
do eaEqp^ia ^1 año 671 de Koma procuró con el ña 
de afidooar mas it los Españoles k su partido que ís 
^ventud aprendiese la lengua Latina : Asimismo hU 
zo abrir Escuelas públicas de Gramática en Huesca asig« 
nairio im salario jecínpétaóteá losMaestros^ y prtaiof 
k los jóvenes que mfs aé>svei^áSi6n M <3enüdio<^ 
lü latinidad. Asi lo refíere Plutarco, (a) Coñfiftiíó dtís» 
pues, ea^ Esy^aoa ^ costumbre de aprender lá leagü» 
latina 2Ktt pfeoq^to¿ ^guft eiéo ¿rtf náhiral su mii(-> 

. yo^ 'pureza en E^p8fiáqut4BU^dmá 9 y dé eónsiguiéiti* 
te que aquellos infinitos Oradores, Poetas é Histo«» 
riadores Españoles que halla el Abate ea esta Ciu« 
dádiura tieúipD*\decIbi {ttimnoiOtsales iió ftierón 

, mo los extrangeros de quienes profiere, ^rwe se die* 

^fon a usar, del. lafin , pero nada mas que cúm sueka 
tttcsr hs qs»^qaimá IfoMar una ktíjgtta que no boa aprén^' 
diia por regle» 6 precepios^y^iln^wi^^ 
toy familrarídad con los naturales, (b) Para acrisolar mas 
la verdad de un hecho como este y sepamos de qutf 

^ Ux^jjoMgB Qsébaík en Roma los Españoles^ Tirabosdii' 

Ga So» 



(a) In SéTÉé 

(b) Tomo i.pr<dogo* 
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supone que bkn póddhos-imágímr iqiui serié su latina 
y quantas voces barbaras mezclarían en el: (a) Pera yo le * 
replicaré que no solo . podemos imaginar > sino úsm 
ver qual seria sulatin respecto que.tenemoi las obras ' 

■ tíc muchos Españoles de aquel tiempo. Ya queda dicl^ 

Sas arriba la calidad del latín que . llevó á Roma des^ 
rXspalia Cpmelio Balbo digno fiorderto dels|gi» 
de oro. No estit menos purgada^ que después dé 
Augusto llevaron también desde España Cokimela-.y: 
IpomponípMela escxitom.ambos.que excediaronen eíoii' 
quenoia á todos los. Romanos di! su. tiémpa Qtml^áea 
q1 latín de Quintiliano lo acreditaa los que preocu* 
pados cocerá España ¿atentan probar (aunque en v^no ' 
como mostn^mos) lio b^bef fidO;£s]^iSelí infiriendo^ 
lo áe sOrCscaetinid m escribir en aqud idioma*. 
' Marco Séneca el Retorico manifiesta, un gusto muy 
¿no de latinidaá en, la critica que hace, de^^los aiitit» 
guo3.{le'€orícoá,80giui li|emQS. caüñcado en qtra pártpe»' 
Kadie negará á Marciat.«u f^ifecdra en escribir en 
esta lengua^ y esto á pesar de los decantados defectQjBi^ 
énsi^ ^gramaSi.I'amconfiriMcion de «lio fcia^ jnsK! 
ootdkt qu¿deseóso?NicoÍQís Sipóntíifo 
tínidad en Italia a los^ fines del siglo 15 se aplicó 
cementar: h este Poeta como te;2Cto de lengua forjoíianda^ 
asi suii celebre. Orniueo^kh Y seria cosa bien ridicula 



(a) 7ofli9 3,fr0/c(sa» 
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escoger por restaurador de la lengua latina h un Autor 
leputadQ sor uno de k» cocronpedores de la purea». 
de k htiiiidad en Roma. * 

c Todos los Españoles expresados aprendieron la len- 
,.gyA latí^a en £spana.y ñieron los mas cultos escri^, 
tores3cte^8Blicinf» i^ i^^ advierta haber nez^lacjíi^ 
en su locución a^eUa multitud de voces bavtoas con 

sola una semejanza latina^ que desea el Abate encoa- 
tn^ m.|Q» esoró^ de Jds Esypaáoles y de lo9> demás 
Satranger«.iesídemes en^JLon deceso débi^: 

esta á los Dspanoles* el que « ü siglo posterior ál 
4^ Augusto, se peici viera todavía cu¡ ta. y purÜicada 

snjfeñgw^^^ ffg >mcn 7a to jL vícurjjii 

a pasos leQiDiuÍaSiAoai8nos»r1C^:quaQ(fo eí^e sigIod»r 

guíente 5C íroco aquella en tosca é inculta^. no ha- 

A Unque ninguna de 1:^^ domas Nacipnejs EjíUa^iJgeraí: * 
jtJk..puedaigloriars& de kaber dado^á^já á|^t^g^-Ri>^aai 
E«ffitoces'-4EEiaft/€uUos^':roü I6s ki 

dio España; Lsia pr>r-el contrario puede hacerlo de 
l^9t- ilustrada la jiceiatAVd'KomaiM-eavtodo genero 

de 



$4 

de Ciencias en el siglo posterior a Augusto con. pre* 
ferencia al resto de las QtxM$ ¿«xtrangeras « y auna km 
ndsnüos Romanos. ¿Vio por . raitim aquel tiempo tqim 
tada por algún otro lá Geografia con mayor bniUuitez^ 
qxie por nuestro Mela? ¿Los preceptos, de i^^ácuiturd 
ésparcidos pori4iistlAtoa Autores asi én ^jposacQmoeti 
verso mejor que por CSoliunela, 'Cuyos^ cQñodmicntoa 
de Física y de historia natural acompañan a sus 11^ 

^ bros? Bien acreditaa su mérito lo8jg|:and£sxlogios qjfie 
le hacen los tasLfoteá criticóse y ÍMMjKmám cffi. 

"que té ctea qiiamos escriben ^Agñctiltuxa. . .. . 
- • Con mas felicidad aun hablo de las questiones lut^^i 
Inraks * Lucio. Séneca.- jQuáza^jio,.liuya F'úfíSK>&> algp* 
tioeÉitre^ todos loti^amíguos ^^^ ^xeeditra jd iiiiesir» 

en la erudición , amenidad , perspicacia y yerosimili* 
tud con que habla de los meteoros celestes , de los 
Elementos 9 del ori|;ea de ios ríos > del modo coa qiur 
se ÍúMbb la llavia;^ kiiiei^ y. el giaiiizo f de I9 Causa 
de los terremotos 5 y sbbre iodo de la naturaleza de 
los Cometas ^ ^segun reconoce Tird^schí ; dexandcr 
•pÉcte por ahora' sqb Máaomibks leñestones moralef 
«acidas tan opottunamenle dé las mismas questíonea 
naturales , como por exemplo^ quando después de ha- 
heX' tratado de la ibcmadoa devia nieve reprende» el 
teo de los Romanos eo el usoquotidiaiiQ.de los. .sor*, 
betes ; y quando con motivo de hablar de los vientos 
toma ocasión pasa zaiaeiiir elabuso quelmcea lo^ hom- 
brea 
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bres de los vientos mismois ingeíís nüfur¿e lenefidurriy 
ai illud in injuriam suam non virtat bominum furor,,. Sed 
iton ideo non sunt ista natura sua bona y si vitio male 
^tentium nocent. Son las< palabras con que se explica, (a) 
* - Procura con el mayor empeño estimular al estií- 
dio de la Filosofía natural a la discola juventud Ro- 
mana X y separarla de los vanos y peligrosos entre*- 

■ 

tenimientos en que vivia sumergida. Escuchemos los 
lamentos de este ilustre Español en este punto , y ve- 
remos quantos motivos tenemos también al présente 
de dolemos de la falta de aplicación de la juventud a 
los estudios solidos : Ad sapientiam y dice, ¿j2^/í accedit^ 
¿Qw/í dignam judie at nisi quam in transitu noverit% ¿Qiéis 
fbilosopbiamyautuUutn liberaU respicit studiuniy nisi cum 
ludí ihtercalantur cum aliquis pluvius inferventt dies, 
quem perderé licet% ^Itaque fot famili¿e pbilosopborum sine 
successorc deficiuni ::: At quanta curcr labor atur ne cujus 
pantomimi nomen intercidat^ *.,Harum artium multi disoi- 
puli sunt ; muhique doctores, (b) -.. i a -^.^v ^«vt 

Habiendo sido Séneca tan benemérito de las letras 
Romanas por su reputación en el estudio de la Física, 
'mucho mas debió serlo por su superioridad sobre to- 
dos los Griegos y Romanos en la Filosofía moral. Esta 
sola le basta para inmortalizar su nombre y formar. 

(a) Quíest, nat, lib. 5. cap, 1 8» 

(b) ¡¿uast, nat» lib. 7. cap,^2* 



8^ 

de él ana gloriosa época en los fastos literarios de Roma. 
May ai jcontrario piensan en nuestros días no tan sola 
ÉqueUos qiie tra^^onmodo todp. el; orden de la moral 
pFetendeihel titulo de Filósofos ;*aino atia»aquelIos que 
tienen por dignos de esce nombre únicamente a los 
que van iavestigaado los secretos de 1^ oatusaleaa co^ 
especulaieiooes , y «iperi^iiciiis ñsyssok 

l> semejante modo-de pensar se quexaba yael ín-^ 
signe Muratori ^ pu€s hablando de la Filosoña moral 
Ácei pot tia^ M> H puede disimilar » ni Morar bastm$er' 
Míife<M« ceguedad de misiroi ílünfoi y Mempre qiui 
vemos d&seuyda^ un estudio tan necesario. Por Filosofia 
y a fio H conoce sino la Lc^ica y y la Física puntual^ 
ñmte el -momh^ v^imñ de -Füos^^fe su^^ 
fioádeñár sol yábuso^ M esk^ de hs SahíáisHa y y deí 
moral es el qae bizo en otro tiempo y tace al presente 
¿os verdaderos Filósofos, (a) Por el tenor de esta sabia 
xeflezioa es deuda» ie- aqtjguft Roma k España def - 
gloria que resulta de un estudio tan noble y tiéce*-^ 
sario » y de contar entre sus literatos quien mereció 
el ioombre de verdadero .Filosofar ' 

Confiesa ingeniiíámente el 'Míftfff que después de 

Séneca enuvo casi olvidada la Filosofia entre los Romanos 
por espacio^Je qu^ro si^loh (b) Con todo ya hemos ad* 



(a) Reflexiones sobre el btéen^uslo part, i. pag» 151* 

(b) Tamo i. J3ú!g. 40.. ^ 
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veitido la miserable y ridicula figura que hace en la hi$<« 
tocia literaria de Italia un hombre tan benéfico k h 

üxefaíura Romana. ' ' . ■ ■<»• 

Quanto debió Roma a España por habér recibido de 
esta el Principe de los Filósofos moisés» tanto ma» 
obligada le está Í>or di Principe de ios inaestrbs dek 
Oratoria Quintiliano. Seria inútil fatiga el querer for-i 
mar el elogio de. un hombre tan grande : No es me- 
nester otra cosa que repetí lo que e^tno Campano 
h Müreto : Sijuáichm poseas metim , iíkéd vei^ vidgor 
mibi posse afferre ^ deesse eloquentia^ quidquid á Quin» 
tUkmo nm éscas* Veio mas que todo9 los. otros elo^ 
gios de este Orador hechos poc ios escritores de me- 
jor gusto prueba á mi parecer el que le da Tiraboscbi 
y f que las instituciones que nos ¡jan quedado de él son 
tma^&íosobrai mas apreeiaUesdcioda la ant^uedadiia} 
elogio tanto mas singular quaptoio es el ver alabado por 
tal pluma un Escritor Español. Pero ::::: ThneoVániioSi 
En efecto, poco después nptaremosque esta generosi- 
^u&ada<^oon QMti)ÁasMK,no^>ci}e8ta menoa á ioa :£a^ 
pañoles que el ponerles en duda- si sea yerdaderamen-^ 
le suyo un Orador tan celebre. Y dexando por ahora 
el examen de este punto , ng puede negar Roma su 
particuUr.Qhljga«io«.Íi Quintiiiano^ p^^ haber trab^ldQ 
con. la mayor eficacia en volver k los Romanos k la bue« 

/ H-^. . . na - 



(a) Tomo 2. jpi^. lox. 



M séAdd áe Ta eloqtfencia de ía quaf se habían extrs« 
?iada destdei el tiempo de. Augusto* Ni fueron dei to^ 
da inuiUea Iosl eisfoerzos,. de^esteiejíceleste £$pañol , poi 
•segünioioSkde sbi escikK'l^oilitíiiió: que t: multíl quasi ^ 
§x equo Tr ajano litt c r a rum p roe eres extitermt (a) 

El. ultimo de los Maestros insignes de eloquencia que « 
lovo Rama de £spaña^ fiie^An^ Juliano^ Aulo«.GeUo qoé . 
90^, úk. la noticia y le llama, hombre, de gallarda elo¿ 
quéncia , versada en la literatura, antigua, en la que . 
e;j;ercitabaasus^ discípulos > ^ poc. fía. augetade finís»* 
Bia; critica, én ¡uzffit. del mérito j defictos. de loi Áw^ 
torea aiitiguos..(b) A. eíte Español debió la lengua la-^ ^ 
tina su defensa contra ciectos. Griegos que la despre**- . 
eiabaa coma privada, de grada y, de elegancia» (c) 
' Falta^oá. finalmente los. Maestros^ Españolea en lai . 
Escuelas de Roma , y faltaron con ellos los Orado- 
res Romanos j, de. suerte que. en. la. serie de dos sígloi , 
sckhaUamoSi. rastra, de eloquencta.de al^m. Autor Ita^ 
Mano ' > cuya vérdad < viene It conceder Tirahoschk £t 
cierto que tuvo Roma Retóricos Africanos > Griegos, 
muchos Franceses pero quales fueran, sus díscipu? 
los podemoa! coagetnrarl6.de la eloquencia de uno de 
ellos * eLmaai fómoso. Esté fue Q. Aurelio Siramaco má* 
iruid^ en la. Oratoria, por ua Maestra francés como 

\ 

(a) Prof. in Quinn (b) Lib.ucc^» ^ ~ , 

(c} Ut^ig^ca^.iu • ' • . ' ' 
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jUrvoiSQlO «i^giini* Tm^ vivu deseos^ 4ioe» de ap4taf n^ 
«Md en lasfimt^s de la ehqimciaGaiicap w porqué 

quencia Romana haya desamparado nuestros "siete Collados, 
.^itfp^fOf'^li^^rm^ enseñado Í0 i^^^ OratorM.^jtm mñs% un 

La cukinra dé estiló i^tte estemievo Ttitio ^sjbili 

ri^ebido en las fuentes de la eloquencia Gálica seeonocerá 

./£íw lütiaris eloqun Tidíímaím^ fin»istí quidqutd in^ 
'iPpeíU^kpidum x ^P^^ Oraiores gnrve > in annalibus fidekf. 

étÜf" gjmmú^^ SQIUS 4iUSÍSth¿MmJ3kir ^ 

quid vakat adagio : sus Minervam, Adprime calles epif 
^eam discipUnam ^ :Wíktmu^^&dsstrjsm^iumm dactusiiifid*. 

tquencia Española aquellas bellísimas locuciones : mone-: 
0amkliü»rígiek4ip^3¡iillt^ incadefinx¿siy^>pedestrmMw*m 
dóéku lAjtore tjuaiatd W^edamsíria contra di mdgato 
de los Españoles > y t:otítnt>í8U fatal clima ! Pero el con- 
tagio de que estaba iníicionada la eloquencia Gálica 
no se espaxce ^como lefectp del clima sino como culpa 
de los tiempos ; antes á vista de estos MaieiBtros Gálica'* 

■ , H z • nos 

- 4r^ " . ' — 



ac» doqtténcia se pone nimtro historíádof ^ eld^ 
'l^ar la literatüra Gálica de aquella edad afirmando qtíei 

Oüliafiorcc¡\mfiliz¡}i¿ntc las letras, (a) *' ' 

? Por el contraria en los tiempos en que España envia- 
^ k Roma aquellos bonobies sbbfésalientes qi:ft^*^ft* 
rflcM-me hábémd» notado ^ adornaron con todo genero de 
ciencias la sabiduría Romana ; quando los Maestros 
t£^pañoles> volvían á conducir a los Romanos por el ca* 
•Mino teoto de la Oraiork f entonces lexos de decir itues- 
tro Autor qué en Espaíia florecían las ciencias, pre- 
tende persuadir que los Españoles echaron á perder 
-el buen gui^o de la literatura Romana , y que esto 16 
(Idciéroa excitado» dir una natural fiterza del dima.^ 9i 
este modo de pensar y de escribir es propio de un Au- 
•torque hace vanidad demostrarse imparcial y desapa- 
sionado p ó mas ciertamente . electa de unas* opkiiotiet 
-preocu^das. cóntcavfoá Salnoa. SqpaRoles^ , juzguenlo 
aquellos, que libres de toda pasión hayan leído lo que 

nevamos, esccito hasta, aquí jt y lo qp& diremos, en 
gidelaáteé^ 

'* ' ' © • ' ' 

'•I ■ 



(a) X^. 4. pa^i . 
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■ '■ • • ' í. vn. • • 

s- • • ... 

» * ' , • ; 

Si QÜJINIIJJANO FUE ITALIANO ó ESFAñOL. 

, I r - * 

JT^E quanto he dicho hasta ahora sé puede conocer 

J / bastantemente la preocupación del docto Autor 
delahistpm literaria, coatra ia literatura Española. Pe- 
no yo entiendo que esta disposíctoB poéo &borable se 
descubre mucho mas en los elogios que hac^ de algu^ 
«nos Espafioles^ue en la injusta critica que usa con otros 
'^mfínkos porque á todos aquellos Españolea á quienes 
jcstima pór merecedores- de alabanza y p^tende hacera 
Jos Italianos como teniendo por imposible y. que pueda 
«juntarse en un sqjeta el se£ Español > y literato de 
meritOb. : ' ' -\ 

• ' £1 fditier Español ^e colnparece con honot enfa 
historia literaria de Iralia es M. Fabio Quintiliano , Frla- 
«ipe de los Maestros deLaste Oratoria* Su mérito es tan 
idngpliEKP y; niaBifiesto>i]iie no podía dexar de logm la 
cstímacioon del Autor de dicha historie ^ sino quería 
•ser el primero á hablar de él con menos aprecio. El eru»- 
dito ^edro fiurmaono dice.ea el prologo á sU; magnifica 
edición de QidntílianO'r Autor lleva todos 

io» deinas antiguos la ventaja de haber conservado la 
&ma de sa reputación en todos los siglos sm experl- 
aaentar la^maligna. ccitica,de algún malévolo Censor... 
JKen. sabia esto Tirab..y por tanto creerla demasiadci 
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ii^justo no entrar también ^ el numero de los Paneg¡« 
ristas de Quintüiano > supuesto no bay bmhre sábhy 

jcuUo que no le cite ton expresiones de altísima estimación: (a) 
Pero confesar que fue Español el Autor jde una áe las 
veteas fistí ^preciabies 4^ (b) ptaqp> 

dirse que >bax6 aquel cUina , 'que tanto icomc£ba7e m 
gusto estrae^ado, hayanacido'un hombre del gusto 'más 
fino que vio Roma ^ manifiestar a.sus lectores que en 
tMinel siglo en que él 'imsmo'piDaira?i2dífic« 
-pañoles de corrompedores 'dé Ja 'e]oqp]ei]i^''B.ohianaj 
fue precisamenre un Español el que empleó todos sus es^- 
fiierzos por 'volver los1K.oxnanos á la buena-^enda de 
la Oratoria! <b) Estowa um'Hañbai»^ 
podía evitar sino jp^aicndo ^en duda que QuiatilianQi 
fuese £spañoL 

-gPero 'comb oonsegüirk 'Cmpresak vista délos 
-débiles iíindanientosien que estifvan^sein^iantcS^iiiidÉtf 
He aqui el modo: Poner estas razones en boca de un 
mercero que mueva á los Españoles la question «sobreia 
jpatiria tie -Quintiliano > preservarse la /calidad de : Jo^ - 
«iritre los ^d^ partidos^ ^Bien podemos :presnfiiirlá.set»- 
lencia que oiráu los Españoles de su boca : No otr^^ 
'gun'verexdos qtie quitarles a Quintilianp. ' ' v 

Se présentan^ues lós^Eis^ 



(a) Tirab. tom. i* pag. ip l. \ . . M4m$$i$Q» - 

(c) El mismo pag. iQ%* . . 



da Ifltiistoria literáfia » y para probar qué Quintiliano 

fue Español alegan el testimoniü de quarro Escrirores 
antiguos y y clasicos quales son Eusebio y (a) San Gero- 
fliiiUk(b)xAusomo.(c} y. Casíodoro ; (d) los que no solo* 
le Haman Español V. sino señaladamente natural de Ca« 
lahorra* No lo iiicgn Tifaboschi y si bítii aímúe-fue ra ds 
e$ta&4ió( ki^stra aiguna entr&, ¡os^EsaHares^ttatíguos qutí 
9firme,l[abét. sidúMspáifM Q/timtíUanó¿^(é) Pera no hay al* 
guno de los antiguos (replican los Españoles) que le 
llame Italiano , ó lo que es lo mismo y que niegue habec 
sida £s|»añol ;.A8Íés '^raJAautoridad.á8..aqu6lfás mpikf 

que de contrario se alegan* (f) Examiiieniüs estos argu- 
mentos tan. convincentes ^.eaiCuyiL^compaiaciaa pierda 
t#da^i¿ll^er^á.qi.tmrim<m 

Séneca % dicen los contrarios ^ habla de Quintjlianoíí 
éi> viejo^ei qual prohablmeiite. ^le. abuela. deL nuesr 

St^'fsti&^^Ribmiá^ au 'padi^.que'^defendia ^ cansas? ien 
fedmii^¿O0ncp)e:el:ibiido y el padre de Quiutilfano vi-' 
viaa ea Roma ; luego nacía en esta el Quintiliano de. 

'i.- r.. 5 ?. , . '.menr.-< 

(a) Oimip. 217^ (b).; Mvers^Virgll 

' (c> /ifií¥<>|^or«Burdigal«.- . 

(d) iH<:iÑronic.adCómuLSnvam^Vnszi: . « i 

(c) Tom. 2. pag. 9$» (f) Tom. pag. 9$. 
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mentó k Tirab. y por eso prosigue lEsta^ por decirlo asi 
continuada succesion de los Quintil: anos m Roma , tws kOi 
ce en realidad bastante probable que naciera cUU el nuest^ 
tro. (a) Pero Señor Ab. (replican los Españoles) ¿de don-- 
de sacan los contraríos que Quintiliano de quien habla 
Séneca fuese abuelo del nuestro? ¿acaso ik> habla ea 
aquellos tiempos otra Emilia de este mismo apeUidoi 
Bien puede haber visto en Fábrído nombrados muchos 
Quiniílianoá que en nada pertenecen ala familia del de 
la disputa* Ya mas no ef a muy natural que nuestro Quin^ 
jtüiano que hace honrosa mendon de su padre^ no se 
•Ividéra del abudo , si este huviese sido aqud dedt^- 
mador de quien habla Séneca ? Movido de esta ultima 
reáexion opina Nicolás Fabra que d ^intiliano d&SeK 
ñeca no fué abudo. del nuestro: lAvusne^M. F^Q^m 
tüians^ non puto. Is enim patrís sui dec¡ama$oris[ meth' 
Uonem facit y nullam avi. (b) 

No obstante concedamos que d susodicho íiie ábuf« 
to de Quintüiano. Bastará esto para inferir con prob»o 
bilí dad que este naciese en Roma ? ¿Háganos favor el 
Señor Abate de decir si tiene por probable que Lucano 
huviese nacido en Roma? Bien al contrario > porque 
consta que nació en España y á la verdad de ninguna 
otra parte podia salir un corrompedor de la Poesía Ro« 
.... V . ma- 



ca) Tonu 1. pag. 9%. 

(b> J»noP. ad prcef. Ub. ^•controvi 
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mana» ¿Pues no es innegable la continuada succesion de 
los Anneos abuelo y padre de Lucano ea Roma mur 
cho mas que la de los Quintilíanos? No admite duda 
haber sido Marco Séneca abuelo de Lucano y a este 
lo pone Tiraboschi residente en aquella Ciudad de$de 
jú principio del reynado de Augusto* £s tgualmen^ 
cierto que Amieo Mela fue padre de Lucano ; y de di- 
cho Mela sabemos que se estableció y que murió en 
Roma. Sin embargo no es probable que Lucano na« 
4;iese alli : antes bien carece de toda duda haber na- 
ddo en España. Con que la mansión del padre y ddl 
nbuelo de Quintüiano en la citada Capital es corto fun- 
damento para hacer probable el nacimiento alli de este 
P0M9 y para juzgar dignos^deatendpn los qué despre- 
cian la autoridad de quatro Escritores gravísimos en 
iiomparacion de un. argumento tan débil» 

Todavía tienen 9 Señores Españoles (me parece qós 
oigo decir al Ab.) los opositores nuevas razones Con- 
tra el testimonio de estos Autores antiguos. Marcial en 
€l Epigrama 62 del libro primero entre muchos de, su 
pación de quienes hace la memoria Correspondientej 
110 habla palabra deQuintiliano ; y para que conozcan 
la fuerza de este argumento sepan que su celebre Don 
J^icolas Antonio se desanima al ver que no encuentra 
inodo dcaalvarle*. (a) Compadezca Señor Ab. (replican 

I los 



(a) Tmo^ fag•99• 



los Españoles) % nuestro erudito Historiógrafo, porque 
habiendo escrito mucho antes que él no tuvo ocasión 
de aprender cierta mcklo gallardo de huir de sema- 
jantes dificultades* 

. Si D. Nicolás Antonio huviera leído la histpna li- 
leraria de Italia 9 y huviese visto por exemplo que Ti* 
ráb. pretende que Quinto Cúrelo vivid en tiempo de 

Claudio j le notaría bastante embarazado con el silen- 
cia de todos los Escritores de aquel siglo j no hallán- 
dose tan $6lo uñó de quien sea nombrado este historia* 
don Pero al mismo tiempo advertiría el medio muy fa« 
cil de libertarse del empeño con decir : una historia de 
ulkxanáro no era en aquellos tiempos objeí^a muy interesáis- 
á tos Romanas 9 que estaban demasiado ^ocupados. en sus 
propias guerras para pensar en las dé otros. Por lo que no 
es de maraviiciar que estuviera casi olvidada la historia de 

' i No sabemos si Mi^cdli» Antonio juzgarla digna de 
«u critica la solución de este nudo considerando coma 
era natural , que muy bien podía ser objeto interesante 
^la curiosidad de los Romdnos la historia de un Héroe 
que- excitó la embidia' del' gran Cesar; fuera de que 
los literatos Romanos á quienes correspondía hablar de 
Curcio^ no eran gente ocupada en las fatigas de la guex* 
ra:» sino hombres instruidos tanto en la históHa Grieg^^ 

co- 



ca) Tom. 2. pif. i2u 
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como en la Romana ; sumamente versados en las obra$ • 

de los Escritores Griegos , de los que hacen muchas ve- 
ees honorifíca memoria hasta de aquellos que tratan de 
las guerras de los Griegos : siendo por esto muy regular 
que no se desdeñasen de leer una obra latina , cu- • 
yo asunto eran las guerras y victorias de un Héroe Grie- 
go , sin olvidarse por lo mismo de un Escritor tan 

ilustre. ... , 

Por mas digno de imitación huviera tenido D.Nico- 
lás Antonio el modo con que Tirab. responde á otro argu^ - 
mentó tomado del silencio de Quintiliano^ quien tratan-» 
do de los Historiadores no nombra a Quinto Curcio : si 
el silencio de Quintilianoy dice, debiera bastar para excluir 
del numero de los historiadores a aquellos de quienes no ha- 
bla y seria preciso desechar las historias de Cornelio Nepo^- 
te i y otras varias que entonces se leian ciertamente, (a) 
JEsta misma respuesta aplican;os nosotros , Señor Ab. . * 
al argumento fundado en el silencio de Marcial. Si el si- 
lencio de este en el Epigrama citado debiera bastar pa- 
ra excluir del numero de los naturales de España á to- 
dos aquellos de quienes no habla , seria también preciso* 
quitar de este numero a Balbo , Latron , Columela, 
Pomponio Mela y otros sabios de aquella edad que fue- 
ron ciertamente Españoles. " 
; Seanos permitido añadir otra reflexión. Marcial en el 
t>i - - ,4 . I2 . , ,. . Epi- 

ca) Tonu 2.pag, 121. 



Digitized by Google 



Epigramá 'refisridono celebra tmicamente h Ios£spaño-i 

les; porque si lo hace con seis de este Pais ,1o ejtecuta. 
asiiQismo con otros seis Italianos : Y sin embargo no tie- 
ne lagar Quintilíano entre los ultimas. : taiato mas que si . 
huviera sido Romano 9 celebrando Marcial diferentes^ 
Ciudades en donde nacieron , y no habiendo entre ellos 
Romano alguno > parecia que Roma debia ser expresada 
por ÍSL gloria que le resultaba de Qutntiliano. Si el siten-. 
cío pues del Poeta bástase para privar a España del ho- 
nor de haber sido patria de un hombre tan esciarecidoi- 
también quedaba Roma prirada de él. De esto se infiera^ 
daramente que el silencio de IMarcial procede de <itra> 
principio del que supone el Autor de la historia literaria, > 
A vista de estas débiles objeciones se lisongeaban los > 
Españoles de haber vencido la causa^ quando se presea*^ 
to en &vor de los Itáliaaoa un ihiscre Frances con que** 
vos argumentos contra la autoridad de los Escritores an- 
tiguos : de forma que los Españolea estaban casi para* 
perder el animo á la frente de tan poderoso enemigo^» 
Este es el Sr. Ab. Gedoin f quien para probar no habet* 
nacido en España Quintiliano propone dos nuevas razo- 
nes y son > que si buvkse sido Español^ no hubiera 
podido adquirir un cemeimiento tan perfkcto como el que 
manifiesta de la lengua latina^de las leyes ^dc las c ostumbresy 
y ík la historia Romana ; y en otro lugar > no estaría tan 
poco versado en la lengua Española ^ que hablando ds la 
palabra Gmdí escribiese haber oido que se derivaba de Es^ 

pa» 
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paña, (a) Respiraron al ñn los Españoles ^ oídos que íu^. 
ron 'IoS;fiiiidanientós del Áb. Francés , y mucho mas te- 
niendo presente lo que Tirab. escribe : a decir verdad no 
me parecen de gran fuerza estos argumentos'^ porque si bu* 
«<0f«l^»fií^ ARBmade corta edad 9 k bmfiera sida facil[ 
adquirir f i ikmócimieaío de la letifpia^ de huc^siunéresBú» 
manas yypoi' ¡a misma razón no estar muy versado en la ^ 
lengua Española, (Jb) 

-^^igjlffectamentc; no hay que haca; sob ésta i«fiéx|on' 
desimiiece enterameme las débiles objedonés del Señor 
Gedoin» Pero los Españoles pretenden no ser necesario 
hacer salir de España en edad tan tierna á Quintiiiano: 
pahiíMintirlas. £n pnmerkigar : quando este nolitnde- 
ra ido k Roma en su Infiincia , podia no obstante haber' 
adquirido el conocimiento de la kngua latina que en 
éi^afii cá»erva 9 pues ya hemos mostrado que esta se con- 
acrWirtiia&pdia y deg^le entce los Españolea len él si- 
glo de Quintiiiano , que entré los mismds Romanos^ Y 
en confirmacionde esto no fue menester que Balbo con- 
cnnieia'iiJU>nuien«dadtieri]a (porque teñía. ya3[2años> 
pantAseait^'ieÉi^laíBi'ieGn ilQa elegancia di^na del' sigla 
de oro.^ Ei conocimiento cabal de la lengua latina, y de 
la eloquencia Romana que tuvieron Porcio Latron y M. 
Saneo^iaiDpcico la.api^idieroa desde su niñez en Ro* 

ma>. 



(a) Prologo á tf^ traducción Francesa de ^imiliam* 
,(b} Tma* T^pag^gg* 



ra 

msL, Y $ica£s{>^ de donde pártieron i Uiadadjde 
vetmB > 6 mas años. Y Pomponio Mala paca' ter el maÉ 
elegante Escritor de sttttglo no necesitó» ¡iRonaaeo; 
su edad primera. Lo mismo puede decirse de otros Es- 
pañoles^ qae sin haber ido en sus tiernos años a Romft 
alcanzaron un perfecto conocimiento déla lengúí » de 
las leyes 9 de laa costumbre y de la historia Romanas ' 
En segundo lugar ; el haber oído Quintiüano que\ 
la pak^aGtfrdfdonivaba su origen de España no prue- 
ba su poca instrucción en el Idioma Español , pof qu6 

esto no es decir que fuera palabra Española de aquel 
tiempo 9 sino de otro mas antiguo. L&constan al Ab* 
Gedqin laa rnucbas .variacionea que ezperirafian^nlaq 
lenguas vivas, v&i cada, lenguaje particular se^mesdaof 
infini^s voces de Idiomas Extrangeros y de suerte que 
d hombrp mas versado en su lengua nativa 5 con diñ-^ 
cuitad aceriai&^dedi: de donde derivan im oiigen mu< 
chos vocablos. Bsta wiadon parece fue mücfao mas fre* 
quente en la antigua lengua Española , a causa de tan- 
tas Naciones , como se establecieron en España ; es á 
sab^ los Celinas ^ Feraeios > Griegos 9 Gartágiaeoses^ yr 
Romanos. Asi no debé admíf amosque QuíntiUail6>áun>^ 
que Espsñol , no acertase: :con el origen de la pa«- 
labra Gurdi introdueidapor algunos en la lengua ia^. 
tina. \ ■ ■ ■-- ■■- 

Estos son todos aq iellos fuertes argumentos en cu- 
ya comparación no parece suúcieme á algunos la au- 
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iotídad de quatro Escrítoies antígiids y dasícos qat 
«f^man haber aída Español Químiltai]o. ¿Y qual de 

los dos partidos abraza el critico Autor de la histo- 
ria literaria? Véase el medio termino > que elige. Entra 
-k ajustar kiaa docc^NackHieslttígantes^ y he aquí el in- 
geniosa modo oon que cree podercontentar á entr8m<> 

bas. ¿7\/b podrán por veniura, concillarse las dos ditkn^ 

^idUi 9 pero que el pad^f^é-,qui%átliéttBlo>Jk' nuestro Bs^ 

critor la transfirió á Rúmá^ (a) Estraño genero dd 
.aco.jaaodanú^^ ala par te. mas débil de nN> 

msfim^^fía^í^^^^ ^i^aMBs^eitejtoJarnenteáqtt» 

En suma : El punto de la controversia es si Quiaii- 
lia4ií^ nacido o^dr^eiB' l^jpaB^¿.ao- puedeq poi]ec< 'OM 

ma j. aitíkiicio de Mar.cial.i-ai coiiocuniema. de la leí»» 
gua y costumhreSilioiwaaas^ 

das l|hiftiun: faltand ) la graveatitoi idad d j los antiguos 
eu coanaao ^ soiam^te iia{im'{>cobai>l^>.^4^u& aqud 
«taíriera. en^f^ae^tpeio^deiiiiíxig^ 
infite^ 4^iiimiliaaa«]tf;^(^es6i«iiatidfl^^ con tdfc- 

úo eu ti CQuscLÚQ hecho pot el Ab.. se. concede á los 

• otros * 

(a) Tofíu 2« /?£(g. 99» 
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otros quanto pudieran desear, aua en el caso que noltt» 
vieran contra si la autoridad tan respetable de ios ex^ 
presados Escritores antiguos^ • * t 

' Y á mas : ¿Como conciliará este Compromisario ios 
-testimonios de los expresados Autores , que no sola- 
mente llaman Español k Quintilíano 9 sino natural de 
Calahorra , con decir que la familia Quintihana era 
oriunda de España , pero que el padre > 6 el abue|o,la 

• transfirió k Roma donde nació el nuestro? Si. quando 
' fTiraboschi intenta probar que Gentrdo fué Cremonés, 

con los testimonios de los que le nombran tal ^ res- 
pondieran los Españoles que le llaman asi aporque su 
familia era oriunda de Cremona 9 y 00 porque huviese 
nacido en dicha Ciudad : ¿Qué nó diría de una so* 
lucion tan poco concluyente? A la verdad si valiesen 
aem^jantes efugios diñciimente se podria llegar á poner 
«n daro la patria de los antigqós ) no bastando por 
exemplo el hablar ex Utüia Rmaaus pata asegurarse 
que el tal haya nacido en Roma« 

* . Pretenden fínalniente los Españoles^ y no puede ne« 
garlo Ab« 9 que se dedda esta lite al tenor de la ley 
establecida y publicada por el mismo; esto es: Para 
4(firmar que un Historiador ha errado , conviene que po^ 
4amos canvencerk de feUsedad demostrando 9 ó que otros 
mas dignos de eredúó nfieren lo contrario^ 6 que no es 
posible lo que cuenta. Pero si habla de cosas y que m eí- 
im cimtradicbas por otros y que son posibles ^ um vero-- 

a- 
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simU^ i no íenerntii ráxon para mmeir ^áudas* (a) 

Establecida está regla : ¿No es éitrto Señor Afe. (]^e 
Eusébio dice que Quintilianí) fee ex Bis pañi a Calagur^ • 
rHmmsi ¿No es cierto que tal le llaxnaroa Saa Gerónimo» 
Aotoiiió y Casiódoro? ¿Noes cierto que esto no locon*» 
tradice Autor alguno de mayor crédito que los nom* 
brados? ¿No es cíeitisímo que todos los argumentos pues- 
io»ea boca de los contrarios no -prueban imposible 5 ni 
iávéfoáimil que QuintiUano haya sido^ Español? Luego . 
al tenor de la ley citada , ni el Señor Ab. Gedoin , ni 
Tiraboschi tienen razón para poner en duda si £6fpe« 
ña fbe patria de Quintilianb* ' 

Ir no se crea que basta decir ; pero fuera Ita* 
Huno , ó Español , podemos nu^ bien darle lugar en-- ^ 
tre nuestws^ Escrkores^JÁQ tÁega que se le puede muy 
bien dar lugar en la blstotiá literaria de Italia 9 peré 
hágase confesando haber sido Español^ y no dexando en 
duda ^ifue Italiam, 6 Español. Y ya que xuvo por con-- 
veniente el Autor de eüa producir y promover las du-> 
das de otros contra lá aiitondad de Escritores tan cla- 
sicos 5 una vez que no las hallaba dignas de aprecio^ 
como no lo son ciertamente para convencer de falso> 
ó inverosimil lo que estos r^eien ^ era justo .y de-^ 
bidokuna bueña critica el oonfeMilo asi y mostiandóse^ 
observante de k mi¿ma ley que prescribe y que quiete' 

K que 

' . - , ■ ■ ■ ■ ^ 

(jky.'Tonk2.prálQgih 
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que guarden Mr, Linguet y Mr. Voltaire, * • 

Esto es lo que se desea - de Tkab. y no que niegue 
el lugar correspondiente en la historia liteiraría ji uQ 
houibre tan insigne. Como los Españoles no son tan 
avaros de sus Tesoros, que no. permitaa disfrutarlos 
^las otras , Prjoviociaa y asi tampoco son. tan. codiciosos 
de sus Sabios que no se complazcan de ver- enriquecí^ 
da con sus obras y fatigas la literatura Extrangera,como 
efectivamente lo ba. sido jk deItaUa.|K>£ nuestro Quinti* 
Hano con. una de laa obras inas {«edosaa que leneiimdi^ 
toda ^a antigüedad. ; 

'LA tlTEIümmA ANTÍGÓA ROMANA' PROMQ^, 

vida é ilustrada por los antiguos Emj^Qra^ 
dores. Españoles., 

.... » ^» ■•• 

SI el gran^nninero de^EscritoFeSr&niososque concur« 
rieron de España a Roma debió hacer inmortal en 
Italia el nombre de aquella Nación ;.no acrecentaron 
^ inenós esta, gloria- los celebres» Soberanos ^ que fueron 
llamados de España para governar el Imperio Romano; 
Principes que no solo se pueden igualar con los mas 
II ust res > sino que ..ofuscaron la fama de casi todos los 
Cesar es. Tales fiieron* Trsgano> Adtiazio j el gran Tbeo«- 
dosio , de quienes uniformemente hablan con los mayo- 
íes elogios los Escritores antiguos y podernos. Entre 

loa 



7% 

los pntneios Claüdüano fuera de ^> y arrebatado cte 
entusiasmo exdama» 
' Quid dignam wefmmtt^^WipMa^ terris*^ 

. ¡Vox humana ^aletL».. '■ ' • / 

CmUttit JiügsataA Frugts j arafiamiles 

Und/que convcniunt y totoque ex Orbe leguntun 

Hac generat qui cuneta regant, (a) 
tíalé taofrasi el^;álof ide la historia literana de Italia^ 
mea écidtaiido* que ifidios Príndpés ñi^on Empaño- 
]c':> j priva á nuestra Nación de nquel aprecio que ins- 
taría ^ sus lectores la noticia de haber sido España 
Ik ttadMtchr.«m'Üu«l!i^ I<a misma conducta 

íA)seiM9 qufflKloliablaídél grande'Alfon^o Rey de Na¿ 
poles j habiendo sido este délos primeros protectores 

> i'>4m*^;dan^ «I qué sin embargó dé 

haber promovido é ilustrado las letras Romanas estos 
Principes Españoles ^ no haya tenido por justo Tira* 
boseht 9mai^án]0s quim obligada estaba por éstos 
respetos Italia á España ; demostración de gratitud 

que con menos motivo dispensa h. Francia. Oigamos 
como se explica acerca de la venida de Cario Magno 
k lta¡Uaíi4i4a^i$aíiá ta&o entonces ía Aéríe de lograr un 

• : ^ K a debe 

III " 111 • I II r 

(a) Oaudrde ímii* Jera» ' " ^ * 



V áebe eonJhsiM^ stnceraifenífi Hr deudor H de., tilo 4 la 
^rancia, (a) . . ■ . . 

. .]y[9$^8iitalia.tavat^ merte de logiar un Trájan»^ im 
Adriano 9 un Teodosio y un.Álfoiw >que «cedieron h, 

todos los 4cinás Principes en hacer renacer las. artes 
y las ciencias no debe confesar ser deudora de esto 
,á Espaiía ; gor Id mcDos no haeci esta sincm confe* 
ficín por boca de Ursbosclii.. 

• Pero qué poco ocultan estos Esctitores^ moderaos 
, nombre de t;»pafía: j.qttfudo creen tener fundamencp 
paca decir !> qioe. el f^n>iítrm FspaMüevdcmuigo 4t/ cmif 
» 1^/0 rfel mal gusto , ^«e el govierno Español corrompié 
I 0^ Italia tú^o gemro á€ Cmdfis, Para i^acer ftptem^ la 

^ if ÍI9116 de paao «ir-el-^eviemo E^eHol de loMoitigttos £01^ 

•> per adores fue fatal y 110 co.n mas razón favorable á las 
. j^ti;as-Rom9nas ; cuy^ apunto domaremos en.k s^unda 
faate nr^tandp; 4tf iffmftm jE^ypañQl en Jiai^ éaét H 
fgttíaÚB Al^Muo de Aü^gon i«ist» nuestro Augusto Mop 

narca purk^ m. ^ ^i^Wgo en ^pe j[iie Re^ N»> 

pole?. • . ■• * ■ • . ' . í,,, 

£1 pvÍRiaoHÉi tos Imps-adores ^^ae KeiMi 

^ España fue el gran Trajanojhyp de otro Tr^anit 
^ también Espaiíol y famoso General ^ q\ie mereció «n 
■ii.ftina ^lAruaAfcT A¿i i?!(nnsn1ari# y iri jíp ^ bI Tt miiAi^ 'I* mí» 
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Ts&jaap^UQO de aquellos hombres ^guiares qm^i 
8ft yi¿oo?^ánida6 'tocUs las prendas que feimaií uri' gran 
Genecal y^iMi gm^SobeMmo. I^aa^^ cahttntifldiis^ victórías 

con que extendió los confines del Imperio Romano más 
qa^.Qtsg^ino de JíO^ Cegares sus antecesores y le mere- 
deroBlo«^odoa(iittiti]k>»dfi ]^d^ , Aáüeiú? 

«o 7 Germánico ; altnispiortteinpo qt]ecoii^a$;llUlIas 

fixceiencia^ se adquirió el de Peribcto« (*) 

el valor RomanO:, y envilecido el honor de las armas La- 
linas , na ecai^ el nombre de S-oma el espanto y terrpí 

aiones t Semejantes cosas no fue pareccnau admirables en 
imQ^MSíí^cU^IiíX^am y si las tuviera executado en el tiempq 

mhée€ É ! k -mtmaris^ kt% efmdMkm para- obmr asi : per^ 

después que pasó ¿a profesión de ku armui de las ver^ 

(^) Quan digno, fuera Trajano de un epíteto tanho* 

iiOltfiHies 9 qUft después de su muerte fiacia ^ Senado 0 

nu^^o Emperador presagiándole : qu^ fuera fuas afortu- 



7« 

diversión : después que ya no tiene ¡a preferencia en loá 
exerciciás militares un Guerrero Veteraun» distinguido con 
ta Cerona Civicáyó murtít , skio •ciertos Grifos Afisrni* 
nados fundadores de las palestras ; ^quán gmnde dehe pa-* 
recer el que uno £ntre íantos guste 4e proseguir ia mtigua 
costumbre Romana sin emuhy sín, es6empM(jBí) 

Y dexando k parte de quamo sea deudcMra la Italia al 
guerrero Trajano , consider emos en su persona el ca« 
raccer de protector 9 y promovedor 4le las ciencias 9 y 
las artes ; no tendreouis eñ este ponto •concón de 

batir con Tirab. respecío de que el mismo no ha podida 
menos de confesar que Tr^ano reputó obligación de Mo* 
ñttrca Saifío el favorecer de todas las mamrus las. kiras^ 
y sus profesores, (b) Efectivamente después de mucfaoi 
Emperadores Romanos que muerto Augusto 110 hície* 
ron cuenta alguna de las ciencias y de los hombres sa« 
bios 9 fue ensalzado al Trono Imperial esteinsígne Espa* 
fiol para ser remnnerador de los^abios y promovedcw 
de las letras. A fin de grangearse este concepto con el 
público 1 y de hacer que se alentasen al estudio ios hom*. 
bres doctos 9 quando volvió á Roma triun&nte de los 
Dacios llevó consigo en su mismo carraal Filosofo Dion 
Chrysostomo. Por lo mismo se cree no sin raptivo que 
Juvenal hablaba de Tri^o quando dixo^ 

Sr. : 

* ■ f__ . 

I ' f ' I '. "i 

(a) Fan^iricodejts^mo* x 

(b) T^2mpagn^ 
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Et spes 5 ^ ratio studiorum iti Casare tántumi 
Sóíus enim. tristes bac tempettat& Cómanos 

■ Rexpexit.. 

0)gámo& quMi dijgnamente le aplaude su esclarecí* 
do Panegirista Plinio : ¡La vida y las costumbres de ¡o ju^ 
ventad. fiomana.como. los.vas arregiandof vefdoderamenfe 
por ¡a normtk del Ftíncipel ¡CámO' banros: d hs maestros 
de la cloqíicnday á los Preceptores de la Filosqfia Moral[ 
¡pómojrecobrarm^los.estud¡os espíritu^ vigor , y asiento des* 
de que fúmaste^ehlmperio^donde antes par ¡a barbarie de lof 
tiempos vhíian en'Jiesuni(ny y aun fortuna de que entonces 
el Vi incipe rodeado de sus muchos vicius desterraba las ar-*^ 
tes enemigas de hs mismosi Tu al contrario tas abrazas, las 
BpfáudéSsbu tui^ 

son menás<áimaias de ti y que tu.eres celebrado de ellas, (a) 
Con el objeto de facilitar, mas y mas el estudio delas- 
ciencia^en Roma ,.y pára^Inayor comodidad de los pro* 
£e8ére&;^áhriq Ti*ajáiió uxia nueva Biblioteca magnifica 
qué'dé*su nombre fue llamada Llpia: Pensamiento ad# 
mirable del todo en ua hombre criado entre las samas, 
y fatigado con coiatiiiuasr^^i;!!^ viáges hasta; navegar 
eLOcceano Oriéntal excediendo el numero de las vícto- 
íiáside'Aléxandro ; sopuetto que en boca de Muratori 
nunca extendieron tanto su buelOí las. águilas Romana* 
comoiensiLtíeiiipQ,, X po, obstante entre el. rumor de la$ 

ar- 



ia) . Panegirico de Trajano. 



armas y los aplausos dé los fie^entes iriiñifos hallafon 

en Trajano cavida los pensamientos serios de promover ' 
las ciencias y las altes 1 en cuya protección fue superior 
a todos sus predecesores 9 valiéndose de los medios ^nas 
eñcaces para restaurarlas. Tales fueron ciertamente' las 
obras magniácas que emprendió ^ los honores ^ y los ' 
fireimos asignados -á losillas ttastresAitifíces. ' 

.De hecho se despertó en Rocnaá su tiendo ^d'ar« 
dor al cultivo de las bellas artes y ciencias j y se hizo 
digno este Principe de que su iama se inmortalizase por 
VBD9& 9 7 Oteas* Por las ciencias en el cdebce Panegiríco 
de Plinio 5 y por las artes en la suntuosa columna que 
coci^rya esculpidos &us gloriosos hechos y y hasta nues- 
tros 4m se adam^ en lÉLoma , baxp la quai &er.oa co* 
locadas leaiina urna de óco sus at3gustaacemza& 

í:ste complexo de méritos de Trajano hcm las' létras 
Romanas era bien notorio ai Ab. Tirab. y tampoco le 
calla en su historia $ pero nohamídoestár obhgado k 
oonfeiar sinceramente 4}ae Italia es deudo» h Españ» 
de semejantes ventajas. " • 

AoaiAMOh jNo «e muestra tan , contento imestro Autor del go- 
▼iernD de Adriano^ quiere persuadir haber sido es- 
te sumamente fatal á las ciencias 5 Pero yo entíeiido que 
ai bien Adriano fue inferior a Trajano en muchas virtu- 
d^ iipperjales , no k cedió e» pcotexer y promover las 
artes y ciencias, habiendo excedido en mucho eii flús- 
tiar con su propio ingenio la literatura Romana. 

Coúr 
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í • Consta que este ilustre Español se aventajó a todos 
los Emperadores Romanos en el ingenio , en la memoria 
y en el ardor en cultivar las letras Griegas , y Romanas. 
A imitación de Cesar escribía , dictaba y conversava al 
mismo tiempo con sus amigos, (a) Le era singularmen- 
te amada la literatura Griega y y componia con mucha 
elegancia en este idioma. Esta inclinación ácia los estu« 
. dios Griegos le detuvo voluntariamente mucho tiempo 
.en Atenas , donde favoreció á algunos literatos celebres 
asi Filósofos y como Oradores. No por esto fue menos 
.sobresaliente en la lengua Latina en la qual compuso al- 

V- :gunas obras en prosa , y en verso , aunque quiso publi- 
carlas baxo otro nombre. También escribió un libro del 
arte militar en el que fue muy perito , según insinúa 

' - Muratorj. (b) Finalmente , si creemos á Dion , no huvo 
casi ciencia alguna que no cultivase, (c) 
' El ornato de estas apreciables calidades capaces de 
hacer benemérito de las ciencias hasta a un hombre pri- 
vado ¿quánto mas debió ilustrarle unido en un Empera- 
dor , y quánto influxo no debió tener en todo el Impe- 
rio para esplendor de las mismas ? Sin embargo el Ab. 
asegura , que este ardor de Adriano en cultivar los estU" 
dios fue sumamente fatal d ellos y y da la razón : porque /«- 

L cba^ 



(a) Sparciano cap. 20. 

(b) Antigued, Ital, Tom* 2. Disertación 26i 

(C) Líb.S9' . y 

\ 
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citado con su propia sabiduría sufría con repiignanCíü Ú 
ffdi^ff pudiese Sfircreido superior d el' (a) No pretendo li- 
bertar k AdrisiiQ de este de&cto^perodigo ai mismo tiem* 
po que k recompensó con una multitud de . ventajas en 
Síiyoi d^ Io& estudios >que lexo&de^Iiacer su govieroft 
«luoaoi^ntt fital letras Romanas j( le hicieroa e»* 
H^emamente favorable a ellas*. 

En primer lugar no descubro y por qiie.se ha de mo-* 

\ei tdQta (Cistcepúa contra esta lufiracia amUkioa dd 
^jimno^%<BmA09^ ve coa fiequend&aikL^m fiotitb 
(ríyados ^ y por lo común menos instnaidosrqnéniieatroí 
Emperador , mirar con desagrado líos que temen seráa 
ISputadosiL.pQi» ma^oc mentíase disg^o tal quab 
' fes: Andina costra. derto Ar^olteeto que nota^tí^Sfuñoa' 
^efectos en un diseño que hizo r pretendió en alguma 
ocasión ea una üi otra disputa literaria. s^Ut vencedor 
^ontraijg«iieaa(:asas9bi«^ ¿ana» 

l9ntQd3UllBS:<£K»áQ^^ Juzgar 
si tuvo y Ó no razoade un justo enojo. Todos los dias ve^ 
mos quct bast^ ^ un.literato el okse reconvenic de algu« 
UOs. errores pMT^ loinai: lapltima]^ .vengar coa ¿vluria» 
v^sla fi;i|{eiK$di^ Utftd^respei^ svt iiambre,.Inñftr: 
r^se qué har!a este > sicoma Adriana empuñase el cetro 
del imperio de Roma.. 

traa 

^ , ' " ! s ~ 

(a) Tam. 2* fag. 45» . . .■y.^K . 
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ms esta' anditcioi;t de Adriana? No haQd otra sino. Im 
de no atreverse los hombres doctos á hacer ddaiile de 
^ deowáada ostensión de su saber ; daño bastante bien 
I fit xn iyfl fc Wito ceftt»qnelatQor 41a& €iengiasi)i|e «xle 
cnceatar «& la& Axiwidaa^el exeniplo del Sdbe^an^ 

amante , y cultivador de los estudios , y con los faono4 
j;^^,y,pljgmios distribuidos á ios literatos. Estos aiddio^ 
0fttgtUn(B» 4 < W e wtt|^ lA ffidad iofandi^ geoeícalBieR* 
te^lo0«alMtoa wÑJi|B^dar á lasdeodas » quam 

do kL ambición refen<i¿iut¿ision6 lanzólo la mqrtiücacioa 

guos E¿i i ^f€< M ^§ms>§mfrM» b pernicioso ¿ laa 

letras el govieino de Adriano. Sparciano escribe : (a) que 
(Kilíi Bainiriidor rii ití i^¿^i i i i con su protección álo& £ilo# 
«AMiilWbfiiiMM^^to los: Geometf|p$Í 

los Músicos y loi^Piütoíesi Fuese etrhorabiwna afectadar 
esta prqieccion , como pretende alguno> mas no por esa 
éVBa«íMedBita£ámz.|M^kU3ee bonco^ ias escuelas de 
tsUés Profesofésw El mismo Spaiciano cuenta loa^recÍM 
dos salarios asignados por este Monarca k los citados 
maestros , y la J^nigna despedida que daba a aque* 
Ikw^yitti taafaíattúiibaplido el> tiempc^de &u enseñanza» 
lri9wando(n3(iciiriqueQi6ndo.á los que se babiaii >dist 
tinguido mas durante su magisterio : (a) Filostrato afir-» 

,. . ..^ X«-2 - ma* 

I > ' • ' ■ ' i lí ^'M i i iiiiii r ii i I I ■' i ' I I I mfi I 



nía (a) que Adríaiid supo mc^or que otro alguno de 

sus predecesores fomentar las ciendia». Fue adétnÜt 
de esto d primero que hizo fabricar un édifiírio pu- 
blico que Ies sirviese' de residencia peculiar ^ al 
qual puso et nombre de Ateneo, j^a^ciertameme es^ 

te 5 dice Tirab. un medio oportunUUno para cultivar , y 
JbmeniMr Im ciencias* (b) Débió también hacer iiiraor- 
tal áá.fama el habecsé recc^iUdo de su órdeo: el edic^ 
$o perpetuo > piiés que foraüa este una epocá 'meflnósablé * 
ejQ la Jurisprudencia Roniaua^ .* ' ■ * - ' n 

No calla nuestro Historiador estos méritos singulares 
de Adnánó para conlos BscikBost'átmpoc^ i^ega^^^ ^ 
asi éste ¿omb> Trajána exce^ereit li todos sus anteceió)i^ 
íes ea'promover las artes por quantos medios puederi ** 
considerárse mas conducentes, para animar al cultíiÁO^ 
y qae deJkeqho Jo céns^uieioñ (c() f con ioiib ifltie^ 
pérsüadtrnos y que el goviedia de Adriano icM^ mas pe0¿ ^ 
nicioso que favorable á las ciencias , añadiendo que aun 
quánck) hubiese querida serles de utilidad « na estuiraeiv 
Asposidóa de exeontárBot ' * ' v «' : • ' 
' ' Estas són' las precisas palabras dé dicho Autor. Fu¿^ " 
ra de que los continuos viages qiie bizo , por los quales re» 



. (a> lfiViUSopbist.Jib.:^áf^ ' - ■ 

(b) Tc9h2.pag.i9a;» (c) En elmism>píig-^^ 
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-büvñsie queHia¿(a) ¿Pero Inego le ofrece e8tarepEca;ccK. 

mo su poc¿i mansión en Roma^y enlialiaestorv ó que fue? 
la fevocable a los estudios^ y estd mis^ia razón no sirvi6 
ée obsMcuiopasa que i€s^ fiiejía aomaqiiente iitid? Muchos 
mas si sereflcxtomqüii segua A iño^ de pensaf/deliArb^ 

la presencia misma de Adriajio era la que se hacia tan fa- 
míUí<¡pi€S^ \os liteqitQs.^ porque no pj:)d¿a s0¡íí>Á4miiiSU? 

sus frequentes TÍages, y su corta inorada en Italia «dd^iml 
servir dé utilidad a las ciencias Romanas > porque asi 
f^ ' f n n ilr^í^itM aiíosAa Ro{Odil^(;er ostensionde su s^t^f 

peradüi que giraba por las iFcoTOK^ÍASi dfeta9ít0S{d<raquc-. 
lkvCijudad^yideií|ilia. ' 

damsIiafiMiimit» IM %^ aSbt^^ufoipemf^ufiiiOBb' 

diera lugar para ser de mucho provecho a las letras y h 
¡Bs,artes;í^a&ia.tenex^testeOie que lesklió tíl tiempo jie?- 
ccsafk» manifestarse g^^neroso Protector de k^ym^ 

dolos con otros premios , y distincicíies residicj lo siifi- 

6ieme.pa ra ,fmkL,edi6c3x. una empecí ed^.Uiüv6]:sidad>ai&«: 
éiá JÉi^i j^^ttáta jpaca ) fomemarlat oieocta^ jiy tpm 
tiempo de pmsnú^úiSBmm m^ m^ó^^ eglar un. 
sistema exacto dejaris|)rudeiicia.Romaíia. Sa íuaasion en 



ía^. En el mismo fag, ^6* ' . 



Sé 

Roma le di6 togar para iiiEQOilMÍBar m noodwe coa fib 

bricas magnifícas y pues reedificó Panteón , la estacada 
del campo IVjLarcio,el Templo de Neptuno; elevo sobre ei 
Tibcr el pfienaa Uaudé de Addaao <hayd¡apaeiiie <ib 
&nt: Angelo) y &bdc¿ mea de en rio su sepukas 
liamadoal presente el Castillo de San r Angelo , sincorn 
tar lo« accos^ acueducto» ^ Lugares y y otros monumecki 
M^MTimcM los quéweitid el 
tebéBaaartea^ 

' Luego si sus continuos viages le dexaron tiempo pa- 
ra perfeocionar en Roma unas obras tan magnificas » <k^ 
bimoa crMtqaé fe tuvo no menos para^fonuntar iaacia^ 
cías : Y bien n»rado iofma una excelencia partktilar df 
este Emperador el que habiendo viajado tai^co en bm^ 
ADOidertodUi^el Ittiperio hiciera sin embargo ^laai «a JLo* 
flbycoqiQ en Italia en {kvór de las aitesT^^Headasnb 
cho. mas que los Emperadores Italianos ^ quienes sin sat* 
Kr de 3U País yacian en Koma en una ociosidad pe« 
moaa» 

Confíese inaéa sinceraínemé Tírd^dü que Adna^ 

no no solo pudo , y quiso aprovechar á las ciencias 
akio que efectivamente les fue de suma octUdad Ro«« 
ma 7 en todo el Imperio 9 y que^e-^eflUií &|íd4^di.fiiM» 
éfttddn la Italia k auestr^i ^spafta. 

»' I . .... • . - ' ''- L *•*'• ' 

t*)" Al gun o s pie te nd e n que Adriao»l )ion que oriundo d e 



dado k Italia en Trajano y Adriano dos Principes que 
pueden compararse don Augusfó ^ na debe tener menos 
ymtúéñá de haberle da^dotea- el grea Ijeódoaió u&r. Sobe-^ 
i|a(jM3»yt|iilKiia«]i^ h la glo^r 

tiii Constantino^ Son tan admirables Jos dotes que. 
eoncurriej:pu p|ira^ hacer k l'eodosio uno de los may;o«u 
iir J^jfjiwKto i^ que toyartmidoieív topério- Gn^p.y; 
HSehMÉe* oot ét selOh bastaría; á. Hacer íntnortaB el 
bre de la antigua España ea los tastos de uno y otra 
Imperio. ' - ■ : . , 

tttóífen , y^i^Bkmák^'^t^^ Téodosio como su hijo^ 
fue el Soldado más prudente y valeroso que tuvieron,; 
los Romaaosiie»ieLtiempo' de V^lentiiaano. ^Di&iadcri 
ii^cáfiiBÉbMlliai%l «cMIde Férmcr 16* vencib^y ser hizaH 
dueña dé Isc rica Ciudad de Cesárea creída de machos 
el Argel moderno. Fue muerto por orden de Graciano : 
M ibnifl e» di r iaycalmnáiay de aTgunosi embidíososídé^ 1^;, 
fiaiq é í, m ab iHi at i ie ^&páfíóll- Becompensaroni despuest. 
Bhacfen»''^ el Senado- Romano la injusncia de una sen«^ 
tencia que ^ietesta todo^ eiimpenay eiuiiOieQsakandoL 
>í '^iil"^/; ..... , al» . 

i ntínn li V t í m íí i l , b i. .. .n. .i í i, í - o.. ^ 
Espiinainaciese en Italia ; pero D. Nicolás Antonio de- 
muestra claraaien te coiik testimonios de los historiadorea - 



ai hyo al Troao Imperial el otro decretaiidolie eita- 
tuaseaRonuu 

, Pero mas que otro alguno honró con sus hechos el 
nombre de su padre Teodosio suhijo^ el qual heredo en- 
tre otras exceteodas él amor de la reügtioa cri^íaaa. (a). 
Sma apartamos de nuestro proposito si quisfesemos re^ 
cordar de una en una todas las bellas prerogaiivas de- 

este glorioso Eíoperador. Basm decir coq Ti£ab.que ftsg. 
PfHic^ digno p9r su.piedad jpmr jat vtíor, y por íoéasi0^- 
nm prethsas virtuéksáe ser eomparaáo emi hf. mas Umsfií 
tres Soberanos y y á quien dan los mayores elogios todos ¡Qil 
Escritores anttfféos asi Gmtiies como Cristianos, (b) i 

> .iCon todo «so Qo hala este 'Atttoremiiétu^ 
aas virtudes de Teodosio ía d^bséer ¡kcbo cosa 'alguna en > 
bentjicio de las letras ; y por el contrario piensa descu-*. 
brir queocasiooo considerable daüo á la!a.«aladioai8o>* 
naiios> porque en el tiemiN» dé su ímpési0jesífitííg<mt(f^ 
todos los salarios á los Profesores otomanos» (c) No niegó » 
Hue los Escritores antiguos ocupados en contar laa gran-* 
des .pociones de este sublime. Emperador diaeron^pooo . 
de. quanto hizo en fevor Qelaa leti^* Lds EiCviMea/ 

Cristianas en particular , arrebatados como fuera de si 
hablando como hacen del zelo > y piedad de este 
Her^S da'4aa victorias -gaoadaa pkx él^^jHi-.'aehm-* 



(a). Murat. Ano. (b) Joia. 2.jp^g.3^u. . 

(c) Mi mismh 



Í9 

lo» Barbaros ^ y ya sobre los Hereges ; de los Idol<^ 
aterrados jttauunente con sus templos-^ de 'las fiasilipaa 
erigidas ; de las Iglesias quitadas k los Heterod^Míos 

y aplicadas á los Católicos y ocupados vuelvo á decir eit 
unos hechos tan insigaesy apenas tuvieron tieqipo de.esr 
cribirlas vent^que prpcúroklos estudiosas! yam 
foese que estimaron mas digno asunto de sus elogios h 
Teodosio protector , y fomentador de la Religión ver- 
dadera, que á Teodosio protector de las artes y:cieiicias« 
No. obstante esto ppdia el Ab. hallar bástanle que de- 
«ir acerca del favor de^ Teodosio á las letras y literatos» 
por ser cierto que no le falto esta gloria ^ etiitre tod^ las 
demás que ^lonQmdei^on pai;a fonniurle un gran Príncipe» 
Lo. qoQ QQ, podia hallarse es puntuahneote lo que dicho 
Autor juzga haber enconando;, que baxo su govier- ' 
liafuecq» q|,lí^d<H^ J^s4|rios á los £rp£gsore^ JLoma?. 

qfi^«€kmí« ^egi^me^^^iiiQiiiiab» ei^ «uce^ 

so en él tiempo en que Teodosio mandaba en Roma y y 

en el Occidente , sino en el de la doiiiinacion de (ira- 

<:m^^mm^JI¡^mmdms¥^^m^ ^^^^ 

ma* Sabemos de* positiva que k causa de elk fue-f 

ron echados de aquella Ciudad todos los forasteros j en- 
tre quices es cte.presut9íit^^^jj^i^ ,yvift?..jPtrc>fe§Pf 

VOfíSBXí^ (a) en el año 383 que dominaba Graciano y no 
M Teo- . 
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Téodoáo y el qúal tardó aun 6 años á ir a Rema ^ pues 
^oe no entro en ella hasta el 389- 
« \ Ageste moda creé Tiraba eiicontrar aún lo'iloexb* 

tente que puede ser de poco honor a los Españoles; pero 
' ; >oa ácscubre la que hace á su favor ^ como lo han visto 
, : : oiroa meno& preocuj^ados.. No halla qüe Teodosio hida- 
f aie^coaa i^gun^ eii benéfído dé la& letras ; péi^ó otros ad«^ 

• vierten que fue de grandisuna utilidad para los estudios 

• .el desterrar del Imperio Romano k los fiarbato$>Verdade«^ 
Iraipeste .de k^eratura i confiesan qú^' éíhriói mucho 

: 'para fomentar las ciencias sagradas el zelo ardiente^que 
tuvo en poner de una vez. ña k tantas disensiones, en or« 

" den á' I0& dc^maa de la réll j^a Críatianáj^ cénió' escribe 
Sócrates» (a) Aurelio Víctor reooñobe quécktmábá en exi 
tremo á los literatos, con tal que correspondiera á su sa- 
bkiuria la buena conducta y (b) medió el mas apto {íara 
hacecfifiirecer iLúatigttpa laa denéias^f las buenas oos^ 

. lambr«i«r 

El celebre Muratori nota en este Emperador lo 
bastante para hacerle acreedoc dé la hteratüra píor car» 
ya cansa escnbev Lan^sm Hita. que. íb: recuerde ai ke^ 
tor una prenda que suela acompañar al Rey na do de aque- 
¡ios. Monarcas y á quienes se dá el titulo de, Grandes ; es 
á saber qut en. susL'tien^os^ ftore&eron. lás: letras y hs //• 
úrcAüi tátiia entre ks. G^tiáñúS^fihma entre ios: FaganosJ[c) 

- . - - - ' . . Es- 

♦ • ^_ 

(a) Zi^.5«^apw|. (b) In M§ikme. • (c)^ Amak 
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1SM$ ifaooOriat nó ha ha;yísto el Autor de U historia 
literaria de Italia, de donde nace el oo rjficordarlas á^aiuf 

lectores ; pero con todo pedia la razón les hiciera ob- 
lervar quei el Imperio de Teodosio puede llamarse el^ 

que merÉfee«erfiamente estegloríóta^tuloeqtleUBepo»* 

ca afortunada en que se vieron brillar los Basilios , los 
Gf^QÓasJKiseilOS >ios Naziancenos ^ los Cesáreos , lot 

lábs 9 los Prudencios y otros muchosk 

^ue|C90Ílu$tres y favorecidos de Teodosio entre los 
ItagyKM Q^ipí^ tSimmaco^ Festo 

9¡0^(k^Má y: Auioaio^ Mmkií» tiilVegedov'd quid 
dittó sus libros por orden de Teodosio según tefíere 
yi^fffWti (^) Este erudito Escrito^ .,nQ solamente 
<IÉiiiiiB#fNrt Giendaa k'^uéstro vi^pe» 

radoc mo taAikM4fl4as bellB•^Artés ^'k cauwrdeffaiher 
exterminado en Roma con fervoroso zelo los progresos 
de la moribunda idolatria, mandando conservar al mis* 
mo tienqpa ks fissityitt^iye^^ bs inas.diestros pro- 
fesoreS) á fin de que sirviesen de modelo y dé incitativo 
^al buen gusto de los artifuces. (b) Nada de esto ha en- 
contrado Tirabrvj^iyit lo ninguno adxnirará sino 
confiesa siiuserameste quai^o debiá la tíseratura Roma- 
na al. Español Teodosio. 

M% Me 



(a) Jm Tepd» art, 92. (b) Tm. 5. pag* 30^ 



9^ 

Me parece puedo lisongearmé de que los lectores 
Inñ visto en estas disertaciones que Españadióá Ro- 
ma desde el siglo de oro Cónsules y Bibliotecarios > y 
Retóricos superiores en elegancia > en critica y en eri*- 
dictoa todos ios demás £xuangero8$quédespu9 de k 
flouerte de Augusto foeron los Españoles en Roma los 
Escritores mas elegantes , los Filósofos mas famosos, 
ios mejores Poeta^s > los Maestros d^ Oratoria mas cele» 
bires^y lo&£s9crBdores.que excedieron k todos loaotim 
en la protección de las artea y ciencias. Y que ooofei 
sarán en vista de esto ingenuamente no ser una para- 
doxa sino una verdad incontrastable i ¡pe á nit^^tftut 
4$ kísNflehnu EMraiigBrai (excepta la Griega) 
tania la antigua Utercáurá^Romona y quamad la Nación 
Española , y por consiguiente ser una injusticia declar»^^ 
¿a, el pintarla en la historú literaria de Italia, coma 
tal oonoDqprioÉa deiJtasamiguaa letras Roniaai»^ ./i 




DISEIU 
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DISERTACION VL 

Se vindka á España el honor pr aducido a 
la literatura Italiana por, algunos hom- 
hfes beneméritos 9 unos de estos olvidados y 

otros pr cundidos Xtaliatm per el Abate 
-* TirábosGbi^ 

NO inenos ^ la Italia Pagana ftie ihisnaihidlekM 
literatos Españüks , lo fue la Roma Cristiana. Si 
me huviera propuesto escribir Ja historia literar^ de 
EspaSa^ me darian abundante materia muchos celebres 
.Escritores Cfistíanos 9 que eitlo» primera nglo^dela 
Iglesia desde los mas remotos conniies de España hasta 
los del Oriente^ derramaron suma claridad con sus esr 
ludios sagrado» No se levantó hereg)a contra la que 
no peleasea valerosamente 16$ Españoles, yácon libros 
y ya con Sagrados caaones en tantos írnosos Conci-* 
líos venerados de toda la. Iglesia. No puede gloriarse 
lis historia sagsáda y aun. la profiuia en aquéllos siglos 
dé Escritores de mérito sLiperior al da los Idacios, Dex- 
tro$*> Orosiosj Pacenses ^ Biclarenses^ Isidoros y otros, 
Pero dejcandoeste asunto á los doctos Autores: de i« 
totoia- íitérsria de España, trataré* uincaniente dé al* 
gunos kisignes Españoles ^ que pertenecen á la historia 
literaria, de ludia, soa olvidados, o. supuestos Italianos 
portel Ab*. • , 



• §•!»■ 

OS 10, AURELIO PRUDENCIO y FLAVIO DEXTRO 
: . olvidaáM por Tirak. 

AQuel _Cielo privilegiado de Cordova baxo el qual 
qacieron tantos ilustcadores dé la literatura Ro^ 
mana en el tiempo del Paganismo ^ pnxbixo en los pri* 
ñeros siglos de la I^esía un liombre de prodigioso is^ 
genio, que hizo inmortal el nombre de España en los . ' ■ 
Aaales.de la Iglesia del Occidente y del Oriente : Este 
fue el glande Osio Obispade Cordova. Las utilidad^ 
que ocasionó k la Iglesia por el lai^o espacio de 60 años> 
le merecieron lu^ar muy elevado entre todos los Santos 
y Doctos Bi P. que fneron en aqaeilos tiempos calámito* 
sos invictos campeones dé la Religión c<»itra'los Idohu ' 
tras y contra los Hereges. La sublime doctrina y sólida 
religión de Qsioie hicieron venerar de todo el Orbe Ca- 
tólico ^mo Oiaculo de k Bfiligton Gnstiana. Üa Ob¿B4> 
po: doctísimo y tan benéfico a la Iglesiii nb podia 'ibe^ 
nos de serlo también á los estudios sagrados en Italiaj ' 
faerito i^ue debía hacerle digno-damlugar .honociáboo 
en la meadonacte htstoiiajitoaria»- 

Ya hemos visto que el docto Historiador ha tehido h 
bien hacer memoria de varios literatos^no obstante. ha- 
bei:aido»£xtrangeco6 porque tiviscoi^naíúdiOítiefíip^jéit 
Italia é ilustraron en ella las letras Romanas* .X9si6; tiéof 
. in- 
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iadbpotable dqrepha aunque oo haya sido. Italiano para 
ser nombrado en dicha historia con sumo honor. Lo pri- 
mero por haber vivido mucho tiempo en Italiat' Sabe»' 
mos que desde el año 313 se JiallabaenMilaiienlaCor* 
te de Constantino^ de qpien fue siempieamado y respe- 
tado. En el mismo año escribió este Emperador una car* 
. la.a Ccciliano Obispa da. Canagena «mi^iiaii^olfr ^ttji 
sujala dedinero para «mpljea^ 

dice iQtnctíssupraimnmraiif yjuxta brevem ab. Qsio ad u 

dir^ctum y ea -pecunia dividatur, (a) ' : • : Vtvr.^^r-. , 

' Cominuo O3ÍOpmiii0iad4ealta2iA 5.^cm^^ de 
, fd^nos^interirafeg^tai que p<^ 

pasó al Oienteá ilustrar y pacificar con su sin^jlar re- 
^ Kgion y doctrina aqueli^&Jgl^as. Asi io diceiSozome-t 

«^áir^^ftifM^^ , quí ad cmcordiam 

reducerei tum íllosj qui in yT.gypto de doctrina fidei disseti" 
tiebanty tum eosy qui m4)r4enU£.partíimsi^.j^tíviMe^J^^ 

nuestro üsi o * a cuvas ins- 
. tandas publico Constaniino una ie^ '-^ de. ManumissiotUf' 
^ bus in Eccksia, (c) Esta fue'diri^4^Udila¿MnaQtí(»^qua{' 

iiÉ;»MtMi^l^|afiaiiiM8á^ «^BW^^fidiedndetitd^ d^^ 

íi ifc'sfgi ifsi) aíi7íír-r;í;rjrr auen« . , 



(a) £useb».jLfji.ios>M|pi»'0k^ 

(b) Lib..ucapi i6* »■ 

(c) Cod. Theod. //¿r. 4. í//. 7.. 
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mendoaado Príncipe sucedido el ano 337. De manera 
^que por espacio de 24 años hizo sa mayor inorada en Ita* 
lía; Tiempo suficiente para poder proporcionar graodei. 

Tentajas á los estadios sagrados. 

Lo segundo ; ^s indudable que fueron ilustrados por 
él los eitiidíos mas C(»iduoentesa la defensa de la rdi« 
gion^y con su ekemplo y exhortafcioneáestímuló á los Ita« 
líanos a poner en ellos su aplicación. La paz que .Consiaih 
tíno diá á la lg^ia (escribe Tirab.) y ti bomr 4^ que U 
sublimó permijtió yydid vahr d aqmUús Cristianóse que por 
sá ministerio eran llamados pdra convertirse con fervor á 
Üiésírar con sus escritos ¡os estudios séigradosycon los que po» 
dia extenderse mas ampíiamense la Religiony d^nders$ 
ectt mas vahr de sus enemigos. (3) Este beneficio que rfrf 
cibieron los estudios sagrados por este Príncipe reiigior 
so se debió en gran parte á Osio. Quanido np. quie(3i 
concederse á este incomparable Obispo la siqgular 
ría de la conversión de Constaniino que le atribuye ' 
Zozimo^ (b) no se le puede negar la de haber sido su Ca« 
tequbta $ como lo afirman Norris > Cabasüucip » y 
Tüemont Menos se puede disputar que Coostantino tii- 
*vo cérea de si desde el principio de su conversión al emi-. 
nente Osio como su Maestro y Consultor j^. ios, i>%Q*. 
dos mas importantes de la Iglesia. 

Sien- 



(a> Tom.i,pi^,^tj* 

(b) Lib.z*pag. ói^. r 
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Siendo pafis hombre dd ereráordinaria autoridad con ' 
el Emperador^ y uno de k>s mas zelosós defensores de la 

IglL^id ; hon^bre que por sii sirtgnlár doctrina' era- ^iréne-»''. 
radO'Corao Oráculo de todos ios Católicos , es luuy na- 
tural que 6é aplU:aj:^ con indecible acdor ii promtrver' 
los estudios sagrados ñu de poder oponer al torrehté 

de las hereglas Obispos y Eclesiásticos provistos de sa- 
luir^docsrioa^^y de sólida religión^ Y como hasta en lo» 

Ultimos éóibfbésJdel^Oi^iev st^oí^^^^^ 

Osio teníanlo bastante^ los Obispibs Católicos para nd 

ceder campo á los violentos y vacilantes Arríanos, no 
ptodemós vtaitítí^úí^ fireeriiiüe su presedcray sus exhorta^ 
eiones. infimdíi$aii't^éfi^lili tm^^^ a 1^^' 

tolicoP, para convertir sus miras a los ei-indios sagradas. 

«^podiaivlo6-Ita¿iaflLQ5.dexar de admirar y venerar 
¿ Üsi¿^Í(¡^Pz6fo^^^iiíqikélh'^^^ 
gion y que aun a pesar suyo le éoiifósfibáií^loi^'ittfs-' 
jnos Hereges. Veian ser este doctísimo Español como el 
birieiemdeie^hode 4a verdadera Iglesia , la colirmna de la 
rcMfeiotf i^M^"^^ Arríanos ; y ^o^'é^iÁi^ú^ 
no hiihm en Ttalia mas proporcionado que cl para ha- 
cer que los Eclesiásticos se aplicasen elle a z méate á loá . 
estudios y con los que pudieran defender valerosamente 
la religión. Nótese como d^^^^Fó^^^ Aftíábás al 

Emperador Constanzo : Hemos (a¿i se explican) arr j ^lo 
de su iHla -al Pmí^ee Romano t f ü r no s o t r o ^tstáná'íster^ 
rodos muchos Obispos Cat<í¡kos^ UenO^tsiá íil mundo del ter^ 

N 'i ^. " ror 
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ror de mestro nombre : pero todo esto es nada mientras que 
Osio p^f^exiera firm.en^ su Silla.'. Sola laMuioridad de sfí 
ffBjfOstn fara.ll6vartras:Si á, todortkmméoy-amuifh amr 
tra nosiotroséi Este es^ el Priñcipe,d9iM.CóiuM>i ; . qtMmt0 
^^cribe se divulga por todas partes. Por el fue, comjpu^sto §1 
^¡mbelode lafee. ensl Concilio Niceno^c* (a) 
. . £^&: confesíoliadeLmetíto. de Osio hecha, por bodi 
ele í>us. mayores, enemigos , y trasladada, á , nos otros por 
el grande Atanasio, demuestra; quanta luz debió. dar. ea 
llaiia á. los/£siudios; Sagrados^ imcholxibre:de: taiLemi- 
líente doctrím.. Sir nos. húvíeran llegadovsus furedoK 
Escritos serian . un , testimonio . autentico dé esta 
ifi^jrd^v tQ^-^^^^^ cienQÍ9*Sag|ada: no^ae: verla .ea 
Ifi respuesta que enMiafio 355 di6*aI.Empecadi»:p>i^ 
t;inzo estandOf en,Milán la qual llenó de confusión y 
t£7ror á este Pxincip^.quAiido.pretendiajobli^r a Osic^ 
sii^críi^ir Ja^cojDuleoadon^detS^n OtaUk 
de Osio al: mismo Soberano > que nos 'ha'. consérvad<> 
^ste Santo^ muestra.bien qual fuese el modo de pensar 
y de «sqribif^cde aqueJi Héroe dQÍ.Cci$tiaais9no.« 
do de, ella. Tü^ont. dice : noi]l>e^:cos0' tan grande^ 
sabia y generosa j . t7¿ . una. faiabraJan^ digna, de un Obis- 

l . Ho. es.pca^on^Qstft^ de: M6wferfne:nu».enJi>s. dak 

gioi^ 



(a> S. Athmé JSpiSp ad SoHín^*; , 
(b)^ Totn. 7,. a 
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^o8 de esie Español : Conclo^cójeaii d (pe le dk «San 

Aíanasio : de máximo -rntem^ \gravUsima ¿etcktis viroy 
eodem -qua Confespre Vsto , qui veré Osius est ^ idesi 

quidqum¿^k»»e^-1Hak^'ti^ tm^ ék^fmáMk.iíH - 

qua enim Synodo non íHc Dux;, ^ Antes igncmus fuifi -¿Qncm . 
écm Uia wecta Aueñdo in S^mtíam tuam pertraxHV i^m i 

retinet &c. (^) Y poí ^íi9ola-baw»Ua reflexión de que 
entre tanlos Padres ceiebres como en aquellos siglos > 
^ítímxon^lgima 9 6¿ prefesklo este^Einoioso fispa^ 
para pred¿Bff 9á>gjmi^^!í9hfüi^ i^eno ^ dt Gúigrense 7 

£Í Sardicense. '(*) ' - -.r - - -^ -.^ 

^Todos^>fjpto:&;i9eritoS{f extraordinarios de ..Oiitio junta»» 
tkstítékihm iíis^4efe*:íá ea ItaUa^paciéce^^^^^ , 
colocarle ^en un lugar distinguido entre los ilustrado- 
«es^yA^jpromovedores^ de losJbs.tudios Sagradlos en Jta^ 



•fobiíaferesparcidas per los Hereges > y creídas de no 
pocos Católicos en orden á la calda de Osio, podra leer 

mo^'^t. de Sos Concilios de España ^ y la 'Otra impresa 

en ei Tomo i o de la España Sagrada^ pag. 180. 
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(100 

idignfttse :auii de fnond>mHfti :» :> ' I -/-i -jh : « 
PftvpEMCip En el mismo Siglo 4 y li los-.prífidpoflt'del s Huslld 
'Ja Italia con su fe^ aadisimo ingenio y profunda doo 
itíukSk €l £spañal Aurelio Pr udeucio> Pnncip^e d£ los Poe* 
itfts .CrijBtiúnoi& Pero no ha juzgado 1- erudita Autor 
de la historia literaria de Italia que mereciese lug» 
en ella.. Ta ^ce > no debo tratar ás Prudencio m 
deJuvencQí mhoa Espe^ñoles^a) Sagazmeót^omítequeni»^ 
ídebe tratar, de Pnaíiiencio porqiie no fué Italiand^tenieii» 
,do presente sin duda que en el mismo libro habla de 
jvarios Escritores, que ciertamente no soa Italiauos ; pe* 
709 como hie»ioS(Qb$en»do difeiientef veces > éste itnpar» 
cial Historiador cree, que debe hablar de los Africanosa 
4le los Egipcios y de los Franceseis, antes que de los Es- 
pañolea que puedea. hacer brillante p9pe¡l en la histom 
^ Uceratüra ttaltana» . ; ■: • 

Gorrespondia a La verdad un Sistema mas. equitativo 
,en dioha Historia* en ocd^n >a los £8C£Íiici^esu[}Q^ d^beh 
ser mencionados enella. ¿Porqué razon(por exem^Io)de- 
l>e hablar este Historiador de Claudiano, de Claudio Ru- 
tilio Numaciano^ ambos Poetas^y no debe hablar d^^ru- 
id^ncioS. £1 pnniera&ef ^ipcio*» elsegündo-Fc^uiQ^ 
^tercero Español ; y por tanto n<x pueden pretender ^tók 
derecho de patria que hable de ellos un Autor de la 
liistoria li|e<:a<:k,(k Italia* Pcnoi Ciaí¥tíamX^asuá& el. Ah») 

■ ■ ' ■ I I I J III ■■■W ll j I JIW I M II III MHm - • 

(a) Jaé. 2. pag. 3^1*. 



Digitized by Google 



-vMó' dwiM!Mleftr« en -Mia eomó se' infiere de sus fioeh 

'sias ; y esto debs bastar para darle aqui lugar, (a) Tani^ 
■bien los cargos ifonor(/kQs que el padre de Rutüio Ntn 
MOQdimoy. y este misma obim^ercn en Uolia con la larga mo^ 
rada qué hicieron en etia y nos da. derecto para decir . aquf 
-alguna cosa» (b) 

Comengo en. éste punto coa Tisab Pero r^ico: 
Prudencio vivió bastabtes añosi en Iialia según se íhp- 
ifiere de sus poesías : obtuvo cargos honoríficos en ella, 
no inferiores á los de Nuinaci^no : ¿Paf$ jpoi: que nq 
lia de ser esto suficiente para coneeder^ lugar en Ja refe- 
rida historia? ¿Por qué no dárkesto derecho á decir de él 
.alguna cosa? Toy responde el Historiador , no dtbo hablar 
-áifui de Frwkncia porquejue Español^i esfEe Au|or dixese , 
-^ué: el ser Español Prüdendo no k daba derecho pafa, 
-ser alistado entre los ilustradores de las letras Roma^ 
ñas > tendría mucha . sai^n ; pe^ .que .el ^r £spa$oi. le 
ttkVa dd ob^acnl^^ca lograr .un hgiiCM}, A ^® tiene, 
deredió^ por otros inñnito»- títulos , no puede ser sjUio. 
«fecto de una disposición poco favorable acia.eL 

Mas k nosotros: QP^ e^ p^rmitidQ expresar alguna 
•ibosftcoQ qneonHudAsteinos quanto may^c dorecho^tíene 
elEspañoI Prudencio;, que el Egipcio Claudiano para un 
4isiento nada común eala citada historia literaria. 

Aurelio Prudencio. guQ pació len Zaragoza de £s- 

" ' . ■■*" ' "' 1 ■■ 1 ■-'iv^vi^Ma 

^ (a) XoJn»^p^3S6* (b> Tonh 2^pag*zi9^ 
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paña en él 34S, ñie instruido éñ ettaCiodtd eü 1» 

bellas letras ; y se cree probable haber sido sd Maestro 
el celebre Orador Pedra^ que.eaaciuellos tiempos te« 
nía Escuda^ según sabemos^por^San ,Qetímm¡ai£€irui 
Ccesaragusta Orator instgnis docet (a) En lá iñisma Cíun 
dad aprendió Filosofía , Teologia y el derecho Ci- 
Til 9 y en todas estas ideadas. salió .muy .excelente por 
su ingenio perspicaz y fe&2« . . * 

Instruido en los estudios amenos y sMidos , tanto 
sagrados como, pro&nos .&ie álRoma > %donde se exer- 
dtó en defender JbSiCausias..(b) JSh este empleo difíd^ 
hizo resplandecer su profunda .doctrina y extraor- 
dinaria facqndia , como .«u^ .bondad y religión. Estas 
prendas .apredables ie ^grangearon >el .afecto y i^róteo- 
don del Empecadot fél qu¿ quiso teherle junto ii si^ y 
para esto le honro con tin lugar disiinguido entre 
sus Palatinos.^ según al jiiismoi^xadajiKÚo^escxibe^ 

Ho.Jai9idSíe »el .unko ;haBriafiO''i^rgo^<^^ Íogf6 tt 
Roma , porque ademas fue Préfóctb de ia-^ndad^ (c) y 
en sentir de Aldo y Giraldo fue también ConsuL (d) En 
efecto 3aix»i!o le iUma^^ir Cofi^iirix; ^ ^ ^ . • 

A vista de .todo .me parece predso'íhaceritsie''OOHBip 

(b) Nicolás Antonio Bibl. Hisp. VeU Tom* l'pag» 1 67. 
•* (c) Voss. Lib. 2. de Wst. laU cap* 10. 
(d) ^pudMoss»' - * • / 
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deracion : No fue mas brillante el papel que hicieron 
en Roma Claudiano y Numaciano^ ni sostuvieron car^^os 
mas honorificos con los quales pudieran merecerse una 
distinguida memoria en la historia de aquellos tiempos, 
)5con todo se le niega esta á Prudencio. - ^ 

íi Si queremos examinar el mérito literario de Pru- 
dencio en Roma , le hallaremos superior en mucho 
al de los mencionados Poetas. Aunque no tuviera 
otra prerogativa más que la de haber hecho Cristia- 
nas las Musas Romanas y. seria digno • de formar época 
gloriosa en la literatura Romana. Acostumbradas aque- 
llas á hacer resonar las Campañas de Roma j 6 con per- 
niciosas composiciones en boca de Lucrecio , ó con 
versos obscenisimos en la de Catulo , de Petronio y 
dá. Ovidio,. se hicieron escuchar en boca de Prudencio 
cantando' dulcisimos himnos en honor de la Divinidad, 
de los Santos, y de las Virtudes. Aquellas Musas en-otro 
tiempo Maestras de detestables y ridiculas, fábulas , se 
vieron transformadas en Maestras de los Mysterios - su- 
blimes de la verdadera religión, confundiendo la Idoi- 
latría y la Heregía. ¿Y será creíble que Roma Cristiana 
haga menos caso de este Poet^ excelente y Cristianísimo, 
que de Claudiano Poeta, nada mejor , y al mismo tiera- * 
po obstinadísimo Idolatra, como le llama Orosio? (a) 
- Es de advertir que la primera obra famosa de Pr u- 

den- 

(a) HUt* Lib* 7. ca^, 35. - 
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dencio la compuso y publico en Roma para suma • 
tuilidad de este Pueblo > y contra. un hombre tenido 
en (^inion de primer literato 9 y autorisado conlds em¿^ 
picos mas sobresalieiues , que juntamente era el mas 
acérrimo defensor de la Idolatría. La expresada obra, 
contenia los dos libros contra Siminaco* £$te Üustre 
Orador, adornado con las primeras dignidades deRomay 
pretendió desde el tiempo de Valentiniuno mantener en 
ella el Altar de la Victoria: pero el Santo y docto Obispo- 
de fifilad Ambrosio sopó mancjaMconlos Emperadores' 
de modo , que fueron infructuosas las pretensiones del, 
zeloso protector de la Idolatría. 

Baxo el imperio de Hoaorio tentó Simmaco de nuevo^ 
la suerte ^ y en Jiombre ét Roma I1Í20 ardíentes>4ci^ 
tancias a! Emperador en favor del antiguo cairo d« ia 
Victoria. Si bien la mayor y mejor parte deHomar-tu»' 
sentía^ con el como le echa encara iPrudencia ^'^ ' 

Legatum Jovis ex aditis ab aruspk^ missunu . • í 
' At non á Fatria,{d) 

En estb ocasión romo la ploma nuestro Español coa* 
tra Simmaco y publicó dos libros escritos en verso> en loa 

que responde con suma elegancia 5 fuer7a y profun- • 
didad de doctrina k las razones del -Idolatra , dedam^ , 
contra la Idolatña j y defiende la^ Religión Cristianav . 

. El efecto de esta obra fue el silencio del eloquien» 

, ti- 



ca^ lAb» 1. V. 76S* 
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tisimo Simináco y de los otros Protectores del Gen« 

tilismo , y el glorioso trionfo de la Religión Cris- 
tiana en Roma , la que por esto quedó extremamente 
obligada k nuestro muy sabio Poeta Cristiano. 
/ No es este el único mérito de Prudencio ácia la 
Roma Cristiana ; á el debió igualmente sus esfuerzos 
en los mencionados .libros coa el mismo Honorio para 
que aboliera los juegos inhumanos délos Gladiadocest 
resto bárbaro del Gentílisma Oigase como ruega sobre 
esto ardientemente ai Emperador. 
4 . Qfj^d gsmts ta sQckmjím nesciat cmta Kma% 
^ r« prec(frf4usomi Du» mtgusfissimt r^urnt 
Perspice y nonne vacat meriti locus iste patemíj 
lQ¡¡*em tibi supplemkm Deus > (i Osniioris árnica 

. Virtutis cüperet partem tibí y Nate y reservo - i 
Dixit^ & integrum decus intactumque reliquit. 
Arripe dilfaam u^arDux^ in ímporafamm , 
. Quodque Patri superest.y Succesór laudis b$be§(k- i 
. Jlk urbem mtuit taurorum sangim iingiy ' . "i 
Tu martes miserorum bondnum probibeto litari, . - 
Tuvo tanta fuerza el escrito de PrudenpLQcon .:el Pria*; 
cipe que en el mismo año de 404 publicó el decreto pro-; 
hibitivo de dictios juegos, (a) No» contentaírfose las Mu*; 
sas Cristianas denui^ro Poeta con haber tpiun&do de: 

O . .{ . la . 

' P^S^DiserU fypau part. ^. 
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k Idolatría salieron con tlüevo' valor k hacer frente k 

k>s demás enemigos del Cristianismo. 

En ei Libro que mt[t\.ÚQ Apotbeosis confunde la per- 
fidia y la ciega obstinación de los Hebreos , y tam« . 
bien combate los errores de los Hereges Noecianos y 
Sabelianos , Ebionitas y Maniqueos , probando admira* 
biéldente la divinidad de Cris^aj!, y que tuvo verda- 
dero' y leal cuerpo 9 no aéreo coma soñaron los ulti:*. 
itios, á cuyo error llama obscuro y formado de lige- 
risimos átomos.. Compuso, otro libro, con el titulo de 
HamavigfBnia.áQnáengir^e con. extraordinaria. valentía 
y erudición contra los Marcippistas^ conñatindo. su sis- 
tema erróneo de los dos .{j:in,cigiosj|,UQO ^utpj: 4^1 bien, 
y Otro del mal». - ^ • * . . . • : 

£n todasestas.obras.d^ Erud^eio se.^adcníra una Te- 
ligion sólida , un fondo singular de doctrina y una erudi- 
ción simi^.^ y una.elegancia que excede a la de los Poe- 
tas Cristianóse Si en sus. versos. no,8e kalla.todaiiquella 
hermosura que se vé enios Poetas .pro&ios y nó se debe 
atribuir k falta de ingenio, que en él fue maravilloso y si- 
no mas presto á los asuntos difíciles que trata ; Y es su» 
Qiagloria.de este Poeta el haber escrito, con tanta ele- 
gancia acerca de los Mysteriosmas sublimes de la reli- 
gión j descubriendo, los errores de los Hereges , refu- 
tando sus sofismas > y estableciendo, con solidos* fund»> 
mentos la verdad del Ci!ÍstianÍ8mo*.Por lo que podremos 

decir con mucha razoiu^ — - . . - 

«I l,'.J•^.^.* it ^ V, ^. » i.s -u 'Avía 
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" • Avia Pteridam peragro loca , nulliiu ante 
.! Trita solo : juvat integras accederé foiites 

Atque baurire ; juvatque novos decerpere flores. 
Los extraordinarios elogios que dan á este Poeta los 
Escritores antiguos y modernos son prueba segura de su 
mérito especial. No se necesita saber mas de que hasta 
el fastidioso Critico Erasmo profiere las mayores alaban- 
zas de él llamándole nuestro Findaroy y admira su facun- 
dia y profunda sabiduria. (a) .w.i^ ' ' 1 
-í*» A vista de este breve rasgo del mérito literario de 
Prudencio juzguen los lectores imparciales si tenia todo 
'^1 derecho imaginable para ocupar un puesto digno en 
la historia de Tirab. un Autor de obras que tanto ilustrá- 
ronlos sagrados estudios en Roma , y que no produxe- 
roii menor utilidad á la República y á la Religión ; un 
Autor que consagró á la Roma Cristiana las primicias dc 
su ingenio felicisimo ; un Autor que vivió muchos años 
en Italia y que obtuvo en ella empleos honoríficos. Y si 
Jos Españoles tienen justo motivo de quexarse del docto 
Historiador por haber concedido semejante honor , con 
preferencia a este esclarecido Español al Idolatra Egyp- 
ciaco q}iec2ínib JnferniRaptoris equos, 

Entre los Escritores que en el siglo 4. ilustraron la Ita- 
lia debia ser contado sin duda alguna el insigne Barcelo- 
nés Flavio Dextro,no ya solamente como celebre Histo- 

-j^ . O 2 • ' ria- 



(a) De Puer, liberalit, institu. 
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fiador^ sino también corno promotor dedidio estudio^ 
y sinembaigo no hablo de él el Ab. porque fbe Español 
Acasa parecerk en&dosok mis fectoies el oír inculcar 
taatas veces una misma cosa f pero toda esta repetkion 
. ea precisa para deacubiris» mas. darameme ia pravendoh 
^perjudicial! de este Autor contra los fitevatos Españoles 
beneméritos de la literatura Italiana. 

Hemos notado que quando Tiraboschi trata de los 
Poetas del siglo quarto preiOece dos Poetas Exh 
trangefos al Español Fnideacio > superior eh' íneri* 
.10 á entrambos ; aquí veremos olvidado un cloquenté 
.kistoríador £spañoial mismo tiempo que coa* menos re^ 
^n se habla de otrog historiadores EsttraagóroB. M Al» 
da lug^ren su historia del siglo 4-. h Ammiano Marcelino; 
^si^enáo no ^demes Uamark nuestro sino por la mansiotí 
^bi%& efOre naso$rQip9r íigfm tien^ i (a>^estopoi^ 
que Ammiano ñie Griego y no Italiano; Feio el haber 
morado ea Italia por algún tiempo dió derecho al histo-* 
xiador ]^u:a hablar de oL Nq pensó asi en orden a Dex- 
tro.^ pesar de su lar^ mstision eabalia^en h que se hizo 
celebre no menos por su eloquencia^ erudición y zelo 
en promover los jestudios que por los delicados empleo» 
* que alü exerci¿. 

Nadó Dextro eaBarcelona y tuvo por padre k Pactad 
nOa,Sauío y docto Obispo de dicha Ciudad^ y uno de los 

ve- 



(a) Tonu 2. pag* 16%^ 
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yenerables^P^P* qp^ can muy sabios escritos combatid* 
ron k los Hereg^si de que dán testimonio sus libros con* « 

tra la He regia de los Novacianos. De él escribe S^n Ge- 
roaimo : Pacianus Barcinona Episcopus castitate y §^ elo- 

padre tan sabio y cloqucnte se hizo uii*bien él ilustre li- 
i^r^o^SieQdQ 4Mfitante joven .paso á Italia al servicio 

Los mcritos singulares de Dextro acia su Principe le 
hicieron digOQ de ios honrosos puesti^is a que fue elevado»^ 
JBP9áMMk^^9^^^ üiama€b>de San ^Qes&ahao*^C(ané 
apuá^iéoMm-^EÉiiíítiño 395 la ballainos Prefeoo ;dél 
IJrctorio j como tesíiilcan las leyes dirigidas a ul por el 
Ejtífea^^tUoaoriKhyi^) ^ i^i mismo ^aa iCsieroninip iiace 
méndoa deia Pcefecmc^de. Dextro : úni9 amos ^dfóm. 
(escribe) cum Dcxter amkitsmens , qui frcsfecttMmtíádmi' ; 
msii^viL Etatorii y me rogasse^. (b) Debió ciertameu- 
Sttibiieeri]e''8]^da dt ios^fjni^adores T^odosio^ry í£oqo^ 
rio su arittíeine zdo por láTeligioA Cristiana,. el^^qaal^& 
alabado del eitado S¿uitO:que le llama .por esta C»n.ííi^- 

r (a) Be Scrip^EccL • - r • 

. (*) L»2^e-ii^duLdfibiti*l» a^Si^ijuis pecun. coiifl. L 

5. d^xecbt. ^ exac*X 14^ de Decurión 1. 50. 53. 54» de 

cursü. public» • • * - - • 

(b) Apo¡. adv.Bs{fia* . . . . . • . . 
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- No 1^ hicieron menos insigne qiie Tos :era{>leos su 
erjüLdicioniy eloquencia uoidas k una soiicia relígkH3i..Uixi 
de los mayores sabios de aquel siglo fue el gran Gerooii 
mo , con quien tuvo estrecha iiiíiraidad como se ve en 
qua el mismo Saoito k llama : Dexter amicus mus^ Se 
apravecho Oextro de esU-amistád para asegurar.á'Jia his«> 
toria literaria sagrada uno de los monumentos mas apre^ 
ciabies que tenemos de aquellos Jtiempos , quai es el lif 
bró de los Mismwes Eclesiásticos xop^esto.fw San 
Gerónimo 4ivivas'tii8taiidas deso amigo. Qnaso<éI San- 
to Doctor dexarnos un testimonio autentico asi del po- 
der que teniau para él los ruegos de Dextro 9 como de lá 
obligación 9 que |K>r ello tiene toda la RepúUica Hterarp 
a este erudito Español dedicándole el expresado libro. >^ 

Oigamos como le habla el Santo en el Prologo: Hor«i 
taris, Dcxter j ui$rttttqa¿lhmseqttms Ecdesiaakos Scríf^ 
iores in ordinem redigam, Itaque tíonúmm Jesum. Cbrisrnm 
precor y ut y quod Cicero tuus , qui in arce Romance eloqucn^ 
íiastetü y non est faceré dedigaatí4s in Bruto , Oraíorum la-* 
Una ¡ingtue testetu caíahgam^ id ega 9» Eecksia efas scrip^. 
ióribus enumerandis digne cohort alione iua impleam. No 
era^menester mas que esle mérito literario de Dextro para 
estimarle digna de memoria «n -la historia -literaria 4e 
aquel siglo. Esto mismo prueba juntamente su recto mo* 
do de pensar ea orden á I0& estudios y si se considera 

.V \5 1, «í i''' -íi-*- ■• -í^' i «i -t ■ • -< •-■ '-.'/que 

>J< Véase la nota siguieate. . > - . - 



Digitized by 



III 

que obras de esta natüralezi son projpias de quien se 
interesa en que secónserve la memoria de los ' sujetos 
Utiles á las letras > y en promover el culavo de 
estas.. ' ' , 

¿Pero que 8e content6er cnrudito Español con ¡lus- 
trar-la literatura con obras agenas? No por cierto, aá^ 
tes bieala dio muchas luces escribiendo él mismo varias 
historias^ Dedicó V estas á San Gerónimo fiara córrfes^nder 
al don que le habia hecho este su tan estimado amigo. 
Habla el Santo de esta obra de Dextro en el libro de ios 
Escritores EcksilNifiíK^ dice Pisuiimi de qu&shi 

pra díxi f Pilh$¿%:eídtus apuá sacuhmy ÍS Christifidet 
dediíus fertur ad me onmimodam bistoriam texutsse , quam 

é 

nondum legi. >^ £s seijisible por lat verdad que po nos 
hÍiyÍB.Ileigaddr miá^obra.tan'erúdíta^^em la quálí tendría 

la historia antigua este nuevo* ilustrador entre tantos 
£spañojbes. famosos, como la. adornaron.ea. aquellos si* 

& ^^oil 'quítdta»ÍE9égandá!esttfTÍérttiesc^ 

Igodemos.inierirla de la.alta:.estin^cion que tuvo Dextro 

■ >J<- Estos dos pasages j que parece se oponen pueden 
conciliarse > pues cabe muy bien que el Santo hiciera 
áieÉidíia:de la hTstoria ; de Dextro/en ■ algtfnás copias de 
su libro de los Escritores Eclésiásticos^aunque se supon- 
ga escrito anteri ormente, por el tiempo que mediarla de 
unas copias^manuscritas á otras.*' : ^ * 
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de Cicerón ; püdiendo creerse de dio que le tómaria 
por modela £1 aprecio que hacia deteste perfecto Ora* 

dor se reconoce en la frase con que San Gerónimo ha- 
bla k Dexcro de Cicerón llamándole $u Cicemu 

De todo lo dicho se demuestra evidentemente lá mu- 
cha razón con que puede pretender este noble Español, 
que se haga de^l honrosa mención en la historia lite- 
raria de Italia , pues fue un hombre que vivió eti ella 
casi siempre , y obtuvo empleos elevados; amante dé 
los sabios ; íi quien debemos la preciosa obra en que 
se conserva ia memoria die los antiguos Escritores Ede- 
aías ticos^y en una palabra hombre qué iliistrd coa 
sus fatigas eruditas el estudio de la historia. No obs- 
tante todos estos tituios^ ni aun se le noml]tra por 
Tirab* siendo asi que habla de otros historiadores Éx- 
trangeros que residieron por algún tiempo en Italíi|> 
y kxos de nombrarle añade que apenas sabemos de 
§tros que n exercilqran en esta materia, (a) 

El haberse, perdido la - obra de Oextro no debe 
áer suficiente motivo para omitir su memoria 5 supues*, 
to que el historiador asegura que no escribe una fii* 
blioteca » alna una. historia literaria.. £n esta. deben, 
referirse todos aquellos -si^os celebres 'que se exer- 
citaron en utilidad de. las letras de los que fue uno 
Oextro i como también los que ilustraron su. siglo con, 

.CS-: . 



(a) Tqhu 2. pag. i 70* . . 
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escritos; Y pcftr esto el no y haberse conservado hasta 
nuestro tiempo la obra expresada > sn nada perjudica 
á la particukr claridad que.aquel dio k l» estudios isa 

el siglo 4-C*) 

JEX4MINJSE EL DICTAMEN DEL ABATE Ti-, 
rtiboscbi relativo á la Va^ria d0 . 
SanDanum* ... 

SI el Autor de la histi»cia lítesaria da.Jbalia huy¿&r 
ra creido podier, encontrar aJIgna. ^KVO # aunque 
dbbil , sobre el qual excitase alguna duda acerca de 

la patria de los tres sobresalientes Españoles de que ha- 
j^ü^f^os tratado en el párrafo antepedeote >le$huYÍera,qo(|« 
cedido lugar en su historia sin ifuis diligencie. Asi iremoi 

que lo ha hecho con el Santo y docto Pontífice Dámaso. 
Por loas que este i^^Ptp PoiiUái^e , sgok . repu^^do de 

• !; ' ; , P ^ ; v 

II I I • I wmm^mmm^ I I ^ ' ■ . . ■ ' I ' ' I M 

(*) Son bastante conocidos k los Eruditos los cele- 
bres : Impostores que publicaron la Crónica supuesta de 
Dextra La iama de un Autor tan insigue hizo que fbe» 
ra recibida con aplauso y leída con ansia. Pero no paso 
mucho tiempo sin descubrirse la mentira ^ y el ku^n 
gusto de los Españoles la impugné valerosamente como 
escribe Mm&xpp. ReJk^¡ppes^ $Qbí^^f¡ lfimg^to,^^t. u 
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todos comunmente por Espafiol , ha creWo el Ab. no 
ebsttmte eáto hi^r hallado en el dodtisúpao Tilcmom 
tazoneí bastantes para disputar está gloria á España; 

y no fue menester mas para dar lugar en su liistoria k 
San Dámaso 9 no como £sgaaol $iao gomo pretendido 
Italiano. 

El erudito Español D. Francisco Percz Bayer impri* 
mió en Homa j^n. el año de 1756. una sabia disertación^ ' 
en que rebate^ cóii solidos '{iüidámentoa las débiles con* 
geturas con que inténta Tilembnt hacer Romano 
á San Dámaso. Por lo qual seria hacer agravio k 
lina dbrá tan cbcta y conclüyente |^etéíider añádie' 
me^ ibefzá ráíóiies qáé éií eÜá i$e' éispónñáy cc^ 
mó asimismo á unTíscritor taii literato y si yo me lisóii- 
gease de poder persuadir ^ue $án Dámaso fue Español 
il aquellos j'á quienes no hájrail ¿ónVeúéidÓ los átgibftiéi)^ 
tos ylás muy fundadas cóngeturas publicadas en la ci- 
tada ob^a coa deidad y elegancia. • ^ - 

-Vox eso no es otro niUntento que examinar el jut- 
«to-qoeferma-Tirab, de-ias dudas sus c ita d as ' por Tiles- 
mont sobre \a verdadera patria de San Dámaso: exa- 
men que mostrará más y más la disposición poco ven» 
-tajosa de este histói iador 9 y cóntribuii^á infííiitio á té- 

compensar España el honor de haber dado áláséi- 
de Komana un Pontiüce tan benemérito de la religión 
como délos estudios sagrados. 
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mnte Español por todos lo^ Autores ; pero Tilemont ha- 
ce ver con claridad no poderse dudar de modo alguno que 
fue bijo de Roma J no obstante esto el erudito Canoni^ 
go Francisco Pérez Bayer ba tomado á su cargo el reba- 
tir los argumentos de Tilemont en una larga y docta 
disertación publicada en Roma en el año 1756 , intentando 
mostrar que San Dámaso fue en la realidad Español. Aña- 
de después : To no quiero entrar en disputa sobre es-- 
to, (a) ¿Y como podra querer entrar en disputa sobre 
un punto que creé demostrado de fái manera que no 
es posible dudar? Lo extraño es que un hombre erudito, 
. jjual el mismo confiesa ser el Señor Pérez Bayer haya 
j tomado á su cargo el disputar un hecho demostrado 
j claramente, sin que pueda haber duda en contrario , ya 

- que por lo menos se requiere una razonable duda para 
hacer prudente la impugnación. 

^ ¿Pero pretenderá por ventura el Ab. que le conce- 
. damos sin disputa esta supuesta demostración de Tile- 
mont? Permítanos que la pongamos delante de los ojos 
de los lectores para que ellos mismos decidan de 

- la solidez de este juicio suyo; con lo qual espero que 
. todos los imparciales serán de sentir , que con mayor 

razón se debe afirmar que Tilemont contra la fe de 
. los monumentos antiguos y y contra el testimonio de los Es^ 

critores mas autorizados , ba tomado d su cargo rebatir la 
. , P2 an- 



(a) rof?j. 2.pflg. 334. 



-antigimy ámñi^k»^ qtie hace SipaM d Sao Dsoámii 
y que m Mtomé €91041 erudko p0fe% Bayer ba demos^ 

irado claramente no poderse dudar de modo al^urko que, 
San Damas» nació -e» España. 

A fin d« refiitar nM^t la dernoáradioii de 'likmcait 
wit^pondrQinos. biéveniefite los fundamentos en que es- 
triba la común opinión de todos los Escritores que 
hacen Español k San Damasa Quazuio se train de un 
hecfao antjgüa>dice>niiiy ii proposito TSrab.> qoe sé 
requiere para probarle que se produzcan Autores y mo- 
numentos antiguos j eu defecto de los qtiales se d^bo 
hacer poca cuenca del testiaionia de los modéraos, (a!) 
Afaoca hieif^ Igé cpieafooBn que. San Dama^ ñie £spa¿ 
ñol se fundan en testimonios muy antiguosi £1 Cata- 
logo de los sumos Pontátices. escrita en tiempo, Sod 
Félix ^ el año de 530 i Impreso p6t los. eruditos P. K 
Heneohtíiioy Papdbrochio donde trata de San Dámaso 
dice Damasus Hhpams ex Fatr&. Antonio. Lo mismo 
«ei lee ieiXioM Ciii^oga aotiquibiiDp die Jos Papé» ; <{ii« 
fije trdsbdftdo la* Biblioteca Cond^'Paratino 
del Rhin á la Vaticana. Ouo Códice antiguo publicó 
Josef fiiancbioi t ei qual se hallan escritas. ]as vidaé 
^ ids eontíficie^ Romanos deade San^Clecbo- basta ^olo 
¡Mctaera, y en el se Uama igualmente Espafí^ol á San Da- 
xnaáOA X el libco inúuiadp. Pontiíkaijs que se supone 

r'i. > es^ 
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tícHto al ptindpio dAl siglo 8* denomiaa también £spa«* 
iol li este Sanio Pomífic& 

Estos monumentos antiguos , que todos convienen 
en asignas por patria de Saa Dámaso , la España son 
Ida -fimdamcQtos principales ^que lian hecho adoptar 
comunmente esta opinión á todos los Escritores^inclusos 
aqpelios que con mayor diligencia han escrito sobre 
puntos- <k historia Eclesiástica > como son el Cardenal 
BaroBÍo> y los. eruditos Autores de las vidas y heclm 
de los Santos. Eneas Silvio, después Fio II cuenta entre 
las muchas obligaciones de que reconoce deudora.ia 
Italia k £q>aña la de haberle dado k San Oamasp:: 
Nany fonüificem.Damasum viríutt prohatum y & wnnhm , 
bonarjm attimrk stuáio. celsk&rhmm Hisgama ad nos» , 

Contra todos estos^monumentos- antiguos y y contra 
la común opinión de todos, los Escritores , Tilemont . 
en solas quatra 6 seis lineas tace ver ciMomente né 
pfdersef Mati de. atgtm.modo qwt San JDamaso nader^ 
•fi JEUmuu ¿Quien al leer esto no se imaginara hallar 
en aquellas lineas algún testimonio autentico de aquellas - 
tiempos ^que evidmemente afirme haber sido Romano 
San Dámaso 6 qiiando. menos, algún hecho indubita*^ 
ble que haga, imposible, coa total, certidumbre el nar 

ci- 

jílpbonsi. .... 
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eímiento de. Saa Dámaso .ea Espifia? No se leqifeite 
menos á la verdad para impugnar la autoridad detiintoi 

documentos antiguos; pero nada de esto se eacueatra 
en la pretendida demostración de Tilemont. . , 
: . Dexando aparta lo pooo4ue dice en ordeaá SaiitA 
Irene ^ hermana de San Dámaso , que no tiene que ver 
con la patria de este Santo , he aquí la famosa demosti;a<* 
don de Tüemont* Es también paco veroshnU que.el pa» 
dre de Domase vrneta de España á Rama con sus Jbif os, 
atendido que exercitó en Roma el oficio de Escribano 
y de Lector i^yesio denota que vivió en ella desde ^siá 
infancia. Perod lo menos no se puede dudar que Dámaso 
y su hermana nacieran en Roma, (a) No sabría yo ati* 
liar que deba causar mayor admiración > si la franqueza 
de Tilemont en afirmar que no se puede dudar que 
ft. Dámaso naciera en Roma^ 6 la de Tirab. en divulgar 
como demostración una débilísima congetura. Yo por 
lo menos tendría mucha diácultad en persuadirme que 
'Tirab. no hüviera visto algtma otra obra de Tile? 
mont en laque mas extensamente demuestre -este punto> 
y por esto examiné no una sino muchas veces el pasage 
Otado y halfó no ser otroqueelqoe acabod^ r^^in 

■ '• ■ ' ; - ' 'Ha* '• 



^ Lector se ha de entender aqui por uno de los 
Edenes m e n ore s - Ecle siá st i cos ; - - - 

(a) Memorias para servir d la historia Eelesiastíco* 
Tom» S. Notas, sobre San Dámaso nota i* 
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Hagamos algaoas breves reflexiones sobre esu 

demostración. Tilemorit arguye asi : El padre de 
San Dámaso tuto en Roma el exercido de Escribano 
y de Lector ; conque vivid en Roma desde su infask 
€xW^ luego alii^ nación DuAiaso. En-toda esu pretendida 
demostración no hay otra cosa de verdad que ci primer 
lÉmetedemef pero ^e el no^sa^ alguna de las prete»- 
xHdás iibiís^bé^ practt<^ddo el padre de 

San Dámaso los referidos oficios en Roma^no se prueba 
que viviese alii desde su niñez. Esto lo convence. 
^idente^ciéate^^áfSiefioir fétes Bayér > i&abite^do^que 
ié^éjfálité^ óáH{^'*lí6's^^^ los jóvenes siiíb 

tartibien los adultos. Antes del Concilio Niceno solo 
los ultimóse podían exerci^ló$.> pues venios qii^^^te 
t%i^o ^pH^Slbá^^ poder prac* 

ticar dichos oficios. - ' • • '■■ * r , ■ 

~ ' £n este supuesto: el padre de San Dámaso tenia^ 
^t1i6*^ééiÁÓÉ^''J^^^ en el de 3^5 én que &&cel^ 

, respecto de que su hijo Da-» 
maso (que muño de 80 en «1 de era en el 25 
de edad de años i Con que su padre rio pudo servil: 
Ids Mélél^aé'^Sl&^ti^^ Lector^ éñ edadtierna, 
de la qual precisamente había pasado ya hada algu- 
nos años quando se celebro el referido Concilio j que 
fiie él qué permitid los jóvenes obtener tales, oñw 
éíd¿ Vfetófe' 'diísechá ' la démbstraciofí de Tileniortr. 
c- Pero yo quiero ser mas liberal con este erudito 

. • .» 



Digitized 



120 

Escritor y concederle que el padre de San Dámaso 
'Siendo de liiuy corta edad se évefdtó eoRoma eiricya 
oficios expresados. ¿Se prueba con esto claramente que 
San Dámaso nació en Roma? Para ello era preciso que 
no pudieran combinarse el haber nacido en £^aüa San 
,Dalna^>y el haber vivido su padre en Roma desdt 

-SQS primeros años ; y que puedan conciliarse íacil- 
mente estas dos cosas no lo negará el mismo Tirab* 
porque sabe moy bien que Marco Séneca vivid en 
;Koma desde su juventud , y no obstante esto su h\fo 
Lucio Séneca nació en Lspaña. Anneo Mela vivió en 
«Üoma desde su corta edad > y con todo su hgo 
cano nació en España. A todos estos los veiqgf jfóU 
ver después ii Roma y y morir alli« ^ '^ . , 

Luego si de este antccedentejlVIarco Séneca y .Ánnea 
Mela vivieron en Roma 4esde jóvenes no sale, jeistaxoo^ 
sequencfa^ con que sus hijos nacieron en Roma y no 
en Espafía: Tampoco de este antecedente, el padre de 
San Dámaso vivió en su infancia en Roma « s^drá dep 
lonostrada esta otra ; luego San Dámaso nació en Roma 
y no en España* 

Aun quando no se registrasen estos exemplos en 
la misma historia literaria de Italia >la naturaiez^a ^ 
-las cosas nos mani&surta claramente ia insubsistencia 
de tales congeturas en comparación de los testimonios 
auténticos antiguos. Lotos deben conservar toda su fuer- 
Jtk Ínterin no se presenten otros de mayor aiitoridadj 
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d que no se muestre impasible ó por lo menos mvero^»^ 
noiú d hecho. Yo.qi£ero pregustar si se reputará impo* 
sible<^ *6 inverottiml. el caso siguiente.* Ticio fue em^- 

"biado desde pequeño por sus padres á estudiar á Roma; 
iniciado alli ea. los primeros ^ocdeaes entr^ en la carrera 
grieaiastica : pasados algunos años » 6 por nocreerse 
llamado de Dios para aquel estado « 6 por motivos de 
intereses domésticos dexaá Roma y se vuelve á supa« 
Irla» donde habiendo conxraído matrimonio tiene varios 
Ji^oe. Después de algunos años , ya por motivo de relt^ 
gion> ó ya por aquel afecto que solemos conservar acia 
«1 País en que nos hemos criado vuelve h Roma coa 
su fiunilia. , y haUaAdo ea ella ub estableQiíai)í#ni^ 
^eotapeceme fixis allt su permaneachu . 

¿Quien tendrá por imposible ^ ni aun inverosímil este 
suceso? ¿Pues qué, afirmará Tirata haber, deoKistrado 
.Tüemonc. q^e . no fue semejaot^ k este el ca$o d^ 
. fkité de San Bamasol Con que siendo cierto que no 
lo ha demostrado , muy mal se afirma que ha hecho ver 
claramente .que Saa Danwo nació en Roma^ con solo 
haber <ji»in^pstaflOí>que: su padre se hallaba ep ella e|i 
su tierna edad Aunque no fauviera monumento alguno 
antiguo relativo á la patria de San Dámaso , la sobre- 
dicha congetura haría quando masprobable> pero nun- 
ca cierto que el Saiito huviese nacido enKoma ; y coa 

todo se preicude que Cbta dcbil presunción se tenga 

por una verdad demosuada cooira los teátúnonios auti* 

Q ^ guos 
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guos que le llaman Español. , , 

P€ra Tilemoai dice, que A meaot m se^puedt . 
dudar que Damí^ay^ sOi^kestiminík naderm^jsn. Róma. Asi.,; 
es 3 que lo dice j pero no la prueba ; y no. debe bastar * 
que lo diga. ^ara. anrniar que lo hace ve^. ^,^r,amentie>> 
Sea quanjtai sct^ quiera, la atttoi:id^d. de^es^ tpan^EscA^, . 
toe X qoanda se trata de un hecho de tiempos «emotoi . 
no. es. suficiente su dicho sino está apoyado en Autores ..^ 
y dopumeatos^ antiguos^ Asi.m^io^^oscM.'^iratik^^^ 
se iram ék bistúria, antigua se^ tequie f^/iOi preste , y con. ^ 
razón, la autoridad de historiadores ó de monumentos an^ , 
tiguos ; y ^¿em^re, que,, esta. /ait€: se^ traerÁ, imtíUmenie»}^ 
la. liML, A^t!9reei i:. 

Sisea con&tme kesta justisini^ regla suya el juicii» 
formado por el mismo Ab. en orden á la pretendida. . 
dc^psiracipn. de^ Xümmkk^ qualquiera.-se haUsL. ea. es- : 
tado de ju^j^ado, una., vez que vemos, claramentft^^k 
COnsequencia de lo expuesto^ que las dudas suscitadas ; 
por aquel. Escritor spbre la iadi3]jut»ble patria.de Saa 
DaipasQ >. lexos^de merecet-eLnombtre de deoiostracíbn . 
apenan Ies corr^ponde.el de argumento probable» 

Para persuadirse mejor á la verdad de esta pro- 
posíctpa reñexionese que infinitos. Autores. <:ritÍQos y 
eruditos» no Españolea sino Franceses é Clalianos que .. 
hau escrito- después de Tiiempnt y coavienen, todavía 
' '* • ■ • *cn- • . 

é ■ 

- ^ ■ ■ - '.. , ^ --^ ^ BlUJU-L^I L_^U_t_UU— Ll_ 

(a> Tow^i.^ag. iig,. 
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€áb$oet Español áSan Dámaso. £q este ilumeroen- 
iim Pagi ; Berti y Fiati que liaoe poco, imprimié 
en Venecia la historia Ccilico-Ocniologica de los Pon- 
lifices Romanos. Mas lo que no consiguió persuadir 
Tüeiúoát ^ «8t08 liooíbKS doctos ha, loj^ado hacerlo 
ver «eUrameiite i Tinb; y tatobíen «1 Ab. aMineli 9 el 

iqneiao lia tenido la menor duda en que San Dámaso 
fue italiano» y por tanto ie lia dado iu£ar «mrc ios 
£scrjtofseis :de esta' l^adoiv^ 
<r rKo' mte'dilaidrtMeg: i^rif 3» wedóaei :gmdc» t|uft 

este Santo y dociisimo Español obro en el tiempo de 
m^f^Máosm^^M^^ por es- 

i|^atíé'de^i8.r«fiofe 'B«8ter«xpcesttqtieiae cie los Pon* 

tiñces mas beneméritos de la religión , y de las letras 
de ^oantos dieron explendor á la 3ede Romana en los 

Mo^iMtitod'ik lód tnüchos 

<y Utilísimos Concilios que congrego , y por las Basili- 
^ , ^ü». jjibiíQÓ .ca . hQ§m M&ÁQ&.k^^a3[tkes , adornando 
siM.SapdcfeosiSiMíd«^tes vtt^ dice 
Shn ^QíTOrámo que poseyó uñ ^legáHte tf^lUo pUra tbmpo^ 
^rlos. Sus obras se imprimieroa en Roma en el año 
^fJfi* Es iiHtkoáiqgiibof|iejestei|P«it^ 

■pues que por su mandato ios escribió esie Santo Doc- 
tor. No habernos menester mas para acreditar quan justo 
c i po&o >iíeaeB-los fiy a &o la e e& dafeader ¿ su País 

Q2 . gkh 
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glor^ de haber dado ¿ Roma un Pontifioe tan io* 
^S^^ ¿ y^£"<) de ineincaria.. 

■ 

ftS VINDICA 4 ESPMA DEL AORAFlOt DE 
disputarle á T^odolfo Ohispo de Orkanu 

EN el prológo«qtje pi^die artonu u dela"llistoiia 
Uteraria de Italia reconviene d erudito HtlÁoriador 

9l los Autores- de Id hisroria literaria de Francia, por ha- 
berse usurpado como Nacionales- algunos doctos.£a»* 
frangerot y añadd r nú^ mt pamt qm 'e$fjeH»^^m^ 
4iáo sucamente d la gloria^ ék su Uuúim: 'Demasiaé» 
fecunda ha sido siempre la S rancia de bombm doctos 
para que tenga nec^iáad d».jmmiigarlos > jum desmla ast^ 
ide fiara.y jf< da uswrpane ^scrUofu S i^ r m^ sttm * Bf 
üdbmofse' con- los despojos de otros seh et- propio de 
^uien no puede acuitar su patreTiá de otra tnanera. 21^ 
frocedefé^de suene qu& na^ 's^ ie. pueda baost caxg^ 
é nuestra hedia*(^y • . • r i: ; 

Si este docto Historiador se haya manejado del 
•fliodo que dice^ se puede inferir muy biea del ingo- 
aioao; ártifídO' oo» que ha pretendido d»ar ^ duda 
JÁ Quintíliano , y San Dámaso. fiMfron Espafiolest ^ 
Italianos; Etro mucho mas a las.claras.se advierte 

eo< 

Tonk u prolo^OK . 
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eñ donde ha. hecho estudio de usurparse al sabio Obis- 
^dte Ork^Teoctoifa^ett lo que rae parece ha aten- 
dido con mucha sabiduría 3i la gloria de su Nación. 
•Pprque si bien Italia no ha sido casi sietopre menos 
iécondi^ de. hombres doctos que Francia j con todo 
•ae debe confesar que después del siglo 6 jf por espacio 
-de dos ó tres tuvo necesidad de mendigarlos de faera: 

lo qual se ve verificado , que el adornarse de los 
despidos di 0m ioh esp$opio éa qukn wk.íUfiik.QCui-^ 
tar m fobreaod de oftw? manara^ 

£a efecto , se esfuerza todo la postbife: Tiralk. 
'^aocolnr^sti pobi^2;M^ii^tos.Italiano2t.en.aqufi- 
lloi^ siglos 5 Yo. alaharla su. zeío por la gforia. de la 
patria ^ si haciendo esto^ no-«e^ opusieui« a Ir autoridad 
de los- Esci3tore*aatiguos y niodernos^ Extrangeros é 
(iiatiafxoa* l5qo« de^ losiantigu^aique vivió en.ios tiem- 
pos de que hablamos es Gioná y .QhispO ' de Ocleai& 
«Sn el lugar en que este trata de Claudio , (tocto Es^ 
*I)8ñol dice que nacio^ ea£spaoa y vivió algún úempxx 
'en ^aacia^ e& .lflv Corté de laidpvici>$:;]por su ^ lu^b»- 
Ud^id en la exposición* de las • Sagrada» E6crilura8>fiie' 
-consagrado Qbispo de Turin mediando p ira ello el mis- 
•mo Emperador j^coa4aJ3Úra: de que pudiera instruirá 
'los pueialos. It^ianos en laa tieociea Sagcadas.i; pojK 
que esiabaa bai>taiue ignotantes; ca.eUas. . (a) E«^a..ig|*.. 
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noranda de Italia la canile^a el insigüe Mufatori. Ibtp 
blando este Sabio £icritof dé^ mMro £0^0! Gltu^ 
•tdtó escribe ; fite -dertamenu Chmdh bmkre doctísimo^ 

si bien cayó en los errores de ia ¿er^ia* M puede atri^ 
tuifst á 0r4í C4msa Mamaré josimtf^) 4 k^Okii'-^ 
^f09 de Italia , sino porque <hs veia mMwaente! fer^ 
'.grinos en las S agradas Jetras j ó quando tamos mí{y4ik* 
feriares d el 4gn a^u&^la ciencia» (a) ' 

" Mas ^gooiam^ ws puiU á Italia «i^'los líeopoi 
que referíalos otro erudito ItaSxanoz'La Uaiiaiáice á 
•Señor DeakiSL) tuvo ^que aprender de los barbaros ñor ea^ 

: r ■ mhr 



(t) Pretende el Ab* Tinb. que losObispos llamados 
•mda^ott los^ Francia y no tos de ltali% «n vírtiid 4^ 
. jept los ptimeros escribíeróa y jaotaroii Coacüia contra 
Claudio 3 lo que no sucedió con los de Italia que no 
-sdeqpegaron los labios- contra los errores de estew Tom. 
'^Cp^g.Ms^ -Sea'lo que ee «piten ^ cofi estofdaiiaá «m 
.^uevo argumento de su ignorancia aquellos Obispos 
Italianos porque no es- vierosiaiil como quiere, persua* 
idlfoos el Ab. que los errores esparcidoa coaaos.escr¿> 
-tos por un Obispo de Toan ftieran desoonoddos á Ra* 
-m» 9 y ¿i toda Italia- ^ al mismo tiempo que eran 
notorios á los Obispos de Franciaj quienes los refutaron 
y juntaron CpneíHo contra CUudio. . . , 
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itír Maésiéét é ilaffa dadé Jat latímot tof^m deiCk- 
cidente para ifíUeáanm m oim posa- que' la hngiéa . 
iatim* (a) No puecie aquietarse Tirab. k vista de 
vm coD£b8ÍQine8i.ta».fiuiceras y .«i biea* es^. derto que 

critor es Italianos que barr dado, e^esod^ de- la par ^ 
vialidad., y (b) yo advierto que iinigaiijente reputa por 

cia en que estaba sepultada Italia como han creído 
^brado^iaciimente estos- doctos Italianos^, tomando por 

los que4ftrMttitetÉR¿liGdas^ 

-üos úem^oe^"^'^'"^ ' ' ^ 

Mas yo no. entiendo srcoir los'escrítosL^deesteFaivr 
BOé mostrará, el: AK ^contr». el dicho* de£ SéSbrfDemiiai.. 

que no tenia necesidad Italia de procurarse Maestros 
de fuera, para. la. lenguas latina. Una muestra de.la Ia<» . 
Anidad de- este ertidlto^ Pontiáce. en. un ; firagiorato* de 
Carta. impreso por Mabillon esestar. De RéfüxBéne- 
ventanis > eontmque. mbilissimis mvoles:T^ utinter eís dls- 
sentía Jiat y. ^ divisiis ifweniaittur'^^-'Una cum indtcw» 
Mim-'^" una ctm^mnes^BemveiumU-'^'^mt. tam.Je^ re^ 
¡iendi eos j quaniqua. de-ñai$ra ¡^ssa i^ma cim mstruiit 

(a) Rg^ohici&nes'.dei ItMkiTm¿A^pog.i^a^ . - 
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kuliculum (a) A vista dé esta latioidád de AdfiaüQ 
Exclama €i ilustre Murmtori: SiiSem^imtekiig^agtfaUh 
ha entonces por Jhríéo en ia Ciudad detíama^ iaquaSeg 
de presumir excediera á las demás de Italia en el conoci-» 
mief}io de ias kirjas , Uen podremos/amar, ^¡acepto de ia 
sabiduría de aqaeüas íiémpos* (b) 

Traigo j^sto no para tenovar á la Italia la mema- 
ría de su antigua ignorancia sino para manifestar , que 
ti0 «¡4 motiro te esforzado Tirab* k iuucer {íosar 
por Italiano al docto Teodolfo y y ocultar en patte Cóm 
la larga narración de las eruditas fatigas de este la po- 
bitzsk de la titeratura Italiana de aquellos tiempos. Pe» 
fOüo lóé mueve igual causa k yiodicar eite sabia Obia* 
po a España , la qual puede muy bien hacer graciosn 
-donación de Teodolfo á Italia^ sin temor de quedar 
pobre de hombres doctísimos que en aqueja siglos de 
liarbaiié casi general ilostrarda estudios sagrados. 
Abundante y copiosa materia darán a la Histoiia iiiera- 
ria de España desde el siglo 7. hasta el lo. coa sus apre* 
«iabilistmos escritos los Ildefonsos j Istdjoroa » Justot» 
y TiyoneSf (*) los Alvaros t Sansones» Eulogios , y 

otros 



(a) jippená.ad suppiem* Íiplon¿ 

(bj Antigüedades d¿ líaíia $om» 2. Disert, 43. 
i*) Los cinco libros de las sentencias escritos acia 
hL mitad del siglo aeptima por el <^ebre T«yoa 

Obls* 
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peros cuyas obras son aplaudklar de los Historiadores 
£destasticos« Y puede basur que aquel mismo Gio«' 
na Obispo de Orleans , que según hemos visto habla de 
los XtaUaxK>s como de ignoran^^s en las «agradas cien- 
cias > se.expUca asi de Iqs Españoles en igual ocasión: 
esmanfflesto qt^ Bspa^ ba dado hombres tm^ doctas^ 
y ehquentes defensores víilcrosos de la Católica y y Apos^ 
toiÍe»Jke. :Wissfíiritps,.an4fitrien matm de todos y son reci^ 
hié$sát ifidga Un ¡¿e^im pudiendo dacim W em que par 
ellos (ís iHstruida^y defendida la TghsÍM de Jesí^CbrisíOi^a) 
r ,hQque principalmente me mueve para vindicar a Es- 
paña. »M',qelefe.i:e. J^pdotfq mg^m f ajuesrra Nacip^ 
lo gliOfria^iiigcdair'de habet >pf Dd^icido m : hooibrQ y _qiic| 

después de haber ilustrado con su sabiduría k ItaUí 
en los ^tiempos de su ignarancía , fue Uamadq de Cario 

fvt mm Reyno natíyo;las cieadas , que .estaban aban- 

n. 'i i j- j ^ í/m i í"'^ .^j.á ' i m'-,.'. i" ^ *" - /V.V? 
Obispo de Zaragoza , obra deseada de todí>frlos amadoh 
.r$^ de los f^studios Sa¿;rados se han iinpreso por fin 
en Madrid e0r 1776 jen el ^omQ 31» dej^ :£spaña Sa- 
grada ; gracias k las: sabias fatigas del = insigne Paidre 

Manuel Risco 3 Agustino di^nQ contiíiH§dor^ dj^, e^ííi 
obr4 tan util como erudita, 
.{a) Carta sobre ios errares de Ftíix y El^anda* 

• C^) ....... . 
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ya en la qoestion > j examinemos las razones que se 
pueden presentar por ambas partes^ 

Que Teoáolfo fuera Italiano (escribe el Ab.) no te fd^oñ 
aún los mismosMaurinos y Autoras de la historia litera^ 
Via ék Franfiiai cuj^ dktamm et% esta materia en la 
realidad ser de macho peso, (a) Yo d«eo sabM ¿por qué ha 
de ser de tanto peso el dictamen de los referidos Auto* 
res? Si U contienda ea orden á la patria de Teodoifo 
fuera entre Italianos y Franceses ^ no tiene dúik <^6 
en este caso podría ser de gran fuerza el testimoiíiú 
tlelos Franceses a favor de los Italianos: pero siendo 
etuore Italianos y Españoles. j no alcanzo que mayor 
fuMza tenga la opinión de aquello» liombrei doctisi^ 
mos en este punto j que no se les conceda en ottos mu- 
tho& en los quales hacen muy poca fuerza al Aba- 
t^^Coansas fundamentopoedo decir ¿ que-TeodolfiJut' 
•ta EspaM j^'ff^ Itatíanot la diee expresametíte íñ Ab^ 
' ^uadiio>(b) cuyo dictamen en esta pane debe por cier- 
to^ s6r de gran valor % asi por aer de un Italiano » co- 
mo porque este Autor nada tiene de Hfaeral en lo que 
puede contribuir al honor de España. 

Pero una vez que el docto Historiador quiere que 
-el dictamen de los Franceses sea de mucho peso en es- 
ta materia,nb podrá negar que le tenga grande eii la mis- 
ma la opinión de ios eruditos Autores de la Galia Cris- 

tia- 



(a) jíHipag.i$s^ (b) Tonu z. pag. 
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f ¡ana : pues sepa que estos niegan que Teodolfo fuese 
Italiano > y oiaraineate dicen haber^sido Español; Tbeo* 
MféufGíObis Sep$imimíam,aut partes Hispaniée^Septima^ 
nia vicinas í incolentihus editus : (a) esto es ^ natural de 
Calaluña;» que hacia parce déla SeptimaníaaJCuyaCa* 
pitál era: Bárcélúna > b deiotta. pacte dé £spaña confia 
nante con Cataluña. Ni estos Escritores pueden en* 
tender aquella,, parte de Francia comprendida en es« 
U Frovindaé pcff^ úxLpxaetjea duda que ao fue Fran4 
cés ^ellos nHsmos aoa xefieeea este Epitafio de Teodolfiiw 

„ Non noster genitus , noster babeatur alumnus* ^ 
^. ¡i Sh:oíMU$, JmkíMtísiteria , GaUiated nutrid. i 
- í 1 Ko:sosi;e8tÓ9lo¡i iuni<>»^FrdóC8S llaman Espa- 
ñol k TeodoKb: del mismo sentir es el esclarecido Pagi 
(h) el qu|U no de paso , como ios Autores de la historia 
Uífitam és^lim^&^QpOH^^ de la patria 

ide aquel j y prueto rVifiiadadas las:^ díalos 

L.. -ii.-i... . que 



(a) T(m\hpf^i^MXP<^'y" : 

(*) La Septimania comprendía todo el espacio de 
tierra de Cataluña de^de los conñaes de Francia ha»» 
uel&io Llobregat > .que. desagua en el Mediterranep 
¿lamparte Occidental de Barcelona. Esta Ciudad era la 
Capital de la Provincia > y el Conde de Barcelona se 
intitulaba Duque de Septimania desde el tiempo de 
laidovico Pío. 

(b) Jf} noí* ai Annal, Earon, ad aif» SJS» 
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que pretenden hacerle Italiano. También se inclina el 
eruditísimo IVlabülon á que Teodolfo ñiera Español ^ pa* 
lecieadole bastante eficaces Icisftuidamemos qae'pxesen- 
taremos luego, (a) A vista de los téstimonio» de estos 
Franceses criticos , y sabios no debe tener en realidad 
taoft) peso el dictamen; délos Autores de la histomlit^ 
laria dé FVanda > como intenta TiraboschL 

Ya es tiempo de que pasemos á las razones que han 
persuadido h estos eruditos- I^critore? para, contar por 
Espáñolk Teodolfo^ y deque veaioaos^i carecen de efica- 
cia como presume el Ab. Una de las en qiié apoyan sa 
dicho los que llaman Español k Teodolfo es el ver asigna* 
da á este por patria la Hesperia ; asi se lee en el Epita* 
fio^que se4X)loc6 sobre su Sepukrp^pyes entre qísí^m 

halla este verso. ' ' . ' - ' V ' - ^^á*:-'* 

Protulií bunc Hesperia y G'allia sed mtrnk - ' : ' 
Fudiendosi^ añadir^ el otro Epitafio pubtíoado :6li ta 
Galia drístiana én que se supóíie hablar él mismo de es* 

te modo:- 

Hesperia genihu y hac sum T^iutetepukiuí" 

Y siendo cierta qiíe baxo el nombre de Hesperia se 

-entendía antiguamente la España^ se infiere con sobrada 
«probabilidad que esta fue la Patria de Teodolfo^ 

A esto responde eructítamente Tirab.^ que tanibi^ 
se daba á Italia el nombre de Hesperia ^ y cita para 

cen- 



ia) AnnaiM* vok u pag* 426*. 
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confirmación las stguienté^ palabras^e Paulino de Aqui* 

kii : Aquileiensis Seáis Hespertís in aris accincta : es 
constante y pero no negará., que el nombre de Hespe- 
ria no se dli tan frequenteiaeote á Italia ^ como á España. 
Y lo que hace más á nnestco intentó es que el mismo 

Teodoitb nombra casi siempre Hesperia á la España. Se- 
gún este estilo donde, ijabj^ al Emperador Cario Mag- 
n0,:8(eñalasda láájsuma»^ 

dice;. ■ ' ' V- '. t .- * •• •• v 

premis ipsé firas , reprimas sic barbara coUoi 
( Hesperiam* reptiinasir\ ut<ípf!mís flim^ v m 

- Nombrando en otro lugar a los France^ee^, Inglese^ 
JEfipañple» ^ ítaixaiios comprende á estos baxo el 

<iriÍBEgefi»ftit^(b) Dedbdiaar«a)Sii«fft&^tramd«>.ci#^ 

fioles, que estaban en Narbona los expresa a¿i : Ih'spCr 
ra tmbcu Ahora. - iikien habiéndose . esprito?. fai. Frais^i^ 
ílaKi^iafios 4iítad£»:^9i(aqiieUp9:>i^^ ;tíeiBp<M5ü 
imitacioAr de tes Tersos * de'Teo4ílfi>*-¿por qué no dire- 
mos , que tomaroíi de esto hasta el modo de liombíar á 
:£5I>aña?,«antOiniast quaoficKiio^Qj^me^ irazc^m- 
TO. Ip^cóátaaHcK sino que Jiay>i|pa.SQUX^caz:8n qu^,pi|fr» 
dé apoyarse este dictamen» ^'>t^o'T>ít^. r ^ , 
' £tta.. esc. vex que, iüs.üspaáoies qi^e habia en Nar<« 



Digitized by Google 



baña son lfa»tta4os por Taodolfo siis eoiWigiíiiMs. Aú 
se explica » describiendo m arribo á aquella Ciudad: . 

Mox sedes , Narbona , tuas , Urbsmqíie deaoram , > 
Tof^imus 9 wurrit quo mibi lata fiobors . : 

tLsliqida Getici populé ; ^imui Hetpera Curto 

Me consanguineo fi( duce h^ta sibi. {di) ' ■ . , 
Para rebatir la fuerza iie este argumento se inif 
Tiraboschi de la reflezicHi que hace f¡í Mabülon ea 
fue eran una misma Sadtm lof Godos de España , qut 
hs de ííalia y y por esto Teodolfo nacido de una familia de 
Godos Italianos podia llamar sus coajuutos áhsde .España, 
que-nsiákmenUafbima. (b) Pero esta ínterprecacionesdel 
todo insubsistente , porque no debe creerse que Teo- 
dolfo üamára coasanguioees suyos á los Godos.£spdñoÍ6a 
tiendo él ItaliaiK^unque. orinado i}e loa Godds que áie^ 
*rón li Italia , y esto despnesde pasados nia»jdet9oo.^años 
*que se había concluido el reynado de aqueüos en Ita- 
lia^ Por sola esta razón dice el Doctísimo Pagi .> que no 
puede tener lagar la refierida explicación, (c) Tambiea 
se ha de tener presente , que ios que se establecieron 
en Italia fueron los Ostrogodos ^ y ios de £spaaa Ips Vi- 
sigodos , porcaya caosa aun seria mas impropio ^ que 
Teodolfo llamase consanguíneos suyos k los Godos de 
£spaña j siendo originario de los de Italia. 

Afia- 

(a) InParcenesi ad Judie. (b) Tom* l. pag* 1^6. 
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Afii jniPT <^ emttidcractoii^ que tino me tngafio de*- 
cide este punto a favor de España. De dos cksesde per- 
sonas habla Teodolfo en los versos en que cuenta su ar- 
tivo á Narbona.; Lo ^ue ao veo (]pie .adviertan Sirmon- 
db 9 MabiUon , Pagi , ni Tiiiab. Habla en primer lugar 
<ie los Godos de aquella Ciudad de quienes dice y que 
le salieron al encuentro llenos de regoqjo. £$tos Gpdp^ 
«ohavían ido dle España a í<^ai^l)0|}ji^ ii an|es. bien .eran 
naturales de esta Población , ó déla Pi:ovíncia Narb%> 
aense , única resto en Francia del antiguo Reyno de 
los Godos. Veocidos f j derrotólos estos por Oodpvep 
el aüade 507 coa la muerte de sit^Ray^^ülsico^ ñiergn 
arrojados de todas las Provincias de Francia , excepto 
la Narbonense 9 que desde entonces se llamó Gótica: 
De donde se; vé éon q;aanta propiedad llama Teodoli;> 
k los Godos de Narbona BxUquia PopuH GeíkL 

Ea segundo lugar habla Teodoiío de muchos Espa- 
cies iqpae sé baliabao>.en>í)Uf bona , qnando ñie á esta 
•Ciudad con la autoridad conveniente ii::aquellos>qtie en^ 
tonces se llamaban , Míssi dominici. Al tnlsmo tier/ipo 
(dice Teodolib) se alegraron los Es^aá&le^ de t^r á un 

Que baxD ai|udla expresión Haspera mr^a j seait 

entendidos los Españoles 3 y no los Italianos , como 
qjúiíere súpoos Sirmondo >. es fuera de t^da^ duda; 
pues qué ningún mónumesto antiguo de que tengamos 

noticia reüere 3 que huviera. en aquellos tiempos tantos^ 

liar 
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Italianos en Narbona.. Lo que, si. nos consta es que los 
Españoles de Cataluña > y de otras Provincias dé Esptb' 
ña se refugiaron en numerosas tropas en la Galia Nari 
bonense ,ppr librarse de la esclavitud y opresión de 
los Moros : T esto dia mottvoá los .Reyes defcaacta 
para publicar algunos edictos ea Avor -de ellos cóiicef*' 

tiiendoles varios privilegios, (a) 

£n esta inteligencia pregunto : ¿De estas dos cla« 
Íes de- gentes ej^resadas por Teod<^o , k quales XUí¿ 
ma consangí neos suyos , k los Grodos de Narbona^ ib 
h los Españoles? A los últimos ciertamente: Símul Hespé-^ 
*r» $urífa "^M^ consaifi^meo4^c* Luego si Tieodolfo baxo 
«él homlm de cóasañgiHneos huviera querido expr^ar 
•únicamente los que eran Godos como él ; del misiiio itio* 
'4o que a los Godos de España huviera llamado con- 
sanguíneos losde Narbonaj y no lo hace asi» porque ii 
ios iÉikiihos Tos distingue con el nombre de Godosl<Tar- 
^bonenses sin nombrarlos jamks Españoles, siendo asi qirtí 
ii estos y no k los de España debia llamar sus consan- 
^üneos^ De esto se descubre , ooa toda claiádad ^ué 
^eodolfb in6 llanld eonsangutnéos suyós' á loa/EspsIb- 
les por ser Godos , sino 'por ser Españoles. Explicacioa 
que no podía u^r si liu viera sido Italiano »y no Es- 
'pañoL . . 

; Sin embargo estairazones : lio parecen auficiei|tes Ji 



(a) Paffi ad an. 844. num. X2« 
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Tii^MMcfaí en cúmpttadon de Ja Cronk» «líttgua que 
Uama ftaliano k Teódolfe. ¿Y qual es esca Crónica? 

Es una publicada por Du-Chesae. ¿Y se dice en ella 
que T€(>doiib>fue Italiafl<^;^Asi.:io Tkab.. .(a} 

Idas he «qui : las pafadvaá ; .Tkeaáo^ propter sciem 
fia prcerogativatn , qiia polkbat , á mcmorcJo Imperatore 
(¿íifo{o. Magno abMaiia m GailiaíMddmtus* ¡(¿jJÁa úí^ 
paettoái estankXi fMñlkiez m ibé ÉMoiesÚá que* deseái» 
nos qoefhayaú escrito! Si bien^la^M^ hiUi' 

Ilgcncia latina no s^a excelencia muy común de la otra 
farU jík Jas moniejt por lo menos se sábelo bascaai4 

lÉiegñrjmiM ^qUeiápqu&ein-^^ I^of 

dolió fue llamado por su sabiduría por Cario Magno 
desde ItaUa k Francia ^ pero no se dice qufiifutsai 

IMtfllKMf f'bvoTM'^rt H'úi:r.i3 eI ;'Cír .br.^i'jib t'A 
--'f- Quan diferente sea lo uno de io otro podemos íty> 
ferifio de io que el mismo Autor de la historia li^' 

viado por orden de Ludovico Pió desde Francia á Ita- 
ii^ 9 ]^ca;.que.pQ^iSa sabiduría instruyese aquellos pue» 
^¡qv^ pQtidM¡[^i» quiesa .JUfgiva!^ que ^Clavidií) 
liiéfa.rFrianceü^f iiMteá bien el propio A^sfor tfirma que 
Xi4e J^spuuQlLdC.yaigdJa. verd4d».si^ ¿eriüiwadp d» 

S Iia> 

(a) Tom. 3. pag. i^ó. 
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Italia k Francia algtin bómbre £unoso se huviera; dé 
pteseatax como prueba evid^tet de que £ie Italiano^ 
¿quántos sujetos ilustres perderint por est^ medio Es» 
]^a? Se óÓJfiÍA (poK exemplo) que dpQtisimoi^ Mliidor 
iiadai ii^quieadespoe^^ i^pstaiura^pLeii Ronui 

losk estadios sagrados, se le llevo» k Frand^diesde-ItaEai^ 
paia causar admiración en aquella Universidad , que 
hacia, vanidad, de ser, M^^st^a del Mundo ; se di r i a iCf 
pitó -hahet aUlo. Itaijaiio> ]r ño. £spañoU ]^te|BiaiiMi 
'manera ^ eloquentisima Perpiniano > que. después, ié 
hahei: instruido en la eloquenciai^ la juventud Rom ansji 
tiellwxd^d^sd^ ]ii:ii]ia:^i^c^ái^]^^ 
la Se^^ i.cpn»); lo' exé(»tócom.sm de la 

verdadera religioa^ se le. leadría. íío gor Español siaa 
jpor Italiano^ v • "r \ •'. 

Na dicbtado» ma&Ja. Ocpntca: publTpa^ pof^^Pul 
C&adft j' s^nque^'Xéodolfa fue Jl^^ Italia 
JÍ'FráliCiáL por su sabiduría ¿qué razón hay para pre- 
tender que diga que erayliaU^oi^Lid'iqfue foie^^ 
ckse<á&eila;cbli evidep¿ílt%,qiie^- we. dooiat Espa&dlt^ 
atitess^ dfe- restaurar las ciencias .en FSrancia ilustró coft 
su sabiduría k Iiiaiia^ sepulté en.la ignorampia. Kl tun^ 
datnetnto^ en qpe- 9poy«ft ^ptnSoit^ loa. cC|ró 'qai^ 
neñ que ' Te (SKiolfo. 'fiie«^I|afiai«>^ lo coínB^VttillGBitleaú 
líe la referida Crónica : por esto hab\ando Tirab. 
del argum^oiLo de que nos. sexyimos. para probar que 
Teodolfo fae * E^pefiefc e9eríbe-i.qtie no l e par e ce sufi* 
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cíente ; en particular sljliie compara con el de la an- 
tigua Crónica expresada » que le llama Italiano, (a) 

Por consiguiente ^ sfeüdOv^WO ^ '.tíeJtto f^ífí^/M% . . 
qo 4ica tai ^osa, podemos e^-perar que los íestimo^ 
nios que ^imcA^í^dMm» «^untamwte <on las autori- 
'dades 4e Escritores cle'JioUi > . é imptfrtíátes , asi i^^r aa- 
ceses como Italianos , basta^lw jpgjraLaajm^íí^^^T 

haber ^fe^dórála 1¿rgo *ir Sitóte» j^ve^f»^ 

Teadoifo j quizá re2íeloso de que sus lectores se olvi- 

dMOiíde^iiie 3b;|)J^>aMl^ un.ltali^Qj> .aü^^.He r/r^e^ 

dolfo } pareciendome que no se dele ^c^dat ta mamaria 
de un Jtaiiano y que pot^ su sabiduría Jm llevado por 

tn su Reym^imil0$^iíímii¿i^ 9i^ tmat yefüt^^^^ 
Utkan 4ibatidopadüs , y descuidüdas. (b) Con mas xazon 
podía 4edr 9 que 3io,/^a justo olvidar la memoria de 

4imlbi«S0l.<<i|ti^^a^a «abidur^ üu^ró l^ tos fue- 
bles de Italia ^ que aquel tiempo «staban doiiiinados 
de la ignorancia •> y, aun contesar sinceramente que 
si Cacto $I!Ai|giia,aiaUp:«n Italia tin Teod<^b 4e quien 
yakrse^a resnatirajt las cienciaá^n Francia ^ iscMi d^Ur 
áore^jgte.fs^vá^ptóa ambías jReyR^Sir ; a 



(a) r<?m. 3.p^g. i$6. Ob) -^///fa^, 162. ^ 
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'iMtjtS^ REFLEXIONES ACmCA LA 

Carmonés ¡ y Crmonu^ t 




SI como €B Itaha füeron macTtados to» estudios 

Sagrados por medio del Español Teodolfo , del 
susop modo adquirieron nueva luz en Italia en el 
sigla Si Jar FUosi&> lft Matemática' ^ y k Medidiiá 
por las diMgintes fiitigas de Gerardo Carikioiiés-ConF 
"fieso que no esia libre de duda ^ q«e este laborio- 
so literato íiiese Español ^ aunque no-la hay ea¿«i>es 
iáebido- su Sabidnrk kMofañsí aporqué hizo enteUa sos 
cstndioft t' Pero de otra paite pretendo ^ que- acui es mo* 
iaos evidente^ que fuera Italiano como intenta per- 
áuadirnos el Ab» Formitaoos, este- eriKtka Autor. » J^na 
bagfttios alguna» consídéradotieit soüreqpantb^eaqraie. 
en orden h la Patria de Gerardo^ ' ' ' ' 

• . Sé muy^ bien (dice) que m solú íós Eipañokjs freUn'^ 
Jim alist^ifh Mre sus¡, Escritores f:sino:0ambiéá' ^ aim. 
É¡gunos l4iaíatttíS'Sé* pÍnáM* cón^ sdirada doeUtítad á tí» 
razones que aq¿4ellos akgaiu (a) Efectivamente los Cré- 
ticos y doctos .Autores del Diario literario dj^ itali% 
taaminadas a, y pesadas Jas flttoim> qve pctseátanrUis 



(a) Xmn^z^pag*%^ 
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¥,nphñok^ , y las de los Italianos jazgaa> que Gerardo 
fiie natucal de Carmona Ciudad de España» (&> Con- 
tra íi ópuam los xefendos^ Efcútotts opusasus 

razones el Doctor Francisco Ariái eay^n Q^emana 4U 
leraíai peco Jos Señofie». E^atistas revatieron todos los 
fundamentos dé'estfr9:7^'^i^^saxú&icbo6^^^^c^ ella pirodui- 
atdron nuevarprwBfcas > q«e ii sapanecer so» insupesap 
bles , y demuestran manifiestamente qne Gerardo no 
fiie CremcMié^é Italiaflo, sino CaJWíWeSiy EspañoL (b) 
: ^ : nHotései»' íin|»rcial^o^mlu«S^ (piacda ek Autos 
de la historia IkerarUi de Italia^ ; Qrá 
Italiana á Teodoifo , trae en favor de su opinión el tes^ 
lunonkkíd&iosiámdip^ de la l^<^ii», literaria de FrajEir 

y es sentir y que é defamen de est^ dfibefor ci$rta 

Hr. de gran pesa en. la maieria: mas qnand vse traía de* 

'taí¿ate«df Gerai4a4i.siii^^^ los Auí^g^ 

ét Ui^nAJitt^iiiria 4elNni Uim<^^Mmi^féiy§9r 

to no de paso, como sucede a los Franceses-hablandD dít 
Tepdolíp.„íiino después 4e vui 4ÍIÍP"^^ examen de las^ 

iiu)aíícifraa deiiMi^ry niicfOfrilsíji^^ 

-pbr insuperables ; con todo en este caso »-na dice^ 
^ eldiciaínest4« *tilí^lií?^Aiíí^í]es^^b|i,,^,s^r de grai^ 
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(rac^ de gent^cdemftRÍado dócil en teadiuer a» ia&|UW-[ 
bas de-lpf fiqpañales. ' ^ . . t; /. 

Si bien st lepará «uidio mwyiór&axEá átb^mm 
en nuestro caso el dictamen -de estos Italianos ^^qiie el 
de los Franceses ea el de Teodotfa. JEa el ailpxi». joq 
tienen los Franceses inotim afgano ád íütwaafm poc v 
una parte ni por otra^ porque la contieoda es entro £sf 
pañoles , e Italianos. Perpéo la causa de Geracdp ti^r 
nen especial moiivo l0s aaeiiaoywdQíi Aotoces Iraiianoi . 
para desear ladecisiondelaquestlon -lifiy<ír áe Xtalia^ ■. 
y asegurar á su patria £sía gloria bien apredüble en 
concepto 4e Jirab. No debkndo ^Ividaatse j ^que tanta . , 
n»yor fiierza 3t dice tenec el iditíU¡Batñ 4c un^Acitoi^^ t 
quanto 4!S mas notorio que ba pesado <:pn inadnco<Qxa« 
men las razones ^ntes de decidir. Este examen le ad- 
vertimos ^enlos Italianos -citados ^ y no e(i io%,F<an-» 
ceses; y sin «mbargp aegun el hk^o de pensar iM, . 
Ab. , el 'CÚctamen de los Franceses je ha de repütar da 
gran peso ^ pero no elv4<^ ios Italianos ^ quiepes culpa 
de sobrada docilidad^* • < ; 

' 'Yo creía 9 fondado «n el testimotiio de.TirÍBd>«;.|i. 

de Bcttiueli que muchos Escritores Italianos habían • 
' tropezado en el escollo jde la parcialidad > p^o jamas, 
ien el de la docálidad en cosas que rédiuMUsen-én deifi» 
honor de ftalta* Atendido «seo «segura el primero da 
los dos , que reputará como una obligación el impug- 
nar á los italianos , que han sido sobrado parciales ea 
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fkyor de su patria. Péro nós hemos de atener á la 
experiencia , nos acredita que ha executado todo lo 
■ contrario y pues ha puesto su aplicación en impugnar 
* h los que por no tropezar en la parcialidad y son dóciles 
en rendirse a la fuerza de las razones por poco favo- 
rabies que sean á la gloria, de Italia.*.' * L». * ■ ] >:í ' *'j 
•i - Si consideramos, despues.las razones que convencen 
a estos doctos Italianos , las hallaremos ciertamente más 
eficaces que aquellas en. que se funda el Señor Arísí. 
De una parte y de otra se citan Códices de las obras 
^de Gerardo 3 de los quales unos le llaman Camiones , y 
Otros Cremonés ; pero á favor de Carmona milita 
■^esta justa reflexión. Las obras de Gerardo pasaron de 
España á Italia , y no es inverosímil que los que en 
cáfS' multiplicaron las copias hallando la palabra Car- 
fwofiéí , creyeran ser error de pluma y sustituyeran la 
dé,Qremonés. Esta congetura, se funda en el poco co- 
ftocimiento que se tiene en Italia del nombre de la Ciu- 
dad de Carmona , siéndoles al mismo tiempo muy co- 
nocida el de Cremona. :.i ¿b i. 
- *■ En efecto vemos que sin hacer cuenta de los Co* 
dices que llaman Cremones á Gerardo^le apellidan Car- 
menes Cario Clusio , Andrés Alpago , Rodrigo Caro,. 
Josef Scaligero^ Tomás Rainesio, citados por Don Nicolás 
Antonio, (a) Igualmente le denominan Carmones Da- 

.•4 1- .y^cí . niel 
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niel Védd (a) y Ballet (b) Añádase qüeel erudito reecH 

pilador del Catalogo de la Biblioteca Vaticaaa le nora-^ 
¡m abiertamente Carmonés, y esto k vista xle los Codícea^ 
ciistemes ea dicha Libreciá queleapeUidanCfemonbkfc) 
" No me parece extremada docilidad que á vista 
de la diversidad que se halla ea ios Códices , y .de..l4 
fidta de otro.| monumentos njiíguos jsefiiidienin;:áU 
áüíoiidaid dé los «obredichós Autoreslclksicos con pre» 
ferencia á la del Señor Ansí * que se muestra muy. 
escaso de noticias para entrar en disputa sobre la pa^. 
I^ia de ■GrecardO' fiaste para, ello aafaer que habloqda 
éM.muerco en «1 «glo 12^ le coloca el Señor Arísi «9 
el Siglo 15 y que añade ser fama entre los Cremone-^ 
tes 9 que Gen^rdoiiie Maestro de Piasio ; y ess^ 61tedft 
goaafios :despues de 4tqueL También Sée^sf^.fífitK^, 
do (muerto en 11 84) visitó el Cuerpo de San Lorc^nzQ 
Justiniano ^ y la muerte de este Santo sucedió en 

Pero lo mas gracioso es querer inferir que Gerardo 
no fue Espafiol de la confesión que hace IX Niccdks kvh 
touio de ignorar el tiempo ea que floreció , por ca- 
yo motivo se resolvió k . ponerle eotre los Escricorea 
-<fe tiempo incierto. Con razón dicen los Doctos Di** 
listas^: S^r menos hiCQmfenknle: confesar que nq se 



(a) £i¡&« de cL imerpret, pag. 22S« 

• (b) Tom 3. pag. 36S. • 
(c) Diario-literario de Ifialia lonu i^. pag, 210. ; 
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fue errar pof hateSTMenuion át bábsr sábido. (ti) No tte¿ 
ne raeiios gracia otro argumento del Señor Aris! eO: 

que pretende ser bastante extraño en España el nom-«. 
tm da Gerardo. Los aalnos Diaristas prueban lo con^; 
tcazio con variedad 'de exeraplos 9 Y ao sería difícit 

presentar muchos m^s desde tiempos anteriores ^ Gcy. 
sardo de que Jxabinmosé ' J< 

^. todo !esto.aeide8Ciá>i^^ que no son jnas «S» 
caces como juzga Tirab¿las razones de Arisi que hs dtt 
los Españoles 5 y de los Diaristas, Estos diligentes Es- 
critores iduineatan. nueva, fuerza á su opinión coir uq^ 
mminidnK)rjfMtt^uo^^9P0 produéeá saeadi» de Ja Wfte^ 
ria Vaticana , que por la calidad de la letra se cre$ 
escrito sin duda alguna antes del año de 1400^ y se re? 
diice áiioa inscrtpctoaj la^quaL entre otros-yersoá^ 
itUb^lígu^ tomieaé el-aiguieñte: ^ . ^C 

Hunc sine cornil io g^nuissc C remona superbiU ;> 
Xos.iDiaristas traducen .asi este verso ^ razón ut^ 

No^ se oponek ^ta itraducctoiii Tirali. , peró añade que 

pueden tener dos sentidos dichas palabras. Es k saber* 
el uno : ^in razon ulgum se.atriiuéye "Qremona^ la gloria 
de ^baberhipraducidtíy porque m. nació aiU. eifv^ ^en E^, 
fañai 'EV otroi Porque aunque Gerardo meterá alli^fue 
fiQs objfímQ^d^iudoK da ^u^^ sahiduna u Toledo, y m d Cr#*^ 

/ ' - ' T . ' DIO- * 

(a) Diario literario de Italia. To;». ij^.j>iJS£4 22^ / 
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mona* Con permiso de «sce erudito Autor digo yo f qup 
síBgundo senUdo no puede adajj^carse ,^ la« jaen^» 
cioGuidat ipalabras > sida se imenm d9iiite,tan^ iinprot; 
pió como falso : Y consiste la. i:iazon, ea que es muy 
diversa la gloria que adqqi^re qualquieca País con pro» 
éfiífút un hombre emii]^teid«t la gloria. qtiie j^áiede^ abrof: 
garse otro País por haberter servido de EjKnebb Ya 
guisiera preguntar á Tirab. si seria verdadera, esta pro« 
posición ^ razón algun<is&.finrQgaMspañ(kla.glm de 

paña y. sino en. Italia^ No lo. es. ciertamente. Pues coma 
intenta que sea verdadero y propio, sentido, áti la re-» 
feríiUt Í0sc4pcioa est^i. SitL tmm,, (liEgwaa sit. airlbgi0 
QretmmaJa ghr^,deJnéer prod^fgUkkAG ¿^4^ 
i^hio su Sabiduría á Toledo^, 

Deseo saber: como juz^ el .Ab*. poiotef: pWbiaaT' 
\ un tieinpo. estns.dos cosas., yemof* quKS: iijp:se. ppK>ne 
al seatido dado por los Diaristas 3i la: mencípnada i|is- 
cripcion : esto es sin razón alguna se atribuye Cremona 
hghr ia.de haber ^jrf^áaqido ^Gn^ar^a^priSteiidieiiKio que 
esto <¿a ci4»rtjp 9^ pQiqaie G¿rardQ.<lebip .aa.isabe^ ^ To-, 
leda No obstante sigue áess^xxesi^ Oremona puede téro^ 
garse. la. gloria , sin9 de los estudios sabiduría de Ge- 
ror^ qtse. debiá.prjobablemenfeÁ Tol^ ^ por mnos lá 

ju üatMMo fcie m es, pequeña. exeékneUuW ^ 

* el 

9 " '■ "" ' .1 .11 I I II I I I 

* . 1-1 
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éL deber Gefarda sa dencia i Toledo quita á Cre^ 
flEuma todo derecho de abirogine la gloría de haberla' 
producido : ^Coiñó puéde sin embargo atribuirse Cré* 
áQoa la;glotia dé su nacimienio? Coañese pues el Ab. 
^iieiéscá'^ la'^cá 1 ^ inteligencia de 

msoripckm^ Sim fam 4agána s& ^tiilmyé Cféfiñlnk ia 
gloria de haber producida á Gerardo , porque no nació 
m ella ^4im^en España. " i W ' t 
i;.£afeste:icMdo^qDed& £%rist8i 
y el Séfidr Árisi , si fiiéni^'diH^^ 
^vor de los primeros , pero con mayor probabilidad 
^e' aúr jMútew íQuando :he>aqui > que eif insigne Murato^ 
puUká «má Crüifioa^i»nígua<^iáe^ Üray P^áo tMftdnii 
cano. Escritor del Siglo 14 en la qual se dice abierta*: 
mente que Gerardo fue Lombardo y Cremones. ^ 
.fkannésté iesúmdilio ^iiieiftlco-trittQf^ tenieiH 
ya po¥ ev^ideiiíte 11 sa 
Pero aiiies de tixaiu.üar c¿ta evidencia quisiera que 
fliisriectoces hicieran conmigo esta reñexion< 
^ , QM»i¿to>ae tratan de U dé Odi^^ 

diicen los Españoles para probar que era tiatural de 
España el testimonio de Eusebió y que en su Crónica 
le llama Español é hijo de Calahorra ; añaden las aü-^- 
toridadés de' San Gerónimo » de Casiodoro ^ y de kté^' 
sonio que igualmente lo apellidan Español : Y no obs- 
tante estos testimonios , Tirab. ni cree decidido el 
punto á favor de los JSspañoles j ni tiene |>or evidente^ 

Ta 9^ 
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que QuintUiaiu> fúera EspafloL/Lc^t ldeeso jíi^^iye 
toiós. dios no «quivaten k h» tárgiüiioBÉbs í^mxmÁ 
'lótta és. Ii las defajlisimis rooogeturas' eá cay^ ^vin^d 
intenta ao habec $idQ ostural % sioa oriiuulQ 4e 

* • •• " ' 

Mas qaan^ se traea de haeet Itafionáá Qmtíkt^fté 
produce á üivOf de loa Italianos la Crónica de Fi4y Pi<* 
pino ; y aunque se presenten ea eoñlradiccioii de e^ta 
c^getoras aiiieráaclaa isóoineaÉos. ^oe^ le Man^n 
'Español sla emberizo 4ehe bamt lá citada - C^oi|ícar 

para decidir el punto á favor de los Italianos sin dexar 
]|igar-á la duda« Fray Pipipo-.^den(Hnina Loiiijt>a|-dQ ^ 
Cufw»^ k QmE40>i: íi^^ %ae la flbe¿ 

Dexo li la óonsideFaoiotf denlos leotorés: dasapasíbaadw 

si este es uiiisivSterBa de critica recto 3 e imparciai , pe-^ 

antes seca. icazQo euajásm la iuitaridaá dC; Ja c»|)i?e« 
. ^«l^o imede menos die suponte de una áutof idád un 

contra st a We una Crónica que ella sola basta para deci- 

dirvjt; y ^xacec cxi4ei|{e m. becba». aifwmp tiempo que 
para as^giiracxttao seM^iDfefiioe» sofioí^fAíe la antotM 

dad de Eusebio > de Sian Gerotimo > de Casiodóro y 
de Ausouio. Dudo si rodos sugetarán coa tanta, do- 
QUdad coiQO Tiraba alcpooepiía de Jfray Pápipo^ Sola la 
•Cpnsíderadoadel denpa eaque esle Aiitor escril>ió^; mr 

Crónica , esto es á los principios áel siglo 14. disminu- 
yi^a9t.pá>ca^su ^itfpodad*. joi^tpm küíUu de criuca 
i . con 
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/c(fe'q« wdMittto aquéllos tiempos,. 

Í.Bthas casi todas^dfe'»l«tólltá»íto¿í<»^ 

.'«Has Bettinelik los fines del siglo 13 y se explica ásh 
^ kíibkm^ W 9^C9>ítíé^mMqud^,iigl9 critka , porque do- 

dorada dejacobo Voragim está ¡lena de fabulosa fac^ 
dadj Cjam(¡)Janiim su Crónica Genovesa. (a) 
, réQafi^ wmut;fú. SNf í^ano fijes» »i mas cntí€<> m. 

^^i- prueba autentica la misma Crónica de que habla* 
Goa iSoIo ttiH^r preseiite Ips Amores en que apo^ 
7» sim libítímíi^^é^^ éntemaie^ 
del caract«é ¿e este Escritora Eli i*' p&iofe^ y segáhf- 
do libro. d^^l^ Crónica trata P¡ pino- de la historia de 

fibirtái «MT^í6 Turpin. ÓlganiW eóm» discurre' 

Mnratori en el prologo a la edición dé dicha Crónica: 
Faináias sub Turpm y ^ve Tflpi^^ evulgafas lié- 

. hmis$iiá9y pra^eorum iákipéfm^im^ Pipimu: jm^fuy^. 
iisque veluíi gemmh warf othniWñMm 
historias no hace mas que copiar las relaciones fabulo- 
ssé d^-MiUDtia J^oloao dSoJaoqbo- Vorágine y y de 
¥klctíad(vBil<iactñáse 9 quém ubi^ úd vepbunp exetibii^, 
como dice Muratori* Qual sea la autorídád dc^stos 
Esciitoies uo se oculta á lo¿t eruditos : basta leer el 



(ajt Restauración ¿aru i. jpa^. L6S.. 
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juicio formado por nuestro critico Español Cano, (a) 

Ni se advierte mayor critica en Fray Pipino en lai 
vfetocioiies de.loi faecbot aaKCMlos«a su tímupfh Hft* 
blando de las diferencias entre Carlos Rey de SídUa , y: 
Pedro d£ Aragón traslada como 4uteiitica$ varias car« 
OS 4fi estoi Priúcipcf » «de k» ^ueliace Me jiiiao.Oli^ 
ratori : mea séaUnHa fíáenáum ítfiosi aU¿i$ju$ i ne ^ttSeoMi 
fatui i commentum m bis contin¡etuKSeúa extendernos de- 
parado el referir todos los «uóesps inverosímUeSi di 
qpoé^bft llenado sil Criq^iicáV f fe Jtecesita p&tJS^tl/B^ 
nótayor ádcUiilad pará4ÍárÍés'<^redíto que lá que se atrin 
buye k los Señores Diaristas. De manera que se pued^ 
decir 4e Fray Fipkiú io.gué del celebre .yiocenoktte^ 
liiaéé&to leiKaribt Cand iladlHnóftímu^^ 

limandam y mommioque suo ponderandam non artificum. 
statsrá y jed né popuiari^mdem trufina umt QfMnhí 

caret. (b) Eií ^é 'iú^^ brevimenle^út 

fe sé debe á un Autór dé esta naturaleza acerca de quan-' 
lo escribe de Gerardo. Pero primero es necesario sai^t 
que €á el año de iíÍ4» éa qué Pípino esoribta «u CmM 
nica 5 hablan pasado ya 130 años desde la muerte de 
aquel 9 sucedida en ni^t debiendo por esto nuestro 
Autor tpmair de otro las noticias qüe nos dk ^ el aAin^ 



. (a) De LqcU lüh lucap. 6, 
(b) DeL9C.¡tk.iuc¡ctf.^ 
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te. Cobista' 406 laf OCM réhdones lisn sido tomdas 

de Autores llenos de fabulosas falsedades j y que aua 
iUduMKjue siipooft acabados en su tiempoi se ma-» 
mfiagta exttenuwnentft bredalo: y de ninguna critíca; 

con que hay justo motivo para sospechar de la verciaa 
de, SU&. noticias ea orden, á. Gemrdo : Por lo. menos no 
tíCi'BicattzifLOí^ pceiceiidec: Tiraba 

^ueaola. la autoridad* de. un Escritor dé ésta clase b^«^ 
te para hacer evidente , c incontrastable el punto con- 
ttoyertido^ sobre la. paula, de. Geiiardo ^.siendo* as^ que 
sojuzga 8uñdenttt:eaJku3:.ca^¿ 
sebio j^d<e.San. Gerónimo Jde Ausonio > y de Casiodo* 

ÍO.. 

> debe; considerar además- que* esoi éL sí^^Iq 14» 
en que ekiibió». soj Cciúaiica. PipiAa yiii je:'disputaba 

entre Españoles^y Cremoncsss la patria de (Gerardo , co*, 
iho.se.adyific£e por la.insc£ipdon.dcad^aj:xiha.eala que 
se reprende á. Cremona el atribuí i^e sin razón. la gloria 
dé haberle prodiicidp^ Por consiguiente se hace creíble 
que Pipino se dexará persuadir íacilmente. de las razo» 
nes de. I0&. .Ccemoneses, y de susodichos que tendríani 
^rt otra parté: tanto fundamentó , como la ¿ama. que 
según. Arisi corría entre ellos de que Gerardo había 
sido Maestro, de. Piasio.. Tanto mas que la* muerte dé 
Geraido ia^supóne Pipino acaecida. én.Cremona el año> 
de iJ87 quahdo en-.él códice Vaticano citado por los 
Diaristas se ve que murió en. Toledo da edüd.de^i. 
«ños^v en. el. de 1 184*- Pet 
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. Pero pregum ((fice el Ab.) quien se debe Mr mas 

crédito i á una inscripchn cuyo Autor se ignora áun 
^fftíqr que vivió al principio del siglo 14. ? Respondo >que) 
te debe mas á la citada inscripcíoh que al Aútbr 'dei 
b Crónica. Asi como d saberse ú Áufor de tigvui do- 
cumento de tíempos remotos añade tal vez nuév^^ 
peso de aiitoridad k voul historia aotigoa : asi suele {íér«^ 
der iMtstante crédito otras veces ^ por averiguarse sii> 
Autor. Basta el nombre de un Escritor que en sus obras 
siempre se manitiesta critico > prudente , cauto , y biei^; 
w&Miaáó para añadir no pequeña aiífiondad k efái/no^i 
tídás 9. y al xoptrario el nombre dé un Éicritiór credn^. 
lo hasta lo sumo , sin critica, sin discernitíiiento, ni défi 
los hechos «i ni de los Autores en que se funda ¿ de 
un Escritor que^ sobre la & de otro llena de Fdiula^, 
sus obras debe bastar , ciertamente para poner en duda ^ 
sus narraciones , y debilitar antes que aGrecea;ar sa 
crédito. . ^ ^ 

Si los Españoles intentan qiie sé debe, pas credi*» 
to al testimonio de Eusebio, de San Gerónimo ^ dé 
Oisiodpro,9 y de Ausonio > que a las debile^.conge^ 
turas que cbntraellosse traen. acerca déla patria de^ 
Quintiliano , tienen muy justas razones para pretender- 
lo y porque se trata de Autores que para prestarles 
^ £e hay todos los fundamemos ifloaginables ; pero, que^ 
Tirab. quiera que se de á Fray Pipinó él asenso que 
el niega á unos AutQi es tan respeubks ^ ei> ima soli-^ 
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^ud (coa sa Bceocia) poco dtgna de nn Escntor tan 

iiíbio como critico j qual yo le reputo justamente; 

' Quanto he dicho relativo á la £e que merece la Cro- 
fiicii<i»^ptno ^tk fundado- en las regias ile la ma9s6- 
lida^Mcia , y seibtt li natüráleEá ée'4ü m\^stiÁ <ítomcñf 
y de sil Autor. No es mi intento imputar al Religioso 
, Escritor dolo ^ ni inteacion ialaz; Unicamente me 41- 
. nxoá/repteaefitatle > aegoa^ mismo ae muestra &aécán« 
, V lúiiente poruno de aquellos Eserítores de mas b&ñéSSf^ 

que critica , de quienes dice el doctisiiiao Bolando ; PlU" 
res iwttta bonU^Sf cr^iden^ue facUitas frfelk ^ uíres ñeque 
. v€r$tat9. fimMas^ ^ neqm ssiisgráoíier Usíafat tóréeref$f. 
Faro ^lueaeniejaiiie^ Wutbres no son capadss de hacer- 
con su testimonio evidente é iacontra«iabie algún he» 
chp histórico y ea comparadon. da arguoieiitós aélidos 
coiittario V iiidttdablé t-^ei^'A^ lo preceadería si 
Pipino huviera dicho que Gexardo hahia nacido en Car- 
mona- -'^-i c/ ': ":^> "'^" ¿i:'*^: .', ; 'í 

' No se necesita mas qoé !o dicho pára déisu^rar 
éOiitclávidad que^c^^sl^líbre dé duda , que Italia pue-^ 

üa abrogarse la gloria del nacimiento de Gerardo, quan- 
do ^ de su sabiduría ninguno disputa ^ Españanf^K^l» 
es deudora lúidella á esta de Tais luces que diettítí ^ 
la liierátüra italiana las obras traducidas por Gerardo. 

(a) , Tom. u Pmf. ca£. 3. i* 
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U ITALIA DEBID A LOS ESPAÑOLES DESPIIES 
,4f^aiio de looo. la reslmroQion de los sstnuim /d0j, : 

POR mas preocupado que se muestre contra.k lite* 
ratura Española d.Sti^r Ab^.fietUaeU.fn/y»ioiL . 
lli y r oft de-^ua, pbrasj» stp embargo no- siempre cgSím 

alguna veataja que recibid la literatura Italiana de 
:gspaña >.cotnip.h;ace ei Señor. AU.Xirab. Prueba de. e$n 
Ip: €6 qi]^ea:dpb<te se lffat|i.dte:lo^. e»uidioa.d& . Eiloson 

fiesa Bettineli deberlos Italia a los Espaüoles no asi 
Tira,b^.-9 qui^ iK)i ei¿ cojQtrario. dis^oe. historia de> 

td^estu^ios en. Europa >. y aua comp iknoiínadora de ^ 
España. Nosotros nos tendremos por muy afortunados, 
eq impugnar á est^* dpctp historiador. Qon la guia del 

B^ni!ieU;.bte per^PfM|idQa..de que^no podtemoa» 
disputar contra Tiraba con testimomoadei otro Autor> 
Ijquien ju?;g^e m^os dispuesto cnJ^YOC CUfc España qué- 
lpttit€ulto.eflcrilpripodei3Kk. 

Aunque el Autor deliiMsiaciaJiteriiieia'de BaBa pn>% 

testa repelidas veces que quiere manejarse de modo,que 
evite la nota.de escribir CQn^sobráda. parcialidad 

lior diiiaiiteraturaiattia^ coa^t^^ parece que Jio 
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i^oede liaoár iramdadi de estar libre de este defecto* No 
temos meiiester otra ^ma :8iiio nnm . la misma k(s|<iiiÉ 

texida de manera, 'que^i%oaMÍtes^ép<»ca8ieómi^^ 
luiiatilummadora, y maestra de las dem^s Naciones «ii 
iúdA tspfím.óñ icienoias. No niego á ltaüa^ su singalaj^ 
foeritolheráno'^tiele aségara tto de los primetwi «ki» 
gares entre las Naciones cultas y sin precisión demendü ' 
g^r;Íaisas alabanzas para asegurarse ja estimación uni-i^ 
vék^ Ki l^iqíüsaclaiiiio^iitalúiibs Ib pperd^v*- dé 
re^audorifes Ía9 dcaicáas ^deipuet del í dóo.^in6 ftiara 
Ibrzoso por defender ^stagloria^ Éspana que esá ^uie£i 

desde el principio del Siglo ii hasta los iSáe^ del té 
fei^Kplica :de «ste modo: En Uempos mas antiguos loé 

Filósofos j les han acrecentado nuevo orname^ito. En la 
á^a4ftí£Í^^ 4^-^^^-^^^i^^>fi*^^^^ l^cdií^nos igual-* 

bien a las viras Naciones, (a) Ya tenemos aqui á lós 
italianos C0Qi04>cimerofr .restauradores de la moribunda 
Pilolosoáa , y conductores demks^Nácionbs m 

loa, estudios ülosoñcos. 

— ■ V-i — ■ - - -Del- ' 

„ - i l n i ■ I ■ 

(a) Tom,^*lih. 4. cap. ^, \ 
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( Del mismo modo pfensa en quanto a ía Matemá- 
tica y y. Mecücina : como kk Fihsqfia y y Maimaíioa dea* 
ptitíé^ hahtr^ esuido^ por (goales si^ot €má nmóipn^ 

íiadas. enteramente y comenzarm a nenactr en I taita en 
tito^i tUmfio&^ y^-de ella se esparcierotr a las Fr(mnc^ 
cwanasyttfmoí€^i.üdíla^MejUtím m de qué 

nos,, (a) Vetaos pintada la Italia como im manantiaí ^ 
«fortuoada > doijde se difundieioir por Europa loi 
tstiidias; de FikMdfia y Matemática' Bfedidáuu f 
i Paxa. descubrir mejor el artificio singular de este 
Autor en. exaltar la literatura patria*^ servirá, conocida-^ 
Siente el «ómempl^ eT modo' cotSLqpe, ' tKáxmk Üablar ^ 
. ite Gm9XÍOy. pretendido Italiáiio^ Elé6tnies.de decfr-^o 
los Italianos hicieron renacer la Filoso ha en Francia^ ' 
|r que en CoastantinQpla.le aimieiitafioa.nueva loz^^on*^ ^ 

#1 tnérito ds te Italianos^ emeí euíHvo'dé los estü^Ubsfi^ 
losqficos , por medio del cekbre-.GérardO' Cunjonés (b) 
y iii^g^. acaba ási la^ bistorik de e6te:::;iÉu' dki^aii^.iaa 

saber casi á- todas ¡us partes áiilmundo^ yy se compkician 
en disipar - las tinieblas qus ¿9r. tantosx fíjgfos Jas ¡Rabian 
Uoiior.tísihKQbsaii'id^^ . * . ^ . 
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< * ¿Qoieir lleudo tsitos beHos mgos de la historia- 
liiefaría no tendrá al gran ' Gerardo por algntf celebre 

Filosofa Italiano y que enriquecido en su País con todo 
genero.:de« coi]iOGii&i^U}& iilosoñcoa hspaá^ 
pacn'í dár xóBQídir «íli ^itíenc<^ • j|,o)r Iqike^ t^paroÍÉoéoi > 
t^opiosos rayos dé ' doctriwa- fdfeifilñí» Kuí tinieblas ,^ue 
pot BUiclios siglos tciüaa ocupado este Rey ao? Pues 

de cultivar los estudios filosóficos 9 y viendo que es- ■ 
cabaa olvidados en Iiaüa gor taita de libros de lof * 

dé &páíía lMU<tá< yatres St^ós cpte ñófWteífélHtoiatfia 

la Filosofía ^ ia Matemática y la Medicina , y de que ' " 
allí se haU^b^ abundantemente los mas apxeckbles 

gua. Aiabiga ^ puso ea latin muchos libros de los- Es- - 
fañole9^]it.i^l9Biio&*.de iiisi Grifos, que/. «i}iiello«óte# * ^ 
^BiiifiidilridttTitÉiltiminlifciinw^ - 
«e di6 k conocer en^estas traduccícHies 5 porque él no •> 
cofloguao obra^lg^na gertenftriaai^á 1^ refatfiasuEiccfc 

' ííoMl^gf fiiAidiiM'iaitawifenia iii|titt;dSI|pilléM9SSfe|Hil^ 

sado de esta si>^rte acerca de Gerardo , y del estado ' " 
4k-ios«.e6tttiiioa eiL£$paaaMali^easidas iiMriilaates exju^ 
mxBÉ$y, con qiie a& ha siútado pór-esteti ikttfox düne» 

-vi " - 5- rito- 
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«ta de squdi 1^ ertuifiosAIoscAoos fConiunicado 
k Ei^ña pór tu medio y y el haber didpado las ti* 

nieblas de la ignorancia como se supone queioliizcx 
Ello es positivo que no puede decir Tirab. otra tx>sa 
4e Gerardaqoe. lo^igue'aíQalK) de mnáíaxm Dé^^fenoÉ 
<ip% ^ ^Kcbo del' AIk ^&ú»wtífiferúrm «a eM^ j^wt 

Wáy: frasca i ia Italia se diá d conocer el mérito ée los 

^mátíáo^ia flma yfimíSiemráBi é España pars w 

instruido por hs sabios Maestros qua íjobia €n slla , f 
fusosn Vtílu lo$ fíbros de ^^eihsy C9m cuyas luces cofífiá 

Para demostrar enteramente esu verdad na 'Sene* 
Ciesiu inas que averigoar eu donde, en xoayor iade^ 
«édeoda ida loe emidiea^ftloiQfiofia «Ms^ y ^tojpiBéá 
^le^ afieide toco y^i íen ItaKa > ó «a fispaña;^ y iquál cfii 
esca&dos l^ladoaes av^eedoraé ia ^ioria de restaos 

«ÉUié vd» «esllaieiidoa ^ae lliKffiiairá .qiie 

ofrecen los Autores Italianos > y con pofiicuiacidad de 
los de ^kah* 3^ de Bettiueli. 

GómeaKaado desde el aiglo 9 notemos ea qúi 
decadeacia se kaliabaa «a itaUa. los estndíoa Utoiofi* 
cbs. Parece (es€<tbe< "fkab. iial^aada de esta siglo) ^ua 

f o- 
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íódó ^ fot decirh asi y buscatuh aigun Fihsojb de es$oi 
M%qpar> no be^padido^' emonirat ni et menor vestía dt 
mo^tan: soíamefae¿.(ñy'^(y aos reparesenta menos deplo- 
rable el estado de los estudios en Italia en los siglos 
aueve. y. dies Bettineli ¡coa este pasage : Sobrado no^ 
eonstm. qm^fta^ entonces: fafí arruinada el cuidado de 
las letras y que en el siglo próximo en el ario 960 ^ pt^«e- 
irados algunos del hartóte de. La universal igtwranct^t mag 
tíf^cuTit^t^^enoiaron: sckmoesi stíf^ic^ al Em^ 

perador Otón p ara. qu&^ lesr concediese algún Maestro de 
letras, (b). El mismo Auior llama, al siglo iq ti mas 
obscum . i inculto que via jmás Italioi^^pírqimefk-^ileg^ 

' ^Noieiicfiiemra^ Tiraba, mas culta, la Ital a .a los es- 
ludios filosóficos en ercitadOiSÍ|;io»^f3bííUi?^vi4a>,di(*fi!|, 
etíaitmcesíeiS.? esUádtas^ií^i^; unoi^qm^taiuo' vitíof^^deíeftltíi^ 
fia«/te.,^^^i<íl^ft^^ Míi^go. (d) Estft: ÚQ^ 

esdeaéiat de^ la Filosoíia dmu en Italia el siglo 11 y ■ 
parte del 12. Hablando el exptefiaíici Ab4..de:l«»í SÍgJp(i 

lWÉ|^^4ltl^' .«ij^ principios del, la^ 



(a) Toñk s^pfí^.- 114^, , 

(í)) Reita iifaeiomf^t9¡ux. pag^^^. 

(c) ^lli pag^i^. . ..^ 

(«) Tom. 4^ pag. 162» 
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f confiesa que tran raros en Italia los Uhros de los f/- 
- , hsofús y Matemáticos an$iguos^{z) y sia elios difíciimeate 
. podisn ciiliivarse etfas deacias» ; < \ 

Tdl erar «1 estado de los* eswtes ñlosoñc^s en. Ita« 

* lia desde el siglo i hasta ei ti. Veamos ahora si en 
estos «iglos estaban en igual olvido en las Fromciat 
de España» No aerk necesario timimieate registtai^ tu-' 
•das nuestras Provincias '5 para descubrir algún rastro de 

• los mencionados estudios en el siglo s. Por confesión 
• del Ab. Betdnelí sabemos ^ qa^ de#4e el año 7^5 bakiañ, 

. ' Ji^ad» d una extremada et^turá ¡09 Moras de España^ 
Qord^íva podía llamarse su Atenas^y ^derramen smAu^ 
gustCM (b) En ios siglos ^yio creció siempre mas la 
Dona 4eJos «stadk>s ilosoíicos de Xas A<ttbeav4er JEs* 
paña; Xos Atsbes j asegura fifittineli > hgrtNre» ptr tádoit 
partes grande opinión , y ampUaroa sus estudios ¿n Es- 
i fioüa f con especialidad en Túiede 9 Sei^iia , Salamanca ^ 
< léíTas. (e) £1 mismo Ticaf». que por mas -dUigeneiaa que- 
Mzo por toda Italia no pudo hallar el yesligío ^ im; 
solo Filosofo 9 parece que sin mucho trabajo ha en* 
^^eontrado ao pocos vestigios en España. EiW losM^m 
vc^y vi* dice ^ apems se conocía enire msotros e¡ nombre 
de Filosofa i ai emir ario sucedía entre hs Arabes 3 que 

*. .... ; • es* 



(a) En él mismo />ng. 296. 

^b) Restauración p^r/* x-f^v,íif 
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utaba ioHwtíé adíivádá. (a) Y hablando poco anUi 
^db los Atabes Españoles prc^re: £o« Codees manato 

critos de sus obras y que se conservan en múcbas Btbtio^ 
tecas:^ ^ ^patiicukvoiántA .6n la. 44 Eseoria¡«>^h'mis dm^é^ 

hs prhmros si^os fodo geniro^de estíidie^ ellos Uegarm' 

f ritmro que alguna otra á descubrir 4a propiedad de Uí 
Jgf00im:i$da delinum.^^ . n iv.r.-x 

; ' Quaii gvwdm era la: finníade SabiOis que^ev'etiii* 

glo 12 lograron los Moros de España lo acredita 
CJOLiíJistiaima Muratori : propagándose mas y mas en el.si* 

. hros , y ponerlos en latín, (c) Cuui vdron á porfía con los 

Aíftb^; Ijs Cris^ti^aQs.ítSp^oies y los. JEiebreo^ las ex- 

monios de Tirab. y Beítineli quisiera saber ¿qual de 
l^.dOA i^cipni» j«rUi|EiiUa(^ k fyfBMtb estaba aa 

reseca , Matemackm y^edicina , y el manantial afor* 
jg^ado 4el .qual $$;.,|iiijiadie]:an.fista&. estudios por las 

(b) En ei misnio pag. 161, \:v^'^< ^^-^ V'.-'i 

. (c) Anuguedadea de Italia Tom. |. M^ pjdii ^ ^ 
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ProvinciM cercanas y remotas? La Italiazu ;i en la 9^ 
m s$ éescuMa ni/mm vestígfo de Fiiasqfp a^ímit m 

la que babia perdido todo andado de las l^as : cuya. 
fguorancia obscura ^ g/sneral excitaba el borrar 'y y ea 
que m. l^üído en concéfio de si alguna se béUáf^^ 
em resolución de ctdiivar la FHosofia j de Jaque mpenaii 
u conacia el nombre: ó bien la Española que bübia lle^ 
goda á tanta cultura, que algunas- 46 sus Ciudadee\^ 
áimt:Uamarse meitas Jtenai i-^cug^ estudia ^lograron 
gr mi fama por todas partes'^ y cuyos Sabios nos i&a» 
cen ver jsn los^ libros escritos efk aquellos tiempos. ^ Cpn^ 
^fiu9il0aái%doi^se\euki^aka tedo^^mm^di e^tud^ i^eti^ 
timtdm'sue obras las fre/wi^ meo-r 

tas f y puestas en lengua latiim. " ' 

'„.^ Me parece bien &cil la le^lucioa <te este probleaHi 
á &vor de Espa£¡a;:Sm:eaib«rgo^li%|t]£{^ Tira^MMC 
euÉcientes raxonespara conceder á los Italianos la glo» 
fia 4ia pequeña de haber sido los primeros que rcsu- 
Cftacoala Fitosofia.9 la Matemaiica y ^ Meckcína Qué 
-éSaban lolvMaiias , cuyo'enmplo no signe: ttetlineU« 
bigamos como discurre este culto Escritor quanda tra* 
.4a de la restauración de esto» estudios .en Italia. £1 
oingen de ella lo halla en ti comercio de los Italianos 
«•on - Espante -f-piMa'^smbe Se f w ve gaba entre tanto 
desde los puertos de Mar á varios Países se procU'^ 
roban descubritnientos. Los- Toseanos % Getumsee ^ SicHia^ 
nat y NapolUmias ápifl ios Espafku dQnde fiarecian ht 

estilé 
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M9M^.,Jrahes. (a) Asi como el: exigen > confiesa tai»: 
bíea debe MdA .ptúp^gjUion de ios estádioa 

filosóficos it los Jibros de los Arabes -Españoles , 6 de 
Ips^Qrkgos traducidos en AiabQ9.Fúr tanto (m^áe) é/»i 

mas de 3 siglos ; y multiplicándose desde el año de 1 000 
por eí comercio marítima coif España y fueron ^stu¿i(adojh 

f^ABon^if^Q ^ í(b) Igual explk»UBtol^/lmcet«l^m!ú 

deji a la Astrononiia y Medicina con estas palabras; 
ios estudmjde .Asmmoma , de Midditínai^. ¡ám^ih^ai^m 

otÍ6-4tígár^él coniertíio de los Italianos con España 
afiana 9 que ios Arabes nos traxeron con el comercia sL 

Ai-k^LL'i-u:^ y en fin basta l'j^^sa ¡a bullamos bctiefi* 
Otada desde jentonces en alguna parte, (á) 

líanos 9 y de la celebre Escuela Sülcrnitana. Pero que 
^M- íim o iB J S scüa la- d^b iese- á - los Autof e s— fes^aáate» 

X.ei .t *nriti lí^k «W 

(a) Restauración parí; upag>sí9-' - 0 r: Icj 

(d; Eesiáuracionpari.2j>0^.3i4» .:.:A-:í¡4 '{■))' 
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SOS progresos en aquella ciencia , lo atestígna Beiti^ 
juUL Los estudios de Mi^dicim estaban en gran crédito enJ 
néhs Morw for ^Avieena 9 qtt€ en aqu^ tí¡gh Jhréciií 
con mucha fama ^ (murió el ano 1036 ó mejor el 1050): 
y por ellos se bizo, mas celebre nuestra Escuda Solerá 
tdtana 9 hastanié conocida ya míes del año de raoo, Des^ 
fues fise iiempre acreeefiumáo su óphdon por los ¡ibrot 
de aquel y posteriormente por los de Averrores atraxo 
á si gran concurso de discípulos, (a) ¿Estos dos Médicos 
insignes > Aviceiui y Áverroes eran Italianos ó Esps-^ 
fióles? £1 primero naciá^guil algunos en Sevillá ^ y 
aiegun otros en Cordova , (b) y de esca Ciudad fue 
ciertámeóie. natural .ei^segondo. (c) Con que si, las 
óbfás .de ^09 Autoreii fueron las que hicieron «el^ 
•bre'j y aumentaron el crédito de la Escuela Saierni- 
tana, parecía mas correspondiente decir que por in- 
fluxo délos Españoles /c^osiguia en «quclia Epoca hurib. 
w labes: Ife jñseáidQsu . ' : ■ r ^ / 

Con igual razón escribe Béítirteli haber debido Italia 
á los Españoles los descubrimientos ea la Aii^onoduá. 
Sin ccíntir ios Acabes ^. entire quienes Ueg^F a ^ sumo) 

• . . : ' . ho- 

(«) JÜUpart* u pag,' 10* . « 
- <b) - £ertoIoc*-^Bf¿N!i9r.-lÍA^ tom. i. pag,6, Cel¥brn» 
piensa que Avicena nació en Socara. Pero es constan- 
tante que vivió casi siempre en España y allí murió» 

(c) Nic. Ant jBit/^0f« Hisp. nov. lom. u Prof. 
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lüofior osla dencia la cultivaron también los Hebreos 
yL ; Criitiaiios 4e: £spaña¿ £a tí «gla ^ i. áe iiiza ümo$o 
én este estudio j y en Joadendts de ,1a Matematiai úq 

Rabino Español llamado Abrahan Chiia; (*) lo fue igual- 
mente en .el siglo 12 otro Rabino Cordoves^. Maysea. 
Majenxsnde quien dice, B^cU)cio :,Pbihscficartm sdeh^ 
tiarum nuUa extífit > sive Matemáticas 9 sive Medicasy 
sive Pbysicas rispidas 9 f^/ugm appn'me nqn ^aluertt. (a) 
£n el mismo ^glo consiguió de loss H^reos el non;K^ 
bre de Sabio Abrahan Abenezra jde Teledo ; ademas de 
ser muy docto en la interpretación de la Escritura se 
hí20, también celebre sn. Isl Mí^icina , Filpsoñay As« 
tronomia. 2at este» y. oiroa ^scrjiarea Españole^ 
. • . • . fue- . 



• Abrahan Qhüa ..escribió Xte Reim jístrmiqm^isgsa 
lÁkw snppttiiitíúttis EnMi»w>rmss&'4s Plmetis & Spbé» 

m= de Caletídario Gr¿ecorum,j Romanomm ^ IsmaUita^ 
rumssi Tractatus de Geometría ; propositioms ds triángtd^ 
UryCfmvetMk^ ^nmhmm»^ dmUhsRtra^tátus deMiK, 
siea^s^ Uber de mundo & elemsmh* Esie libro traduxo 
al latín Osualdo Schrechenfuscio, y le ilustro con notr, 
t8& J^astian JMumtfir.; Se iiQprimio en Basilea el aSo 
1546 ; allí mismo se traduxeron é iii^rimteron en el a&> 
expresado los libros de esfera y de Aritn^ietica.^ ^ . . . 
(ai Tom, 4. pag, «5» 

(^) De ett^ AstroQoma Español escribe Bertbioa 

In 
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foeron resucitados los iestudfos de MatenxiticA> comité 
fiicandose des(|ue& jdei^. -España^ y no desde ItMtá k* 
kiat ProvíiKías cftceanas . 

Confirmación de esto puede ser el famoso Mate- 
mático del siglo lo Gerberto , despees Siluostte. IL 
fjpkñ por haberse aplúado á -^eni^aiites ^ésb^ ful»: 
léiúdo eá concepto de Mágico en ítaíla. Este doctí-^ 
. simo Pontífice debió á los Españoles su inteligencia. 
«Q las ciencias MatomaficaA^jt. con la qual Jas iesucitd. 
jen, Francia t donde yaipUiQ olvUadás: Mifi&mahVá&rr 
disciplinas (escribe Pag!) ltó ísoluhy ut eas pene mortuas 
i» Gallia resusci$MverU. (a) Que Gerberto las aprendiese 
cutios los Españoles lo afimiaa con toda^elaricT/id Etéury^; 
vaKendose del testimonio de la Crónica Aurillacense. 
Estos son los términos en que se explica: después de 
haber estudiado Gerberto la Gramática , le enviÓ Gerpal^ 
do dcS^ Sí^etio á Berel Conde de Jksfcekma y farm íé. 
M for Maestro un Obispo tíamofió jtimo\, 'éán éÍ^gH\ 
aprendiera las Matemaíicas , en cuyas ciencias salió doc^ 
iutn». (b) No4e ha parecido á Xirab. que debía, recorúl 

; - • ' ^ dar. '-. 

In Astronomicis ita excellií y ut quidam illi iribuáfa tuoátm 
éri¿eñái€eáesíe tc^ma per 4Meífmd§n^quasons in ^qt$^ 
partes y qkemjoanneá Müateregius prohávit & pmm fe^ 

r$ omncs meJioris tiominis Astronomi sequuntur* r ' i : * 

'£om. u pag, 19* (a) Adann*999* , 

^) Hist. EccksiasU Ub* S7« pam^ to» 
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dfr esta apreciable gloria de España ^ antes dice que 
ie.iestercito Gerbertá en Fcaatia ea ios buenos estudios« 
Coññtsñ que* fue k Roma- con Bor^/o Cbnié ie Barce* 
lona j y con Aitone Obispo y no sabemos de que !glesia,(á) 
Si este erudito Italiano hubiera leído las historias di» 
j^paña/óá lo inehos la pbn critica y elqj^nie del 
Ab. Aymerích latítulaila Epíseopoiogiuñf, Barchionens^f 
Impresa en Barcelona el año de 1759 y llevada luego 
)i Italia 9 sabria qoe el mencionado Aitone Maestro dé 
Gérberto fiie Obispo de Amona; en. Cataluña ^ y que 

después el Papa Juan XIII 5 le dio el titulo y palio 
de Arzobispo , uniendo k instancias del expresado Con* 
d0 Borel la sediie de Tárrágona á.la de Axuxmsu Est0 
bMa* fnira Hacer- vet quanto Be cqltHrabim loe éshidka 
Matemáticos en España no por solos los Arabes y He* 
.broos 2 sino también por los Cristianos >^y quan cierto 
ta'.qufe desde nuestro- hsyao 8»*o(^^ 

Francia , é Italia. ' ^ 

.'' Todavía hicieron mas gloriosa la. Astroadmia en ^ 
9igH>^íi3'laf tablas/ Allbnsinas>41em sa^Áa- 
lOrAKbitte d Sabio , Rey de Castilla. Que fuese dtgno 
de' este nombre por su mérito en los estudios de Ma- 
temática » lO' t€stiñca un historiador Francés muy cri^ 
ticoi f erudito- jSlfmm Oescríbe elP^.D' Orleans)>iis 
denominada el sabio > en aquél sentida 3 que se llamaban 

. en 

(a) lomi.pc^é^^ '' ^ '' \ : ::• M. 
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en la aiitlgua &reeia ht' áóms y y en féMUiá $ra nw^ 

tNerecedor de este titulo. Su entendimiento era bastanie 
para ser groa FUosqfb > gran Astrónomo y gran.E^^^ 
. bwfiera tenida otra tañía porckm 4e aqmUa prudencia ppÁ 
iUieaijúe firma imperfecto Monarca^ quanta tenia de aque¿ 

Ua penetración especulativa^ que forma un gran Filosofo, y 

mprqfimdoMafenkxfico^pero el taiettto que tenia pwrapetk 
* sor eon exactitud quando estudiaba las estrilas , ie fidta*. 

ha para tomar sus medidas en los negocios de la tierra» (a) 
Este Sabio Principe convocando en Toledo el año 
dé í24olot mas sabios Astro&omos Españoles CnatUh 
*iií38 9 Moios y Judíos corrtgid lia tablas de Tohmssk^ 
Esta corrección tomo el nombre de Tablas Álfonsi« 
naS a las que luego que se publicaron fueron bvseadaa 
k' poT6a por todas las^ eroviiicias'> yi skyksm jpaM 
' afibár mas «I'estudio^ de la Astronoihia*': Md-Jue ^» 
lia la ultima en aprovecharse de estas doctas fatigas 
de ios Españoles , pues con aquel empeña con que 
|prócui6> tener los líbiroi de Filosofa ^ dé ]!iíIedidQa y 
de Matemática de los Autores Españoles , con él mistno 
solícito la adquisición de las tablas referidas, ^p^na^ 
fiieron publicadas ios tablas AJifmsinas inmediatamente 
las camduxeron muebás á Italia para acaknmr nutí-aquef 
Estudio que parecía el mas estimado. Asi lo escribe Be-» 
itineü. (b) ' Do 

'■ (a) R«víokicaoiies dd España Jib^s- P^^^^ ""^ 
{b) ftestaurac par$. i. pag. i ¿g. 
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De esta suerte > los Españoles por espacio de cinco 
siglos 9 es k saber desde el 8 hasta el 13» daban ¥ 

tod^ Europa resplandecientes pruebas de sus adelan- 
tamientos en los estudios de Füosoña 9 Matematica^;- 
Astronomia y Medicina ^ y diisipabaii con sus apredá- 
bil^imas obras las. tinieblas de' la ignorancia. Ellos' 

eran como Maestros uü. . ersales, llegando por esto a ser 
la lengua Arábiga la de los Sabios. Hasta d tiempo de. 
Santo. ^mnái^ák» hetxiaéíiy prewdsció entre fiosotm- 
tír^Artíbe y Especio* áel Griego^ él Arabe se estudió mof- 

entre los Italianos ; en Arabe se kian los Griegos y y dd 

,5 Así explica dotítameñié esté Autor la resurrección 
de las mencionadas ciencias en Italia después del iiooOji 
haUandO: oi. ori^^n ^ y,ioa . ^pirogoesos en: el; ccmrpio ite[ 
coo los Españoles ; ni et clima' baxo el qual 
nacieron aquellos Sabios Arabes impidió ; que este culto 
E§<;i;itQJC.iJte^ smfXÚiÉi^ la. gloria de restauradores ^ 
Italia de semejantes estudios. Si Betttneli.4io,:sef jiOykXil 
manifestado ea varios lugares de sus obras zeloso de- ^ 
fensor de las excclenci.is de su patria, como en todas 
ocasiones hace Xirat^^udiera temer con tunda mentó, 
que este le a&ase l& i^Gftnrad^ i^^oiidad en confesar el 
mérito literario de i^|ph<M^£sp^^^ para con Italia. 

^'^ Yo 

Restauración part* i. pag^ 61. 
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Yo coniSo hallar esla docilidad aquellos Italiattos» 
tkkí lean ata pteociqyicioa este trosso de la presemüi 
Apología ; puesto que veribi én éi> que-haala los ixwi 

preocupados contra nuestra liter atilra^ confiesan las veií'^* 
tt^as que por cinco siglos hizo España k italíaen el 
cultivo de los ^estudios de Filosófiá ^ Matematicii y BSea 
dicina ; verán llevadas a Italia > traducidas , y estudiadas 
las obras de los^ Españoles por los Italianos. » y réno^ 
isrse por medio de ellas en ItallA fsñiá estudios. Y qótn' 
skteradd todá > no podrto méñós dé admirará '<|i]^ 
al mismo tiempo que Tirab. protesta, que no escrito 
mu» e$tfaáosa y y estéril. Biblioteca y sim tma bisforía. 

cáUadó que esta dd}!& k- Eqiiña -lir resiw^ dé 
los estudios Filosóficos después del looo, sino que am 
haya pretendido persuadir^ que ftiermlas ttttíiattóB las 
frímeros^ que prihierús é^^ c&méní^ 

Carlos á las Provincias próximas y distantes y y en disipar 
jas tinieblas ^ qt^g por tmfos sif¡fos Mnan tmdo^ qfiéi^ 
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ESPAÑOLES INFim^RON CONSIDERA" 

N%^&ero^ ismouneme . cieo^ Arabijgas las 

después del lOQO , quiza la mas culta de todas las Na^ 
eiones Eurppei^ Hasta los estudios amenos (ie Poesía^ 
áe ]a& : l9i^|cuB y *$k»^ J^^ ea 
los 'primeros siglos ^ no menos floré^eiiM que-tos esüi!» 

dios sagrados de Teología , y erudición Eclesiástica. 
iv. Mas no ^bbo tratar ^na de aquellos £.$£!íañolesb 
que después del iooo. ánfliqremn.iiotabiémeniel Ia 
caitura dé Itdia > y que por esto son acreedores de la 
kce^tura de este I^^is. Entre los principales auxilios que 
presta E^M&i áltatía á^las inmediacioiies del^i^ 
para contribuirá la. «estautacion de las buenas letras^ 
debe contarse sin duda alguna la cultura de la lengua^ 
y Poesía vulgar , de la qual es deudora en gran parí» 
te Italia k los FríaGípes Españoles ^ que dominaron en 
Provenza; como asimismo k varios Poetas Españoles 
que se exercitaron en U Poesia llamada Provenzal , ú 
bían lorFcovansalfis Ja- apraidieron <ie los -Españoles» 
Los méritos de estos áda las bellas letras Italianas» 
Q se disimulan » ó &e ignoran por íq^ da% Escritores mo« 
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émo9^ ItaUano» > mpecldde qne quaado traM de es^i) 
te punto 9 ni aun Í8 menor jneiíción haieen de España^ 

* ' Por lo qi>e pertenece al origen de la lengua vulgar 
Italkoa ^ no . es este lugar de^ hablar de ello j ni de to» 
inar partido entre Jas divenoi oiiuiioii^ en que escial 
divididos sugetos muy insignes entre los mismos Italia^ 
pos. Qualquiera.que sea el origen de Ja lengua viilgafjOKi 
ital|af Jo cierto es^ qiie esta se fue hiámiQ^ fi^i^^ 
do después del siglo 1 1. por los Poetat > yiS^bCftaAiib 
vénzales ; de suerte que sino ei origen , quando me- 
siQS.debi6 su adGürno.en aquellos tiempos la lengua Ita-r. 
Uaná k Jbil^oveoKal , de la qiae se compoiiíamipflrtAl 
La ¡engua vidgwf (dice Yarchi hablando dría. ItaHana> 
compone principiulmente (k ía Jjtíina ¡y en segtéoda^ ht^ 

. Ni puede parmc esta extraño kloa que hagan- re^. 
flexión sobre el grande aprecio en que estuvo la len-* 
^ua Provenzal , mieatras la Italiana era demasiado- rua« 
tU;^.> é inculta. , Esta lile la. causa deque todoaaque^ 
¡los Italianos que aspiraban k iiaiéeer cultos > y erudi*^ 
tps se vieron precisados á aprender la lengua Proven*- 
X aun a. escritor, en ella ^ con lo qual fueron po-» 
cp k poco hermoseando la nativa por medio de esta»; 
Xa locución Provenzal en los ti^mpos^ en que floree ió^ ile^ 
gÍ,á.Mnta jnl(itír(i mre. to,dos,. l9SAíiimfi^\faríwtdat6St 

<a) UiaL l\ Ercoh 
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^ quátquieraj que queriaeserikir bkn lo hacia al uso Pro^ 
venzal eiO- basta los Italianos j sin exceptuar ios dé 
?aicflfMk> nos dice Beiiit>a <^ £8ta'k>hídeioa pttticiH 
knneiiték» WúMb ^ k^qiáúts guMbtík át 'ompthi 

ner en esta leiigua porque era la roas suave y y fló«. 
rida de aquellos uempas : quando tablar su idion 
tifk tta$iw> Ja9' pártela tati fttítértéh i: y ticá^ih^fiitiié «e 

- Estos EsGTkcffe» soa ids^que ^eoiiqyecieriair lB JeD4' 
gom. UiMameiáa' ki^sáí^ vocablos -r y fnb^ 
3^^tecadte» ia>B^^ Asi lo confiesa Fontanini^ 

áidendQitatUa cogia áe Esvriíores Italiams, en lengua 

mcM:tftttíáí^a:^yfytíyMii.C9mi^ imtmeriUfksjfewmuia^^ 

pmticulas , y voces de allá innkí Lü€íq pa^uíi^n á eiir 
%tquecer rmesíro idioma* (jo) : e^Oir h;,*cTi -^" /í 

^p«co qué tiébea/que^veR-les £6{nñolesooii bíléngiut' 

Provenzai ? Mucho mas , digo yo de lo que saben Oj 
muestran sab^ir estos üoc^ftg^4;s«J^tv)^4A^«ifi¥^o^&^ 

k RoDiaiiatefuj^dMaSiox^eiu»^ las tuc. 

. (a) De las: prasa*. tít^ jk, . ; -i . 

(b) Fotitan* Ub^ u.ca¿* 13. v . . 

(c) ^op. lOt 
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WdbiiM'4iftiiKfajiii^ los Normandos. Dñ 

allí salieron á ilustrarla .con di nombre de Trovador^ 
aquellof Boetas , que iogigmanJa cttimaciao lie Joa .Col^ 
tea y de loBPjiiicipes>ealte jestosidie Joa Keyea étVamd 

cia í (a) por cuyaiCausa se debe a los Francesas i^.^loa 
zia del^ecio qne mereció aqoelia len^iua. , - 

Per» iiuaa di8tiiifo« de lo qoe^Me Autor ia»gínki 
Sepa piies^ -qqeladengtyijBiOEytw^V qM id ^Émi 
cipio del siglo 12 fue la erudita , la de los Poeta» y 1a 
qiie«iiiiqiaeció ia Jttlí^ .|k> «a. oma » jqiae la hngn Car 
lalami: Uevada á Piovenasa. por tovCondea de fiaccdk)!^, 
na 5 por estos fue limada con algunas voces , y lecucio* 
nes propias 4el Pals> J)^ lo que^e «U^md C»talaikFraiii^, 
ees» Los mismoa Franceses lo confiesan y . no qveikndtf 
abrogarse la gloria no mereeida de haber formado y .yi 
hermoseado aquella lengua. Hablando Du'Cange del-dia* 
lecto Provenzal 9 escribe quippé JmguM.nüida^ adeo, 
fioridá r0ui$a i ae ptíitü^s$ 'j mnuttú/ere mit^rít-R^o, 
m quam mn inmi^a faerlt , cum^moMieM Prínóipum mh. 
Us magno in pretio 'kokerentur Poeí¿e Provinciales-- Ray* 
muHámíi'MmMmríttt y^^i$fi$ eiNfa^únmm tyiObisM^ 

ncr escribió su historia ea Catalán puro y claro > como 
acredita en nuestros dias la impresa en Barcelona. Para 

-* - ' - • ■ • ' V 

(a) Restauración parte 2. fag* la* 

(b) GlQS* Lat. m proff* 
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édowBtíootsíi flits efe fai idénticted de csiss dos Icn^tSf 

basta leer ks Poesías de los antiguos Poetas Proven- 
2^es^ en las ^piales se adviarten voces y ^as^ propias' 
éft lac Cdtalanar : . 

Desde d siglo 9 iñtrodüxéroa ¡mCoñSt^ def Bar^ 

, V i ona su Idioma nativo ca aquellas Provincias de Fran- 

que se conserva de Bernardo Conde de Barcelona , 
quien dio veneno Carlos el Caivo-^ año de S44 > el 

ésá9BSm^^l^k^$¡^ÍÍ^^ que se co- 

noce- haverlo sacado de algua- exemplar poco fieh Lft 
¡^adremos seguaseliaik>á»4a^liisiari&^^g de Lan^' 

nunt 64. al año 844, (a) En el se encuentrari voces,,dice 
í^tineli , que. quedaron después establecidas en i^Ie^ 

ílSÍbUtw^iíit^lSb y qyiém^ ttlismtf'iárédita quantas vo^ 
ees há tomado la lengti^ Italiana de la Catalana j. porque 

I..f3i.i^ .. .... r > .. .^.^ 

(a) Asi Jáy lo Comte Bernarda • - ' t i •'- -I 
Físei Credeire al SatJg. Sacrat.i ^ ' - " v'- 

' Froguen^ ta Dhiña horítaty 

á aquella fi que lo tuaty — — ■ — 
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t#das lasque este refiere baOiné en el menctooBdo 

Epilaño 9 son comunes aun el dia.de hoy en la lengua 
Catalán^ ,y en algunas Pro viadas de España ¿ es^ s^ 

guen la áivina Imaiaí» 

: Ademas del origen ^ debió ii los Españoles su peCf» 
ftccioa la Ifiagua Proveozai > ootM.lattbieaia IiaMáM 
de aifutílos tíempost Raymnsdd Btrengmr Misero^- 

Conde de Barcelona adquirió el Condado de Pro venza: 
el año de loso» el qual estuvo sugeca 9l,(ÍQjsaiuio áQ nuesn« 
tros CDodes iomgóeres haii» ü de it4S* Siendo m/fk> 
ftineípe por extEemo emaiHe de latbdlas letras^ se apliccr 

á hermosear la lengua Catalana j mezclada con algun a 
dialedo jRroveazal j^ y . consiguió hacerla la ¿ip^ suaves « 

iilos Principes Españoles los Escritores Franceses ; eo- ^ 
tre estos , Bouche escribe.: pasado €i año de iijo» jr 
eis HtmpQ de hs Berenffieres Condes, de Marcekma^ ikgii - 
a 3tíar le lei^m Praveniuit irni purifkada y fina y ber--, - 

mosay que comunmente era preferida ¿las mas de Europa^ ■ 
por loque n^ucbos Extrangsros la apretidian^ Ca) Aun los 
Italianos que no están preocupados coxilra .la Nación 
Española 9 concedeiii esta prerogativalintiettrps Pfin* 
cipes. Asi lo hacen. Filipo y Jacob o Giunti : No bay 
cosa que más conserje el, aprecio de las lenguas ^ qiue el 

^a) Historia de FroYenz^^^ lonu i. /(¿u i;ap,^ 
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fimr dé lo» Prmc^'^ pi^M.viftudft$récmy 'je^mim* 
tienen honradas; de esto ptiede. dar vivo exemplo la Pro* 
venzal en tiempo de los Nobles Condes de aquella Pra^ 
vh9cia., especialmenie.del. bum Conde Beretiguerf Señ» 
tmcMradújy por qukh^ ílegá4acoiinodelhotu>rfyim 
esparció casi por toda Europa y y como es notorio fue por 
nosotros estudiosatnente .conservada en los primeros tkiOf^ 

geii a ios ^bpauuies > del mismo modo que la lengua. 
La mayor parte de los Italianos eruditos fueron de 

cola 3 Bembo, Speroni , Sansovino, Crescimbeni y Fon* 
taniní. Nptse opone a el el Petrarca quando juzga ha* 
•|»i^JÍjte:ic»b$>«áKiiiorjk» PpetasT de ^ itaiia^ 

porqdii «e-4iMí«'yliMaiM5imriM yidffKSÜ mejor I-dedi 

t Vidente en sentir de Crescimbeni , (b) que los Sici- 
ItaWftlF aprendiiCO^;k«^er^iicar de los Praveozales. Coa 

^a , y w^t%sigkM»<é^ iii>iffiiyicipe»lBhp«firtwy^ 

puede menos Italia de, cúsf^acse ^^udv^ra k l^paña de 
la Foesia vulgar. - (t) .or 

Pm probar itt) me Itáidiré de docum 
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Españoles y rioo'de Italianos y f rañoéséi «bnfórme^il 
método adoptado' en toda e»ta Apología; porque 'd< 

esta manera tiene mas fuerza quanío he dicho á favor 
de los primeros. £s iadudable que cntie. los . Moros 
de igspaña np .fioredd igáfáaa» ia> fioe^a'j qise^las otral' 
ctendds » como .acreditan las ñméhbs obra^ é6 estt^ 
genero j que se encuentran en la Biblioteca Arabo- - 
Hispana del .Señoi^ .CasirL Loa Españoles se embale^ 
•aron de Val 8i]e|ie:i¿oa ésisa ettodió^^^qoe deisdiielsi*'' 
glo 9 se hizo común ehjtre ellos la Poesía Arábigas 
ÍNo fue dificil trasladar á la lengua de Romance 
áoreciente ya en.4(|ttei.tien^ «n ^autluña ibs lUnui^ 
y modos de poetimr. dejar Atabes.^ De-Uechc^yd'^^ 

tafio del Conde de Barcelona Bernardo , fue compue^O 
en el mismo sigloren la lengua Romance Catalana. * 
Puestos en pdseisi<m.^dQÍa Fcovenzia lois Condesí^dé 
Bardelona , llevaron.JcÚ9liamiente con^el Moffina ét 4iftm 
a la Poeiia, siendo en esta i\laestros los Españoles^ pri^- 
mero de los Pro vénzales y y después' de ios Itálianosi 
£ar EspfMes ^ díGe.Fontaaiai ^ io^ : »ptenákrmde kí> 
Fgovemal9s om; lia réttmcéwr^ síhÁ 'tíme^ 'Mñt é»^' 
tos de aquéllos p d cuyo Jm^mo estuviéroñ stég^os iúrga 
tiempo. (&) ^ . i ■ ' í '^'^^ í 

ti' Bl-qwestavimnlíiMEsp^ñoto^ 
dueíTp y perfeccionar la Boesiá en Provenía y ni auá' 



(a) Lib. u cs^>2ii»^ 
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el Ab. QuadKa lo niega : en el lugar en que habla del 
Gkmde . de Baccttlooa .fieréiigiiaf , y de los fispaootet 
4e ia-C6ite .5 que [marón á 'Ptovénsa, escribe: 10 

lavo necesidad este Conde , «í ^iif Cortesanos de aprender 
qut.cosiLfíáera Poesia^ EUús babian comprendido ya ci$ 
España su meriía^^¿Jifermosuríiflo qui era tan cmo^ 
eíd^- entre ib»- Nadbmd«¿i ^fémó'Mne tói Mms^ (a) De 
donde puede coasiderarse qne en el ano de lu^a ia- 
l^ian.yft<x)mpreadkiq los uEspaooles el mérito j y bey 
lleza !de ila ¿Poesía ; :qi]añdo>^eacr0 4os Italianos i¡t^ 
gun fiettineü (b) aái«taba'''i^i^ doka^^tit-ét año de 

¡^lAxml^ mgA^s^^ coafíesañ sfeh 

€eriiflíwta>ddebyeñe^l^^^ la tés* 

tanracion de las^ bellas • kt ras , y con parricularidad de 
la JPoesia ea la. l^rovónza: Mr. Pittou habla asi: entre, 
niucklúik4 hülas > y raras prercgativas de que estaban ador* 
H fl rf tt f ffuetSnu Pf i mipes C tí t a l a ms -y -no era la menor la de 
estimar ^ las personas literatas. A ellos debemos el ba^ 
betf^ueit^ákU 'iiMtudio de ias^Mlas Ictras. En la Epoca 
de jii jf(«»giwi|j^^ 
r(miB¡lla^de,fEibmti%J^\^^ 

MasOi^^usfu'á bim ticogida de loi Grandes de ¿a Corte, (c) 



(a) 'yolum^^-v:\ vír\r>i^y.:>' 

(b) Restauración part, 2. pag» 71. ' 

(fí^ Historia de la ViUa de Aix tíb. a. cap.^ 



'A- 
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jLfi misma confesión ingenua hace Nostradamui (a) £s 
fOO^UuitQ que 1q8 pirincqiale8.Poetas Proveníales que ad^ 
quirieron ilustre fama hasta- en Italia 5 flotfdcíeron>fl^ 

tiempo del govierno de los Principes Berengaeres ^ lo 
que se inñere claramente del códice insigne de las rima? 
4? aquellos ^ escrito el año de 1254* (b) 
' Haviiendo &ltado aquellii Corte Española 9 y retí^ 
xadose? por deciiio asi, la leche que la alimentaba, fu^ 
decayendo poco á poco con la pureza de la lengua> 
.tai^bien la Poesía* (c) Recobróse entonces en aa ipals 
jajitivo 5 estp esj ejn España , donde se vieron floréoer 
las Academias de la Gaya ciencia , primero en BarcC'-' 
lona > y después, en Tortosa^. Desde aquel tiempo tuvo 
. España tres Poetas celebres en lengua Provcaital > 4 . 
ber , Messer Jorge (Giordi;(*)Jacobo Febíec»j y ÁoBia». 
Marph.. - : 



. (a) Híst, de Prov. pan. 2, • ' • 

(b) MaraL . Antigüedades de Italia tonu z, Dis€rU $%é 
..{c) Phílip..y Jac Ginnti Deáíc* áeP Decamer* ' 
{*) Bien conoció el Petrarca' d mérito de este - Poe- 
ta 3 y por esto se sirvió á las veces de sus p^nsamien*- 
tos , y versos. Beuter. Cronia de Valencia. Messer Jorge 
k la mitad.del siglo 13 dice en «uaa-^e -sus •trovas* - 
E non be pau ^ e no^tmcb cuim guareig 
sobrQl cel üQj[t tBom de terra^ 
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'' Siendo pues cierto , que la primera cultura de la Poe-^ 
da vulgar la adquíno Italia pbrias Pdesias Proveiíza* 
les ; ¿cómo podrá- dildirsé que los Prlhclpes Españoles 
fundadores , y promovedores en Provenza de la Poe- 
sía ^ y tantos Poetas Españoles .que la cultivaran fó- 
¿smefitenajnfltíyeran asindniio en la cultiira : del 
jner modo de poetizar en Italiano? Sean enhorabuena 
los Sicilianos los primeros. Poetas de Italia^ pero también 

.en la Poesía de estos tuvieron bastante iníkixo los Es» 

*•> 

pañoles y no solo en su origen > -si se advierti» qüé e»> 

te le huvo 6 de los Moros de España y ó de Jos Pro- 
vénzales j sino aun en que ñoreciera con , mayor lu»* 
tre ^ y en que se redux^á h verdadero arte. ' 
> Dos son la» £pocas que contribuyeron nó poco k la* 
cultura de los lácelas Sicilianos. La una el imperio de 
Federico I. La otra el Reynado de Carlos de -Anj^ui > 
así Bettineli^ (a) Baxaéste supuesfto digo qqe en aanbasí 
tnvieim iwicha parte los Chañóles. Elanm de FederI* 



' Em€s9r€ctf0SiéMh 'm0nLúbfí^ 
Él Petrarca Soneto 103* 

l^ace non trovo , é non ho da far guerra 
& tentOTytí Jtperú,€ ardo yé 40» m$biaicié^ x ; 
' & \ik>h €op0üa ifielegiaci^M^ ' 
JS ñaña strkigOy e tutto il mondo abbraccio^ 
Ximen Bibltot. Vaknu tomo u ptí^* 
(a). BJSstauradQn fart» z fag* 69* 
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L por 1^ Poesi» Provenz^t^ y U pBOtOCQiOQ coa que 
fiivoc^ip k ¡09^ Jf^^m f fi9Cto de su trstp cpn 

liuestro Raymundo Barenguer , y can su Corte llena 
Pq^s. Yease como lo 5e¿2reCrescijgii)eai==:^5í^íMi/ra«4o5r 
le en Xiirúi e^i/tAfrrailayffwiujo BerengiterjiConde 49 ^c^, 
akmayi de Prowma » acompañado ^itngrah numeró iei 
Oradoras y Poetas Vrovenzaks 3 fue á visitarle, (Habla de| ' 
£9ipera4pr "Pedeúco} LsMi^ grande acogimien^Q.^l Em-r 
t^r^dftr por.^fymaijue cmiddfi Uy de tus heebo^^^ M 
Omde Raymundo bkf) recitar a su$ Poetas tmchás Mtai 
eanciones en. kng^a J?roven%al á presencia del Emperador^ 
fti/m fstr ^iígmfo qae ide ^esto recibió m i^dando udínirád^ 
de sus bellas yy agradables invenciones^ y del modó. de. 
rimar les bizo ricos dones y y compuso á su imitación un 
tíí.adrigai en la misma lengua Pf&venzal* (a) I^o mtsinqL 

Eodeirica (l?) ¿(^m4i%paiiteflO;tóvi^4$ií^M^ * 
en el nuevo empeño con que fue cultivada por los Ita-^ 
líanos la Poesía , con la ida de Carlos de Anjou al Rey- 
nade Napoleft^fiste Pfincípe te crio .jea la Corté á¡^ 
Raymundo ^mog^,^Macfo\4^ estn.famitia ; aOf en« 

' ' - ' tío 

(a) .;X%ta\dle>.te l?c^6xf ^r^t^^ ' 

(b) De {asvidasÚ0ihsPioetasPriy»en%fihSH:c^*2^P' I3¿ 
Tlasmi Cavalier Francés. > ' " *. 

E la.íhga^Catalanai á uU , .± r : , 
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titf «nelHtafiefb de loliSoetas mdtadd/dei'eaeeiiiído dd 

Conde; y por haber tomado por muger una hija de este, 
queera también a ñdonada á iai^oesia. Puestos en Ñapo» 
¿^yfivütoii'Con^go laiengúa^y litecatuEadelaCbnede 
RfjWühíddf^^ cuyo ingenio y dioeiGtkidiía^ y poria pri^ 

cisión del trata civil y se mudaba la lengua común de Italia, 
Stpor. esti^. etL'Napoks^maí qm^ ou^^ cukivabala 

í - Fueron igualiüentérexemplo y estimulo a los Italia* 

feuevo Rey de Ñapóles ^ entre quienes habla Cavalleros 
de la primem^distincion Provenzaies > y Catalanes. E¡^ 

la<3ibliOt€ca VaticauajmaiiiúesUii su aiemo eu ¿H¿iel €$3- 

t^- B la Cour ¿k Kastcllana*^ --. .^i^^ins ¿ "ifib ní> ■ 
Xf'w cantar Proven%£Úie%^, V ' . 

peWi* Juliana . r.n-; rr * ?;'->:i r**-*) ••• 
'^'^ Las ffiéit»-^>^!Cam^-íia-'i^^ 3fjp 

(a) £)e /a rabian Foeu lib. i, ^ap, 2* '* ' - 
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! tilo Provenzal dé hacer versos, (a) Etto Iiaeé vér «ta áb 

. guiia dada el grande inñuxo que tuvieron , asi la Cor- 
te del Español Berenguer ^ como sus Poetas ea la fuer^ 
¿a y hoobr y que asegura Bettineli haber conseguido lá 
foeúiBL eotre los lealiauós ctm la ida» de los Priudpas 
.ds ÍSL Casa de Anjou á Ñapóles. 

Avista de todo lo que hemos dicho ea este $• pa^ 
xeoerk iacreible que Bettineli y Tirab. pasen por esta 
Epoca discurriendo menudamente de la Poesk Pro- 
•venzal ^ sin descubrir el menor vestigio de £spaña.^ ni 
del goviemo Español» (*) Antes bien pasa desarraigar 
en un todo su memoria desfiguran extrañamente el 
apellido de nuestros Principes j no llamándolos nunca 
'Condes de Barcelona > cuyo titulo los daria^á coao^. 
cer por Españoles. ¿Quien comprenderá al leer en estoi 
Escritores^ Raymundo Berlingbieri , Conde de Frovenm^ 
que este es Rayiuundo . Bereagu^er. Cp^d^. d^ Barce,<t 
lonal- 

^ Da-^Bstíato modo se - manejan los Escritorea Jlranv 

ceses , siendo asi que interesan mas que los Italianos 
en dar a entender haber sido su9 Fijjigp^ Jlo^.quej 

, . , , , M il I rf I II 

(a) Biblioteca Vaticana Códice 3204. 3205. l^o7. 
i*) £sta será una de las inumerables fábula^ coa 
que han obscurecido la histoiia de los, Poetas PxoYea* 
zales Nostradamus , y Crescimbeni , las que ha tomado 
á su cargo puigar Tiraba tom* 4* ía^* .'í^2* < 
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j^rimerp pn Prpvenza> y posteiionnente en Italia ref 
suckaron las beUas letras , y en especial la Poesía ; na 
obstante confiesan deberse esta gloria á nuestros Prin* 
dpes , k quienes- llaman Principes Catalanes 9 y Conáu 
ée BarceJoiuu : . > 

r 

E¿tu sencilla confesión do los Franceses puede re- 
sarcirnoi Jos daños que joos^ han hecho las doa 
Escritom Jñodeiiios italiaaps i^jcos. disipuilfie i lá parto 
iqué tuvieron loa E^aSoles en el prin^r cultivo de 
la ien^^a^ jr. Poesia, vulgar en iiaii* . ^. . - 

• • • • _; ; ■ . ■ • ■ .:■ , 

... ■ . * . ' I 

WS ESTUDIOS SAGRADOS FUERON PROMOr, 
piáos é. Oustraáfís en italia fofrjoe ^spaaoks* . í 

v" 10 * ; '/•-»•> •"-•"i 1./.' •; ^ j 

Pi; QUANTO SIA DIUDORA ItAJLIA Ai, CaKO£NAI< Al^BOll^gZ* 



T Amblen los £«tudioí> Sagrados recibieron^ en Itálja 
nnév» luz y ornamento por medio de los Espa- 
ñoles ^ aunque no confiesa Tirab. que Italia deba a 
£spaña estos beneficios. Uno de los sucesos mas 
«titei k las eiendas sagradas 9 y que merece fonpar 
Epoca en la historia literaria, es la fiindacicn de la ikistre 
Oidea de Predicadores acaecida a principios del siglo 
13<^ iia luz que recibieron los Estudios Sagrados dé 
esta doctísima Religión es tan- evftdente 4 que nada po* 
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dremós decir qt» no sea isotorio k todos. Bien la expo^ 
liinentó Italia 3 quando por medio de los Sabios Do-> 

Biinicanos recibieron mas claridad > y ornamento ¡as ífl- 
gtadas ciencias.p que la qua tuvieron en los si^hs ante* 
rhres ; y desde a^lla Epoca se vieron ciúthadas de. 
mayor numero de pi^rsonas , y con mas empeño que antcs^ 
(a) Solo Santa Tomas de Aquino basta para hacer in* 
nortal la gjlom de eita insigpe Ordea en los toos de 
la litemuni I^aná. 

Pregunto , ¿de todas estas ventajas no es deudora 
Italia ai gran Santo DomiogOj gloria y lustre de la 
Nación Española? pues* ni aun se le nombra en donde 
se trata del nacimiento de esta Orden. Entiendo que 
la sincera confesión que hace Tirab. coii. motivo da 
la ida de Cario Magno á Italia > sería aquí iháa opor- 
tuna 9 porque podría decir con justa razón: Si Italia 
tuvo en aquellos tiempos la suerte de poseer un Héroe 
Santísimo 9 que con la fundación de una nueva Orden se 
aplicó é bacer renacer, los Estadios Sagrados y y le ase^ 
guró un Seo^aario perpetuo de borrares grandes , áehe 
.confesar con simeridad se.r deudora de esto a Espa 
éa. 

Tanto mayor deredio.ieúia k esta grata memoria ^ y 

confesión ingenua el gran Santo Domingo , quanto mas 
personalmente ilustró en Itallia los estudias sagrados^ en 

par^ 
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particular de lás Santas Escrituras 9 que recoinea(16' 
«anitte k sus hyos. Fue primer Maestro del sacro P«» 

lacio y emplea destinado al magisterio dé las Santas 
Escrituras ; explicó en Roma públicamente las Epis^' 
tolas de San Pablo k un gran concurso de gentes qw 
se congregaba por birlé » entre quiénes se velanmir«< 
chos Prelados; y era llamado de todos Maestro, (a) 
Tuvo lecciones públicas en Bolonia sobre los Saimosn 
7 Epístolas Caitonifees » difii n dié n do por todas piútea 
abundante luóB dé 'édetMdoctrina > y de singular san* 
tidad. (b) Aun es mucho que estos méritos de nuesr-» 
tro Español han obtenido lugar en la historia Utanh 
lia de Italia» . -^wí . 

La mitoia suerte he experimentado el Santo > y docto 
Bai^celonés Raymundo de Peñafort y digno hijo del 
gran Domingo. A decir la verdad huviera sido de* 
masiado afisctada la disimulacfon del mérito singular 
de este hombre insigne y celebre profesor en Bolonia 
del derecho Canónico > en cuya ciencia hace Epoca 
niémoiable. Ya que no puede el sabio Historiador asis» 
giuar \ Italiia la gloria del nacimiento de este Ilustre 

Aa 2 II* 



(a) AdU SS. Tm. u Aug* in viV. S. UkmUn. ap. 

- (b) En la Biblioteca de los Escritores Dominicanos 
entre las obras de Santo Domingo se leen estas. 

i» Poff/i Epístolas kctkms Ronuf éUctass in Psalnm & 
EpisU)las CanankasC^athnesBononiabMta^ - 



Digitized by Google 



1S¿ 

literato 9 escribe > ^ pueden vama^oriarse hs Itolia^ 
nos de que entre dhs searmd deaquetla jiAlduria, que' 

era necesaria para ¡levar basta su conclusión una obra' 
de tal naturaleza. (&) Aunque es cierto que Kayimindo 
estudio el dérecho en- Bolonia emrelósitalíahcié 9 na 
lo es de modo dguiio' que deba U estos su sabtduriat 
pótque como áice Sarti ^ igaoramoá i^uieü fue su Maes- 

' No 86 oculta ai Ab. Tirab. que quañitto Peñáfort 

<ue Bolonia á principios del Siglo 13 para comen- 
zar sus estudios ^ ñorecian en esta Universidad algu- 
nos celebres Esfiaoolesj profesoées del^dei echo Caii6>«' 
nico. £1 mas famoso de quantos ilustrabdio aqúellaa 
Cátedras era el Espafiol Lorenzo, que desde el Siglo 11 
se habia hecho conocida por su magisteria l y por 
ló¿ insignes discípulos que le debieron la dotrína-con ' 
qüé después se adquiríerón lanto crédito^ uno de es- 
tos era el insigne Ta ncredo. Encesta inteligencia > tiene 
bástante probabilidad que Raymundo estudiase bajo 
d Magisterio de aquel esclarecido Español; pues que 
ambos vivieroa juntos en Boionia se^un nos-rekere 
Sarti. (c) ;. . . 

- Por conséquencía no estk enteramente libre de du- 
da. 



(a) . Tom, 4. pag. 236. 

(b) De Qlar. Prq/es* Bononkns» pari. i.pag. 32 1« 
^(c) Parn I. pn¿. 33;. ..... 
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da 9 que Italia pueda gloriarse de la sabiduría de Peña* 
^rt :.Lo que íio la tíese^m puede negar Tirab. es^ 
qtie pueda Espaoa abrogarse la gloria de la ciencia de 

muchos centenares de Italianos discípulos, en Bolonia 
nuesiro Rayaiundo > y de siete , Españoles mas y ta> 
éo5 distinguidos entce loa Profesores del derecho Ca- 
n on ico 5 que en aquellos tiempos tuvo esta celebre Uni- 
versidad. De esta forma coge Italia con mu^ha ganajjb- 
da el íkuto de aquella dootcin^qite tal v^-comunicaji 
algunos EqMñoles*. 

En efecto , si en el Siglo 13 fueron tan famosos en 
Bolonia los estudios de los Sagrados Cañones ^ lo 
debe en gran parte esta Universidad a. loa Pro&sorea 
Españoles , que la dieron esplendor con lecciones pur 
blicas , y con obras muy apreciables. Tales fueron ^ 
mencionado Lorenzo ^ los dos. Bernardos Comppste- 
.lanos y Peñafort ^ Vincendo 9 Juan Dios 9 loa dos Sai- . 
cías y Mactino. No obstante 5 el Ab. Bettineli recor- 
re todo aquel tiempo ^ sin que k merezcan la meuQr 
memoria las gbríoaas &tigaa de: estos £spa6oles en 
41ttstrar los estudios Italianos $ siendo^ asi que- en var 
fias partes trata de los celebres Canonistas de aque» 
líos años ^ que escribieron á goríia^ y enseñaron, en laa 
.Universidades de Italia, con el titulo d^^Decr^alHíi^ 
(a) Y hace. tion^<isa. mención de algunas colecciones de 
. , ' ' * ^ de- . 



Digitized 



T9^ 

decretos Pontificios j émre ks quáies so sé ludU ift 
Amosa de Peflafort y acreedora de juaticie á la prefe^ 

rencia sobre todas las demás antiguas. 

Eottendase pues^ que ea las tales coieciones dispues» 

tauporlos Italianos 9-túvierap no poca. parte loi^doc? 
tos Espafioles. Inooendó HI se vafío de la sbgtilar doo» 

trina de Bernardo Compostelano 5 lancredo debió la 
instrucción necesaria para su obra k nuestro Lorensob 
Teutónico y Fañneate > en sentir de Sarti 9 tomaron lo 

mejor de svis escritos de las obras del mismo EspañoL 
Y son inñnitos los que se han aprovechado de los co- 
piosos > y apreciables £sGnto8 dejuande Dlosj pot* 
que élk) es que de quantos Profesores alaba Sarti >k 
ninguno fue inferior en doctrina, y excedió á todos 
«n el crecido numero de obras que publico, (a) 

Además de esto puede considerar Bettíneit» qót 
todas aquellas colecciones antiguas de los decretos Pon- 
tifíelos compuestas por los Italianos y que el llama CreO' 
dores y * Fundadores de esta literatura 9 todais juntas en 
* dictamen de Gregorio DL no hacian mas que una 
' confusa serie de Cañones y Decretales , hallándose eí>- 
' itQ -eUas uaas contrarias á las otra&> algunas obscuras» 
-y otras iexcestvamente próUxas; lo que obligo al 
tado Pontifice a formar un solo cuerpo , pero bien or- 
denado para que fu^ra como el Código del derechq 




(a) Sarti, parí. i-/>a^*14^ 
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Canónico. A e^é fíti éieogi6 ksóestro Péffafort entre 

quantos hombres doctos ilustraban ia Italia , conside- 
tándole el más idoxieo para un dtílcU empreia^ la qual 
completó felizmente con e) trabajo dé 3 años , según 

declara el mismo Gregorio. Juzgóla este digna de stt 
aprobación 9 y habiexidola publicado el año de 1134 
b dirigió con una carta suya k las Universidades dé 
Bolonia y París , mandando que elld sola se siguiese 
en lo venidero ^ asi en las Escuelas como en los jui<« 
dos ; y que ninguno emprendiese otra colección sin aúv 
fóridad de la Sede Apostólica» Aquí puede observar 
también Bettiueli que la colección hecha por nuestro 
Español 9 obtuvo la solemne aprobación del Komaiio 
Pontífice i que ño había tenido > ni logró jamiia el De« 
creto'dé Grádanb 9 por mas que eslefUera mirado 
Creador de aquella Ciencia 9 y tuviera llenada la Europa 
de su fmúffQ y moaridad^ (a) 

De esta suerte los E^añoles daban en áquelloíi 

tiempos á luUa unas pruebas nada equivocas de su 
Sabiduría ^ y mucho esplendor á los Estudios Sagra-r 
dos j coino antes hablan hecho acerca dé las bellas le- 
tías y ésmerandose en acrecentar lá ñima de la celebto 
Universidad de Bolonia. Esta recibió nuevo lustre del . 
inmortal Arzobispo de Toledo el Cardenal GU de Al» 
bomos 9 con k fundación del magnífico Colegio de 
San Clemente de los Españoles. El honor cjue ha dado 

k 

(a) Bettin» Kistáuracion farf* ^*pog* 349> 
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di aquella Uniirer^idad , y cominda dando el día de hoy 
este nobilísimo Colegio , es notorio k Italia ; pudien- 
do de¿irsr ét éX, que es un perpetuo Seminado de 
hombfes ^ixdet y de Profesores insigoeí. Movido de^ 
esto afirmó Sigonio , que el expresado Cc^cgio excede 
^ todos los demás en la excelencia de los hombres 
flkiscrés que ha prododdo^ ' 
I No puedo menos de tlpexanae en este kigar dé loá 
dos Ab. Tiíab. y Bettineli , porque pintándonos el es- 
lado de Italia en el siglo 14 oprimida y tiranizada por 
tantos poderosos 9 no se dignan nombrar al gran Gil de 
Albornoz , que á costa de inmensas fatigas libertó ma- 
ncha parte de aquella de la opresión de sus Tiranos , y 
aseguró a la Iglesia Romana el patrimonio antigiía Si* 
gonio creyó , que no podía hallarse Escritor Icaliáno^^ 
que pasase en silencio los méritos de esie Principe de 
la Iglesia > nunca bastantemente alabado , y cuya me- 
moria debe establecer Epoca de félicidad en-la Historia 
de Italia. Quod dissimulandum non est , sed mnium linguO' 
fUTñy ac Scriptorum pradicationes concelebrandum , Al- 
hmmaus JuH » qui eum cáteras ditionis Pontificia Civi^ 
tates 9 ttm masimé Bonmiensm tetetrimo per ábsennm 
Pontificis Imperio Tyranorum afftictas , admirabili con-- 
sÜiOf ac fortitudine sua indigna seryiiutis jugo^ripuit, au 
que in pris$mam líkntatm redactas > veterí Eeclesue jurí, 
fotestatique restituit, (ja) Pe- 

(a; loau 6. fag. SS4- 
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PeroSIgonio, dirkn Tirab. y Béttíneli C5 uno dCy 

aquellos Italianos , que se rinden con sobrada facilidad, . 
á confesar quanto debe Italia á algunos Españoles ce-r 
lebres. Merezca disculpa este insigne literato sí pecó 
por demasiada facilidad , pues tenia el exemplo de* 

■a 

Urbano V. que se mostró aun más dócil en confesar 
el mérito singular de nuestro Cardenal. Al volver este 
h Aviñon para dar cuenta al Sumo Pontífice de \x 
tranquilidad asegurada al estado Eclesiástico , salió 
su encuentro á dos millas de la Ciudad el Santo Pa-> • 
dre con todo el Sacro Colegio ^ y le llevaron como 
en triunfo hasta el Palacio Pontificio , donde el mismo 
Papa refirió al Sacro Colegio en una elegante Oración 
los servicios particulares hechos á la Iglesia por aquel 
grande hombre , á quien con aprobación de todos 

los Cardinales dió el honroso titulo de Padre déla 

• ---- '••«♦ 

Iglesia, (a) l.;..üi:oI«>-^I fi*> cbRCidmorr 

Enhorabuena : nada de esto tiene que ver con 
la historia literaria de Italia , replicará Tirab : Mas yo . 

^replico , quenada tiene que yer con una Bibliotecji 
de Escritores Italianos, pero is^^nucho con una \)íi-^ 
toria literaria. ¿No ha juzgado propio de su asuntp 
anteponer á cada libro la noticia del estado en que 
se hallaba Italia en los tiempos de que trata? ¿Pues quaji 
era la situación de aquellos en que llegó á Italia Al- • 

Bb bor- ^ 

Xj^ Chacón Deviu Poníjfi, ^ Card. 
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bomcíí? Situación la mas infeliz ^ y tiempos lamenfatles 

de revoluciones , de prepotencias , de Guerras Civiles, 
y por consiguiente estado de ruina para las Ciencias.- 
por qu^ pregunto > 4io sf^r^ |>(0pi4 de khis*i 
toria litei'ana la noticia del féír^ estado k que reduxo; 
la Italia este Cardenal? ¿Acaso no fue un singular 
Imeficto para las letras Italianas el hab^K- oprimido 
it lo's Tiranos ; la pae y tranquüldad restiiuidafa tantas> ^ 
Ciudades ^ y especialiiiente a ]a IMadre de las ciencias- 
Bolonia? ¿No se debió á lasf:itigas de Albornoz la- 
lenovacion en ^ta Universidad de loiesftudios^ que 
estaban casi perdidos por las c<)htinuas Guerras , y 
gravea calamidades pasadas^ Sir una £poca tan afor* 
tunada como esta no debe tener cavida en una histori» 
Kteraría} no sé qual pueda * tener dlerecho liello« V 
^ ♦ No menos le tenia este gran Cardenal , para ser 
nombrado en la elegante historia de la restauracio¿ 
fié 'Itaüi 9 ya qué el' erudito historiador nod presenta 
el retrato de elU en todos los siglos hasta el año de 
1^00 i llenando muchas paginas los bak^baros Tiranos 
qué la oprimieron , y la ferocidad 'i crueldad y dureza 
ide los feudatarios que la dominaron. Por tanto parecía • 
justO;i hacer honrosa memoria de este tan prudente como 
esforzado Cardenat > libertador de tantás Ciudades 
<ié Italia de aquella infeliz ésclavitntf. 'En -donde 'trata^ 
de las leyes barbaras por las quales se governaban 
muchas Ciudades de Italia > podía recordar á nuestro 
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Sabio Legislador quien para introducir las buenas 
costumbres en los Pueblos que había defendido de la 
opresión de los Tiranos^ con la autoridad que le ha- 
bían concedido Jos sumos Pontífices compuso un Yor 
lumen de leyes , llamadas constituciones Egidiana's, 
que tuvieron igual fuerza que las Canónicas, (a) ♦ 

De otras muchas ventajas dignas de mención en la 
historia lí teraria ^ es deudora la Ciudad de Bolonia a 
nuestro infatigable Cardenal. Sola la famosa obra de 
la mejor dirección dada al Reno y para introducirle en 
la Ciudad por medio del canal , que al presente ad- 
miramos , añadió indecible belleza á la Población , y 
grandes utilidades a su Comercio , á las fabricas , y 
agricultura. Ahora bien : Bettineli juzga que se debe 
hacer mas aprecio del Comercio y agricultura , que 
de las bellas arles , por ser mas necesario el pan , que 
los bellos quadros , y las hermosas Estatuas ; que es 
mas Util arreglar los Rios , y los torrentes , que los 
libros y las librerías ; y mas beneficioso el proveer k 
Italia de labores mecánicas , que llenarla de Epigramas, 
y Sonetos, (b) No obstante esto , honra altamente k 
los que promovieron las bellas artes , y llenaron de 
versos a Itaha , al mismo tiempo que deja olvidada la 
memoria del celebre Albornoz , que después de haber 
m Viv. Bb 2 pues-^ » 

(a) Sepulveda de vit. ^ GesL Albor^ '( t - ^ 

(b) Restauración parU i, pag. ^7$, 
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'{Niesfo en ótátá ctíñ ptuátntísiía^ ^éyes ías Ciudádes 
Italia , .protexído y promovido las ciencias 9 con- 
•▼iitió sus miras á la dirección de los ríos > y al adie- 
:lBauiiiü«M& del comercio »«fiibricaSf y «¿ricultur^.. ^ 
1 PéiTQ está désgrácilí es^eómun a adestró Catdenal 
con innumerables Españoles ^ famosos bienhechores 4e 

. ila literatura Italiana > da quienes^ ni una palabra ha^ 
^blá. el Amor de la historia literartar^ tetalimdajustd 
^ámdtio para ocupár en ella un distinguido lugar* ' 
Ni se me diga > que es pretender que estos erudi- 
*tos Italianas escriban la historia literaria de España: 
^IPprque ráir^oco Tiraba éscKbe la «historia literaria de 

, Africa,. y con todo "hace en la suya honrosa inrmoria 
ide varios f^iixorés A&icaiK>s: y ni escribe la de Francia^ 
¿y sil) eíDbargo eoitfieia aincénunénte lo mucho de que 
fes dendora loa Franceses' la Íiterfttuttt<Ita]iania¿vAti 
;pues y nuestra pretensión solo se dirige k que debe 
«recordar en su historia loa muchos Españoles^ de mQ* 
jritD superior al de tantos EjEtraagiarQSi coitíotiombrá 
«con aprecio , y confesar ingenuamente , que los Espa- 
ñoles llevaron >a laa ' antiguas letras Romanas mayor 
claridad > que la qtie le han dado los Franceses , ú 
x>tra Nación Extrangera. Y si por queicer dar Kigar en 
■su historia literaria k todos los Españoleé, qiie ilustra- 
ron todo genero de ciencias en Italia , no menos en 
Jos • ti&ppOB antiguos 9 que «n los « mes «^oximoe k 
nosotros ^ y particularmente en el siglo literato 16 
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Uegase k parecer casi una historia de la Uterstork Es- 
pañola ; esto scrU unft xwevaj y evidente prueba de 
la gran parte que si«ímpre tiívierao Españoles en 
«1 4í\M\Q ele la^ Ciencias en ludia* : • ' ' 



DISERTACION VH. 



De la pretendida influencia del Clima de Espa^^ 
ña £i mal gusto en las ciencias já las suti-- 



c 



las disertaciones antecedentes hubiera comple- 
_ - tado la primeia parte de este Ensayo , rigorosa- 
mente hablando; ü It^ mddettiÓS^^ E^^ 
se hubieran .coiueiuada con hacer req^ de la corrup- 
ción de las antiguas letras Romanas a los Sabios Es- 
^<Áts qué lietaipe*idndicA<Ío:i»etoe una, vez que. ei Ab. 
Tirab. ha creído tener, raason paracoudctof 4. todaia 
Nación Española á que por una fatal fuerza del c&na i 
M iacüaada al mal gusta, y que el Ab. Bettineh quiere 
persuadintos, q«ie el.cai^acttír. de loa Eipañ<^es.eat, el 
^tUizar y ó Ciba^wear^ tengo por de mkobiigwsion , 3f 
«o me parece fuera del intento impugnar semejantea 
liroorupadones^ «sspacío.de que: con ellas no spio 30 
ofende la UtefcBtura*,antigud Españ^ta 
la moderna. Este sera nuestro designio en ksdos dl. 

. - • • " >dOiS 



Digitized by Google 



I9t 



dos ahabltí' dé witís E^pafiüles' que- -corresponden & 
los uempos modernos ; pero solo apuntaremos sus nom- 
b(e< » üiBK^andono^ uatar de proposito de su norii^ 
ea la segunda parte» Me promeco 9 qa6 etia^reprceeor 

tacion 5 por decirlo asi , de la España antigua y mo- 
decnaj aunque solo bosquejadfi^ justiñgara plena- 
mente k nuestro benéfico cllina de la pretendida 
influencia al mal gusto ; y aun le afirmará la gloria de 
haber producido siempre ingenios idóneos para toda 
dase de- estudios» tanto aolidos^ coau» anieiiost 



SL BUENO, O MAL GUSTO SN LAS ClBí«:iAS 



no puede ^t¡r ef<icto del dima. 
Arcial (escribe Tirab.) 9 Lucanoy los Smeau Jm^ 



JLfJL ron sin úispma ios que causaron mayor daño á 
la Poesía , y estos eran también Españotss » con que d 
eUma bajo qual habim nacida 9 junta con ku . causas 
mraíes •que Jbemf referido y pudo cmtrJkUr* bastante 
para conducirlos al mal gusto que advertimos en ellos, (a) 
No se como se ha descuidado Tirab. en pronun- 
ciar un decreto tan terrible txNno. este contra el ts&na 
de £¿¡^la y después de haber probado doctamente 




COOp . 



^} Toau 2. Disertación prelintínan 
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conM d Ab. Dit'Bos 3 que tí bueno 6 mal gusto 
en las Artes , y Gencitt no fiuede ser inñuxo áá 
clima. 

• Hablando aquel de la decadencia délas Cíenciaa í 
en Italia en el siglo 17 dke : toda 'la ' decadencia se 

reduce 4 cst& mal gusto que se iniroduxo entonces, ¿Pera 
fedrá i^mar mimente el Ab. Du-Bos y que etío se de* 
ha atréutr 4 la rntaaden decHma^ (e)*gY por qué no 
lo podrá afirmar seriamente Du-Bos quando Tirab. afir* 
xna seriamente % que el clima de España pudo contri* 
boír al mal gusto? Mas k decir verdad úingono .da 
los dos puede afirmarlo seriamente. Iiexos de eso- estoy 
persuadido de que no hay mas fundamento para ha* 
Cif ^ecto-del clima el mal. gusto de las ciencias» que 
fttfjé fltñbliirk^ tas pasiones loa vicios > 7 las Vir«> 
tüde's. ' ' ' ■ ' - 

No niego que la. naturaleza parece que imprime 
en ceáa. Nación un carácter distintivo hasta en las fiu 
cfultades del Alma , como se advierte en los semblan - 
tes y Fisonomías i y también ciertas, gracias de. ta^ 
lentos^ que parecen sola peculiares algunas Naciones» 
Esto puede ocasionar 9, según el siempre insigne Mu^ 
Tatori i que algunas Provincias , y mun algunas Ciuda- 
des ytmas mas que otras y smletiifrQduBirsugeios'agtidds^ 
fefieirattlesi y aun ^ d^amotía oH^ inveaieres , y entendí 

mieth 
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mientas dominantes» En una parte vemos ingenios mas 
hmosjtñ otra mas vHmiíúlá ma^ graves ^ sólidos ^ y 
profundos; acá mas vigorosos veloces y ó ya superficies . 
ks )floxos,y s(fisttcos»{&) Pero quando al tiempo xniíima 
en que se ven . bajo un clima ingenios sublimes j ca« 
paces de obscurecer la 'gloria de los siglos mas fiunor 
sos , se advierte sin embargo^ que decaen las letras por- 
falta degusto en los que las cultivan ^ es preciso aui-^ 
buirlo á distinta causa ^ que á la fuerza deit^inuu 

De igual sentir es Tirab. siempre que no se trata, 
del clima de España. Exanünaado las causas que cOn« 
ducen al mal gusto aun á losc grandes ic^eaios ^ se* 
fiala por principales la ambición > y el amor de la n<K 
vedad ; la una porque inclina a ios hombres á querer ex- 
ceder, a Ips^que les han j^recedido , y b OCll^ jpocQue» 
como suele acontecer , todos se embelesan con la.ooiBf 
placencia que resulta de abrir un nuevo -camino.' De- 
biendo añadirse^ que con la educaciga inApir¿^ el oue? 
vo gustos á la juventud >jy . de. este modo hac^^g^r 
neral el contagio. ^ , 

¿Quien no advierte la inverosimilitud de que el clima 
pueda' inñuir f ni en lá ambición de querer adelantar k 
los que nos han precedido » nren el amor de la nove- 
dad j pasiüiies que vemos universalmente bajo todos 
los Climas? ¿Cómo puede repuurse efegtode igo^l cau- 
sa 
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aa h ambicíoa y amor de la no^reóad 5 que ccmduxo k 
Marín! al nuevo gusto estragado en la Poesía ; quandoy 

notamos al rnisnia* tiempo , y en el propio clima el 
delicado gusto en las Poesías del Ta^o? ¿Como és po- - 
aible que después del siglo 16 se trocase de improviso ^ 
el cliíüa de Esp:ina , de Italia , y de casi toda la Eu- , 
ropa> en virtud de lo quai se estragase el delicado 
gpsto, en la eloquencia j que floreció, casi umversal- 
mente después del siglo i$t 

Además de esto , basta considerar que los efectos 
propios del clima se ven constantes en jtodoslos tierna 
pos ^ porque no son frequeiites las .mutaciones sdstatH 
cíales de las qualidades buenas , 6 malas de los diver- . 
sos Países. Por esto tienen siempre unanúsma abux^^ 
dancia^ ó escaseas de jQgenios sublimes 9 óntedianos^f 
sin que jaidis varíe esta uniforznidad de producciones « 
como juzga Muratori. (a) Que no se vean en algunas si- 
glos ingeoiosielicesy que arriben al mérito singular á quei 
han llegado otros sem^antes k tilos, que hacen la gloriar 
de los siglos ilustrados , no se debe atribuir k defecto 
de ingenios capacisimos de las mas grandes empresas 
literarias , sino á otras causas enteramente independien* 
tes del clima* Un siglo tiene la fortuna de que se faa* 
Uen los mas felices ^ y perspicaces ingenios entre los 
cultivadores de las ciencias i otro por el contrario > tie* 

Ce ne* 
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U desg^agiii de qixe lo« mejores ingeniof i o por £ilm 
de medios > ó por Ja suerte de su nacimiento » queden 

descuidados y sepultados y ya en el cultivo de las tier- 
t^^ ^ ya entre el rumor de las armas, p quíintos Arios*- 
lof Petrarcas aran la tierral Quantas.SafbQs é IniséM 
manejan tí usq y la rueca ^ dice oportunamente BeN 
úneli, (a) 

No basta que las ciencias sean cultivadas por in« 
genios grandes \ es necesario \ nÜM de eso , que culti« 

ven precisamente aquelh ciencia que Ies es propiaj 
siendo fu^a de duda que ios talentos no son igual*: 
mente proposito para todas laa deudas ; pe»: esto el 
saUr un hombre eminente en alguna , depende en ihu«^ 
cha parte de cultivar la adequada á su ingenio , como 
maniáesta el 9eJiebre Español Juan Huarte ensuexa^ 
men de los Ing^ios» En.efecto» si Cicerón en lugar dé 
la Oratoria huviera empleado su singular talento en el 
estudio de la Poesía , no nos persuadiríamos que ha* 
viera salido tpn. insigne Poeta i como fue excelente 
Orador* Por consiguiente ^ no es prueba h decaden- 
cia de las letras en algunos siglos de falta de ingenios 
sublimes f porqpe esta piocede de las causas mencio* 
II04ÍS % y sobretodo del mal uso que generalmente 
se hace de los respectivos talentos. Esto depende las 
mas Yjecies áisX mal gusto 4e los Utieratos a ^l quai na 

es" 

w ■ ..I M » ■ II m- 

(a) Entusiasmo pag^ 241. 
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és eomtánfe eíi todos loé tiempos 9 éotrío tampoco lo 

es él bueno ; y por esto según decíamos no puede ser 
ei^o del. ciUxia : b¿yo ua mismo cielo > y con igu^d 
abundancia de ingenios aobtesalientes tetamos hacerse 
universal > ya d bueno ^ yá el mal gusto en artes f 

SN LA HIPOTESI DE LA INFLUENCIA DEL 
Clima al gush en las ctehciasiel de Bma > Wel' ^ 

de España y influyó al pref'enáiáo mal gisfto " • 
de Séneca^ de Lucano y de Marcial* - 

LA misma idea propuesta > eonfenne al modo de 
pensar del Ab. Tirab. , hace ver don evidencia 
quan insubsistente sea la pretendida inñuencia del cli« 
ma.de E^fia al gusto estragado de los celebres 
£spañoles> que ilustraron á Roma después de la muer» 
le de Augusto ; siendo igualmente cierto que estos 
Escritores moderaos olvidan las mas sólidas reglas de 
critica abrazadas por ellos > siempre que se trata de 
obscurecer la gloria literaria de nuestra Nación. Yo 
intento demostcar que el mal gusto de los citados Es^ 
liañoies ^quando se conceda ser efecto del climáj k 
ocasionó antes el dé Roma 9 que el dé España. 
Digo i pues ^ en primer lugar : qué en la hipótesi de 

Ce 2 ' que 
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que pueda tener influxo el clima para el bueno > ó 
inal gusto en las letras 5 d de España ^ bajo d qual 

nacieron ios Sénecas , Lucano y Marcial no contribuyo 
pocQ ni mucho á su pretendido mal gusto. He aquí 
la r^zon, evidente^ 4 mi pai^er. £n el mismo tiempo 
¿n que vivieron los Españoles expresados > otros que 
nacieron bajo el mismo clima ^ y bajo una conjunción 
de causas morales entetamente uniformes > se pre- 
servaron dd ccmtagioj y aun fueron Escritores de muy 
fino gusto ; Luego no puede atribuirse al clima de Es- 
paf^ ^ unido h las causas morales apuntadas por Tirab. 
elmd \¿bsto de loa primeros'^ porque de tina misma 
causa natural se deberla seguir constantemente un mis* 
mo efecto. Aun mas : los Españoles iañcionados del 
inal gústo son solamente tres ^ Marcidl ^ lAitíno y lajp 
Cio Sen)eca i pues Marca Senéca » en la jtista-criticár que 
hace del estilo corrompido de los Retóricos se acredita 
de gusto muy escogido > y por talle alaban Erasmoi 
Jüípsio 9 Mureto y Nicolás Fabro* 

Yo encuentro en aquel mismo tiempo cinco Espa- 
ñoles en Roma x sugetos insignes > tanto por su ingenio 
felicísimo X como por d buen gusto que moéstran en 
las letras ; Estos son Portio Latron 9 Marco Séneca. 
Junio Columela ^ Fomponio Mela y Quintiliaao. £s bien 
extraño que d clima de España comunicase con la 
leche el mal modo de pensar á los tres priméros'^Es* 
critores^ y no hiciese .otro tanto con los cinco últimos. 

' Ni 



Ni se porque razón hallándose entre los Españoles 
de aquel siglo m^yor numero de los de buen gustoj 
^06 del malo 9 nó se ha de decir que el Cielo de £s^ 
ipaña contribuyó bastante al buen gusto que se ad« 
mira en ellos; respecto de ser conforme a razón infe- 
rir su fuerza por aquellos eíeocos que se experimeataa 
en la mayor parte de los que naceneáii eL 

Digo lo segundo: que si algún clima contribuyo 
al mal gusto de Séneca Lucano y Marcial fue mas pre®* 
to el de Roma ^ que el de España. Y es la rasoni 
porque puede tener mucho mayor infiúxo para estof 
aquel donde somos criados , alimentados , é ínsflPaidos 
en las letras desde niños ^ que el en que hemos na^ 
cido : Asi la enseña Cicerón en orden k las costum^^ 
bres ; Non ingcnerantur bominibus mores tatn á stirpe ge^ 
neris , ac seminis > quam ex iis rebus , qua ab ipsa natura 
hci^ &vkáe ¿<m¡5U$tudine mppeditaiuur f qitíbus^ 
& vhfimus. (a) Lucia Séneca fue llevado Roma en man** 
tilias 5 Lucano de ocho meses y y Marcial hizo su car- 
tera en Roma desde muy joven $ los dos primeros vi« 
vieron siempre en Roma ^ y el tercera hasta susulti« 
nios años. Con que mas pudo infl.uir el clima de esta 
Ciu4¿id j que el de su País al bueno ó mal gusto de 
éstos Sspañples. Recibieron si del de España el «ad^ 
miiable ingenio , que confesadó * por TkaU no fue 

Íh k¡g* Agror* conírdBiiUum 
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u^rior al de Ciceioii j Virgilio y Caiulo; pero edvéN 
tímof con sentímiento y que unos ingenios tan sobresa^ 
üentes declinasen tanto del bueil camino ^ criados b^a 
el clima Romano^ en el qfxú hacta ya mas ile S0m9$ 
que se había corrompido el gusto de las letras. 

Una consideración fundada sobre un hecho ciertOj 
puede poner masen claro esla verdad. Tries clases de 

4 

Sabios descubro en Roma después que ^menzó la de- 
cadencia del buen gusto« La primera de los que na« 

cieron y se criaron en Italia ; como son Polion, Me- 
cenas ^ Tiberio > con todos los Retóricos y declamadp? 
xes:la segunda (fe aquellos que nacieron en Espante 
pero se criaron en Roma , como Lucio Séneca, Lucano 
y Marcial : finalmente > la tercera délos que nacieron^ 
ae criaron^ y se instruyeron en £spaña; estos son por- 
cío Latron , Marco Séneca y Columela> Pomponio Mela» 
y Quintiliano ^ si creemos á Eusebio y San Gerónimo 
que merecen mas £é> que no las cougeturaa de algu- 
nos laodArnós» 

De estas tres clases de Sabios; los primeros, es k saber, 
los que nacieron y se criaron en Roma , fueron puntual- 
mentelos Autores y propagadores del mal gnstO:» como 
h«no8 demostrado en la segunda disertación $ los segun- 
dos , esto es, los que nacieron en España y se criaron, 
en Roma estuvieron inficionado^ del n%ai gusto^ pero: 
ya 4M> tanto como los primeros > y por esto fueron 
aplaudidas de Tácito las. Oraciones de Séneca*. Lucana 
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ilion de Tirab. Los terceros , que son los que nacieron 
y se críAron ea £spdóa>estuvicroa de. tai modo pre^ 
•ervadosrdd aquel coiQua.GonUgía> qpis se distinguie- 
ion por su finísimo gusto, Porcio Latron tiene á su 
£»voi ei te^tioionio de Marco Séneca de JPlinio , y 
lo que es mas j de Quintiliaoo. Marco Séneca es mirado 
-de los- críticos como hombtre de muy ñno dtiscerhi- 
miento : los libros de Columela y de Pomponio Mela 
están escritos coa elegancia j y buen gusto > como 110 
niega Tirab. antes dtce > querPomponio Mela usa un eiw 
tilo terso y elegante quiza mas que todos los Escritores de 
este si^lo,' Ca) For ultimo > Quintiiiano es aplaudido ^de 
lodos , aw del Autor ,^e ia historia literariaj como ímo 
4$ hs bombres de mejor gusto 3 qt4e b»üo jamás* 
• En esta inteligencia j si ei gusto bueno ó malo se 
pretende hacer efecto del clima ^ bien claro estaqual 
de los dos % si el de España ^ el de Italia tendrá contra 
si la presunción poco favorable del mal gusto ; vemos 
que aquellos sobre quienes inñuyo ei de Italia en 
sii nacimiento y educación son los mas. . in£iGionados; 
«quellos ^obre quienes influyo en la educación partí* 
Cipan de e¿te vicio , auiique no tanto ; como si dixera- 
mosj que k imilla del clima de España en que hablan 
nacido les servia de preservativo contra el contagio 

Ko- 



<a> 7Mi2,pi^. 170. 



IUmiuuk>: Ylds ^ftetuvimiif iioflolo 6llsá'filcilllhflk.' 
to y sino en su educación la influencia del de £spa->; 
ña y y nada del de Italia los hallamos enteramente li- 
bres de la cORiipdon univeraaH » llenos de elegancia y 
buen gusto. Él hecho en que se apoya esta reflexión 
es indisputable > no deberá serlo menos la ilación ^ ea . 
especial por paite de aquellos que con el Ab. Tirab» . 
pretenden , que ti cUma puede cmriMrÍQ$9mae al mai^. 
g¡nsto de ias ktras* . * ' . . • . 

Si LA NACION ESPADOLA ES lNCUUAOA\ - 

'1 « ' • 

; CQsi párjuerta del CUma á las jnMeztís* : / . 

EL fundamento con que sostiene el Autor de la his- 
toria literaria de Italia la pretendida influencia^ del . 
clima de £spaña al mal gusto , parece ser aquella fuef-* 
za con que la Nación Espafiola es indinada k las, 

sutilezas. 

Esta ingeniosa Nación > escribe Tirab. hablando de 
k Española estciy por decir 3, itiicUttí^ natural-', 

mente casi por efecto del ctima á las sutilezas , y que por 

esto ba tenido tantos famosos Escolásticos tan pocos 
Oradores y P^as.. (a) 

Tie- 
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Tienen , es verdad , los Españoles tal vez con vcn- 
teya á hs otras Naciones cultas y aquella agudeza de ia^> 
genio que por testimonio de Cicerón (a) influía en 
los Atenienses so privilegiado Cielo. Pero esta no le» 
obliga a Henar de sutilezas sus libros ^ sino antes bien' 
les sirve para distinguir , separar , y hacer análisis 
de los objetos , penetrar el espíritu y sustancia latí* 
roa de las cosas, combinar y hacer comprehensi- 
bles las conexiones > y propiedades de la materia de 
ifié se trata ; pero todo esta tín aparato de suti« 

Prueba evidente de ello tenemos en Porcio Latron: 
tratando M* Séneca de éste ilustre Retorico hace esta 
explicación : no puedo callar la falsa optnkm de las Ráf 

manos contra Latron, Cotrfiesan la Juena de la eloquencia 
de este insigne Orador j pero al mismo tiempo censuran 
en él ia falta de las sutilezas de ingemo : no faltando 
ciertamente á este grande hombre , entre las muchas pren-* 
das de que estaba adornada Ja de la sutileza. ^De donde 
nace pues esta opinión contra élí Me explicaré : no bq/ 
cosa mas irtfusta que el juicio de aquellos que creen 
no baher sutileza de ingenio ^ sino guando no se descubre 
otra cosa que sutileza. Esta no faltaba d Latron , pero 
no se manifestaba con demasía j sino que quedaba como 
embuelta etUre las otras excelencias oratorias. Tó decir 

Dd ' la 
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la verdad yo pienso que la sutikzii es vhio quando se 

ostenta áamasiado, (a) 

Aqoi se puede reflexionar ^ que Porcio Latron na-f 
ddo bajo aquel clima ^ que inclina naturalmente alas 

sutilezas, éramenos propenso k ellas de lo que desea^ 
ban los Romaaos y hijos del privilegiado clima de Ita- 
lia» Marco Séneca , también natural de España > re* 
prebende en aquellos el CAcesivo amor a las sutilezaSf 
y enseña el buen uso que se debe hacer de ellas , pa« 
ra que en lugar de virtud no se conviertan en defecto^ 
Este era el modo de pensar de los Españoles esta«« 
blecidos en Romana tiempo que el inmoderado uso 
délas sutilezas corrompía lasaña eIoquencia>y eáel 
que los Retóricos Romanos hadan estudio de aparen^ 
tarlas en todo , y por todo. ¿Qaal será pues el clima 
que inclioa naturalmente a las. sutilezas., el Español^, 
ó el Romano? 

Lo mismo podra aplicarse á la corrnpcioa del es-, 
tilo latino en el siglo 17. Las principales causas fue- 
ron las sutilezas 9 agudezas 1 y soíiisinas introducidas 
en el latín por aquellas nuevas composiciones latinas 
llamadas Elogios ; de este nuevo genero de latinidad no 
fueron Autores los Españoles ^ sino también los Italianos.^ 
Oigamos sobre este punto á Heinecdo : Auctbores hujus 
reiltali f ínter, quos n^íjificé boc elogiorum genere delectati 

sun( 
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ítíntLaur,Pignonus,Jac. SaUanusyEmnhTbesaurusy Octaiu 
F&rrarius ^Jo. Paiaíius, aliique^ quos deinde Gaili, GermO" 
ñh cateraque Natíones inUtari non ámíbUarunt, (a) Níngunt 
Nación estuvo menos ínficiouada que la Española de 
este coatagio uü i versal j sin embargo del gran comercio 
4ue tenía con Italia de donde traía aquel $a origen. ¿Y 
pretenderen los mismos Italianos después de esto dar á 
conocer a la Nación Española^ como inclinada por fuerza 
del clima á las sutilezas ^ enemigas de la perfecta Ora- 
toria^ y que por éso ha tenido pocos Oradores célebres? 
No hay mayor fundamento para que se atribuya al 

- .clima, de España la corrupción de la Teología £sco« 
lastica 9 por el u$o excesivo de las sutilezas. Desde los 
primeros siglos de la Escolástica 9 huvo Teólogos en 

' todos los Países que abusaron demasiado de aquellas 
tdx los. estadios Sagrados; sin que en esto fueran sin« 

' guiares los Españolés $ pues si' bien sé mira era la Es« 
cuela Parisiense como el Emporio de estas mercadu- 
rías sutiles. Mas quando renació el buen gusto con el si« 
gk> itf 9 los' restauradores déla Escolástica purgada de 
tantas sutilezas , y barbarie fueron ciertamente los Es- 
pañoles Victoria 9 Cano (b) y Carvajal (c) quienes escri- 

Dd2 ' bie* 



(a) Fund, EstiL cult. part. 2, cap. s* 

(b) De locis 9 lib. 8. cap, i. & lib. 9. cap. i* 

(c) Tbeoiogicarum sementíamm restitutaTbitohgia » & 

á sopbística ¿ ^ barbaria pro viriU púrgala specimen, s^V* 
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bieron sobre esta materia con suma critica , y elegancia. 

Es indudable » que si España ha tenido famosos Es* 
ctílastícos 9 no ha ^o en virtud de las sutilézas solas^ 

'como supone Tirab. , sino en fuerza de las prendas sin- 
gulares de profundidad > perspicacia ^ erudición ^ cla* 
iridad y sublimidad con que estuvieron adornados aque- 
llos ingenios extraordinarios , que ilustraron la Es- 
colástica. Victoria , Cano , Soto , Carvajal , Bañez , Va«» 
lenciai Maldonado^ Suarez> Fonseca 9 Molina ^ Vas- 
quez, y algunos otros son los famosos Escolásticos entre 
los Españoles ; y estos hicieron por los años de 1500 
la Teologia Escolástica mas pura , mas sólida y funda* 
de y erudita ^ juiciosa ; la fortificaron con la autoridad 
de los Santos Padres , y la adornaron con la elegancia de 
un estila correspondiente. JJesd^ entonces y dice Mura- 
tori > ha ido siempre adquírimá(y md» esplendor 9 gravea 
dad, y modestia; por ¡oque al presenté puede servir de 
terror á los Hereges y de provecho y y entre-tenikiknto á 
todos los Católicos : (a) lo qual se debe á los Teólogos 
que han escrito con la guia de aquellos Españoles tan 
insignes , ya citados. 

¿Pero podra afirmar seriamente el Ab. que el mé- 
rito extraordinario de estos grandes hombres son las 
' sutilezas , y que por estas se han hecho tan fiimosos en 
la Repübüca ¡ueriria? £s menester no solo no haber 

estu- 



(a) Reflexiones sobre el buen gusto, parf. 2. pa¿* 194* 
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estudiado 9 ni visto sus extensas ^ y apredabillsimas 
obras para discurrir asi. Aquella inmensidad de ma- 
terias tratadas con tanta solidez gravedad de razones, 
y peso de autoridad > aquella elevación de ingenio 
con que discurren de los mas ocultos misterios de la 
divinidad , y de la religión ; aquella sagacidad en des- 
cubrir los soáslicos raciocinios de los contrarios j aque- 
lla erudición escogida de losP.F^y de los Concilios^ 
de cuyas palabras se valen muchas veces 9 aunque no 
siempre los citen ; aquel conocimiento de la moral, del 
derecho Civil y y Canónico^ que los hace tan venera- 
dos ea los estudios de los Jurisconsultos 9 como en laa 
Escuelas de ios Teólogos ; aquella fuerza en mantener 
los Dogmas Católicos , y en rechazar los asaltos de los 
Heréges ; estas « y otras virtudes soalas que los hicie>« 
'ron tan célebres en elaranda^ tan amados^ y ütiles^lt 
la Iglesia ^ de la que fueron como el brazo derecho en 
uno de sus mas famosos Synodos qual fué el de Trenta 
Considérese también^ que los quatro primeros siglos 
de la Escolástica faeron los mas fecundos de Escritores, 
cuya principal excelencia consistía en las sutilezas ^ y 
esto dio motivo al Papa Juan XXII para reprehender fuer* 
temente en el año de 1 3 1 7 á los Profesores de la Uni- 
versidad de Parisj principal promotora de semejantes 
desordenes 9 y vicios ; lo mismo hicieron Gr^^gorio IX 
y Clemente VI. Tengase presente que en aquellos si- 
glos el mayor numero Ue Escolásticos se componía 

de 
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de Franceses , Xtaliaaos , é Ingleses 9 y muy pocos £s» 
pañoles ; y apenas huvo de los últimos alguno famoso» 
(*) Vino después el tiempo de la restauración de la 
Teología Escolástica ácia el fía del siglo 15 : purgóse 
esta de tantas sütUezaa y barbarie ; y he aquí la grande 
Epoca de los insignes Escolásticos Espáñples 9 n& solo 
superiores a todos sus contemporáneos > sino aun 'k 
los que les precedieron > exceptuando de está regla k 
los Principes de la Escolástica San Ans^mó , y Santo 
Tomis 5 quienes tuvieron entre los Españoles sus mas 
célebres discipulos , que acrecentaron nueva luz á sus 
obriss divinas > las que estaban bastante -obsóuireddas 
por la iguoTancia^ y vana sutileza de los Escolásticos 
de los primeros siglos. ' 

Supuesto estie hecho indisputable 9 arguyo asi:. Si 
'España ba fenido fmbsos EscotasHeos m fuerva de aquel 
rfecto dsl clima qus inclina naturalmente á las sutilezas^ 

estos 



(*) Véase al esclarecido Teólogo Español Juan Bau- 
^ tista Genér en su Teología^ impresa en Roma el año 
1767. Tom* I. Pródromo i. 

(**) Entre los Ilustradores de Santo Tomas son mi- 
rados como Principes Victoria ^ Medina , Bañez> Su3rez> 
Valencia y Vázquez. Eutre los de San Anselmo el ce- 
lebre Cardenal Aguirre en su obra singular: 5. Añselnd 
Tbeologia commeníariis Scbolastico Polemicis illUstrata» 
Tomi. 3. /o/. ; • 
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estos los habrá tenido en los siglos en que las suti- 
lezas eran el mérito principal > que hada famosos á los . 
Escolásticos ; es asi » que en tales tiempos no tuvo Es* 
paña írnosos Escolásticos ; y si por el contrario en 
aquellos en que fue purgada la Escolástica del uso 
inmoderado de sutilezas > y en el que se hacían &mop 
sos sus Profesores por la . fuerza de las razones s¿k 
lidas^ por el peso de las autoridades , por Ja claridad 
del método 9 y por la elegancia conveaiente del estilo» 
luego estas calidades ^ y no las sutilezas son las que han 
dado k España tantos Escolásticos famosos ; Por tanto 
en vano intenta el. Autor de la historia literaria de Italia 
hallar ea estos aquel efecto del clima que conduce natik 
talmente klas.sutilezas. . ^ 

Lo mismo se puede decir de la Filosofía, que por 
t4at€rs siglos estuvo, envuelta entre todas. las ^^cj^o- 
nes en 'laa espesas;, tinieblas del .Pedpato 3, cargada de. 
sutilezas ^ de vanas, cavilaciones , tanto éntre los Lati<> 
nos como entre los. Griegos.. Aun á la mitad del siglo 
15 9 que es la. Epoca en que establece Blettineli la .res*. 
tauracion de la Filosoíia en Italia^ con la. ida dé tos 
Griegos , no reynaba el mejor gusto. Ella era , dice, 
Filosofia Greca ¿. esto es y FHosqfia áe términos y de qua* 
Udadesr acuitas y de sutUezas y de cavilaciones contención 
sos por hs: Aristotélicos, (a) Precisamente á los fínes 

del 



(a) Restaocacion > poit. i. pag, 304. 
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del expresado siglo ? el nunca bastantemenc3 nT^bacIo 
Eípailol Luis Vives j fue el que en campo abieao eia- 
pezo á pelear contra la barbarle > y soñstica sutileza . 
de los Aristotélicos j escribiendo Pseudo IHákcticos. 
(a) y abriendo en esto el camino á los Cartesios y 
Gasendos. De esta manera los mas célebres Españoles» 
asi modernos como antiguos , se mostraron en todos 
tiempos enemigos de las decantadas sur ilezasj á pesar 
de la pretendida inñuencia de clima* 



SI EL CARACTER LITERARIO DE LOS BSPAi 



O es diverso el modo de pensar del Ab. fietti» 



neli en orden á los Españoles 9 aunque les con- 
cede con noble generosidad la estimable prerogativa 
de las cbañxas. Hablando del carácter literario de las 
Naciones j escribe : £/ Español suiiHza, d por mejor de* 
cir chancea ... mas yo intento hablar g^^mrolmontc de es* 
4as Nackmes, (b) 
Si este critico y erudito Autor hubiera hablado solar 



(a) En varios lugares de sus tratados^ y en ellibro i u 
cap» 7. De CrR Deu 

(b) Restauración ^/>úrf. 2. p^g. 3 ^ 



jMes es el sulUizar á chancear. 




men- 
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mente de algunos Escritores Españoles podría justifi- 
car su critica^ porque no faltan en España , como taow 
poco en las demiis Naciones cultas ^ semejante especie 
de hombres 9 cuyo mérito es el sutilizar ó chancear.' 
En efecto , aunque no se puede negar que en Italia 
abundan ios sujetos verdaderamente doctos y de buea 
gustó 9 y que en ella se publican obras dignas de la 
inmortalidad i con todo eso se imprimen infinitos libros 
llenos de cosas frivolas ^ y de chanzas ridiculas. Sin 
embargo serla injusto contra el buen nombre de Italia 
qualquíera , que pretendiese hallar en los vicios de esta 
clase de Escritores el carácter universal de tan ilustre 
Naden*- Pero que hablando este moderno Escritor ge- 
aeralfnente de España quiera encontrar nuestro carácter 
en las sutilezas ^ y en las chanzas^ no puedo atribuirlo 
h otra causa que á nuestra desgracia^ la qual habrá 
hecho que hayan • caldo umcatñente en sus inanos 
ciertos libros de Españoles que siitilizain^ ó chin* 
cean. 

< Al contrario > los Franceses qiie han leído aquellos 
Escritores Españoles > de quienes debe tomarse laideá 

del carácter literario de la Nación dicen : que los Es- 
pañoles son talentos propios para lo sólido > h verdadero y 
¡o kelhr, (9):Dan k sus ingenios la prerogativa de la 
sublimidad : mirentur Hispani aitituáinem , Itali amanU 

Ee lo- 



Yo quisiera saber ea que Autores Españolea h» 
encontrado este critico moderno las sutilezas 6 las chan- 

Si creemos á Tirabu iaa^ auijiezaSvSe enciicaCran par- 
ticularmente en los. finnosos Escolásticos ;,.nia8 00 me 
persuado que los crecidos volúmenes de estos hayan 
ocupado seriamente el bello y ameno ingenio del Señor 
Ab. ¿Acasa- habrá hallado las siuilezíis y las chaiisto 
en ios celebres Españoles que ilustraron á Roma en 
los tiempos antiguos? ¿Por ventura ea aquellos P. P. 
sapienti$ímo$ que fueron él orhameiito^ 7 apo7b(£elf, 
Iglesia én los primeros siglos? ¿O M tantos háiifib^& 
inmortales como tuvo España en todo genero de cien- 
cias en el aiglo 16? Las obras de estos grandes homí* 
bres no estiin Iteiias dé sutilezas , o de chanzas: aíites 
bien acreditan con evidencia ser ios ingenios Españo*' 
1^ propios, para lo sólido y verdadero , bello, y subli-'. 
me. Estos soñ los Escritores de quienes debé . tomárse 
la idea del carácter literario, de los Españoles , y no 
dje algún Poeta ó Romancista» entre ios quales no niego 
que se hallaran algunaa chanzas» p^d querer inferir^ 
de ello ei gusto de toda la' l^cton^ es tan fuera de 
proposito 5 como pretender hallar el gusto universal 
dé Italia en laa <:hanza&. y .írialdados de Ariequina ó. 
Brighella* .... 

:r . A 



. (p) CaroK le Place» elogio del P. Goaet. . 
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A vistá' dé étío , ¿qué diremos, de las ebanteof qvm 

Bettineli junta con las surilezas para retratar á los Es-« 
cüíiores Españoles? Pisemos que se chancea este Autoo 
7 que no habla iséiiaiiientli^: Porque á decjr verdad no ' 
se hace crdble que pued^ ^tfírmar seriamente ser las 
chanzas caá, carácter .de ios Españoles , un Autor que 
til. ná^nno lenctieatra en la gr^^vedad .ejl carácter de 
anesmvNactón y y por »to la distingue qon «1 epíteto 
de grave. Un Autor que escribe ^ que los- Españoles ni 
siqmera bou coñocido la verdadera Comedia j porque Es- 
poñoL^i^tmfn reir.qufer^ sin gfwedád haciendo íqú 
esto la gravedad Española nada inferior á la de los 
antiguos Romanos y es\ la qual halla Policiano la causa 
de, ao haber U^^ado^id por sómbrala OcMnedía Ro* 
rinina iiJa perfección de la Griega. > ^ 

Claudimtbís iatium , vlxque ipsam attingimüs umhfüm 
.Cacropia Saudis Gravitas Romana repugnal scüice$¡ 
. Por cierto dificti la tx)n]bínaeion de tanta gravedad 
con tantas chaii^s ; y lo es asimismo que euas sean 
peculiares del carácter Ecypañol j no habiéndolo sido dei^ 
Roinano«i 

Si los Espaifloles estuvtemn tan preocupados con- 
tra la glona literaria de Italia y quanto muestra es- 
tarla este Escritoc Italiano contra la de España > po- 
drían tal vez shallari Rías:* fundadas rabones para sós* 

pechar en el clima de Italia alguna influencia acia 
las chanaai.~De 4oa £spañole» confiesa este Autor que 
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no qitíeren reír ski gravedad : con igual fundamento se 
podría decir de muchos Italianos , que ni añn de Jas 

cosas graves saben hablar sin reir. Se lamenta ju$ta« 
mente el insigne Muratori .de las indignas criticas y 
Apoloi^aa que se in^rimea en Italia ; respecta de que 
en ellas se ridiculiza üs persona y doctrina del contrario; 
se bacQ una Com&iia '^y con ingeniosas ironías , befas ,y 
ficciones se apareasa buHar ^pero €f por .bmr con mas 
destreza la reputación del afro» (a> 

Mucho mayor seria el sentimiento de este Escritor 
si hubiera leidQ Jas innuniierables criticas , Apologks^ 
y sátiras ^ ^ué de amafio» k estar; parte ihan inuadad» 
|b Italia, llenas de barias ^ escarnios i bufonadas y diaft¿ 
zas, con que se han herido recíprocamente personas 
destinadas á sostener la seriedad ^ y mag^ad del mas 
^^gusto ^raracter ; y esto at nitsmo tiempo <pie tratebaa 
los puntos mas serios > y delicados de la moral Cristkina 
y de la Teología % sobie cuyas materias y otras no 
' meiK>a$fer¡asescribiuVtedadeia&oofn^^ 
mente lo qu^ yá> esciíibto éii t)lra ooásioii : ^tie Uegaránií 
d ser los Teólogos una vez que cofi este genio cómicoy 
y con formas burlescas se. dedican d tratar ^ materias tan 
v^r4!ihles' *f seréas^ MtásSra hieti H poco^. aprecio que 
hace de f4s icosoí sagradas ydthts verdades áhtHos^ét 
que al vérlas ulífíyadas^ ó. emkiSi libros q en ¡as conver-* 

■ ' ' ai*- 

(a) Reñexione¿ ¿obre el buen gusto part. 2. púg. i66« 
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mtchfus H ' pMe- ¿reít yy toma oeatíon dé semejantes 
errores para excitar la risa de sus leyentes, (a) 

' Es digna de observación que sobre las mismas ma- 
tss'm de la Moral y de laGcacia^ vía lulia en otros úem- 
pos muy ardientes disputas mantenidas de ambas {Kir- 
ies por gravísimos Españoles : tales füeron las celebres 
fMMUroversias de Auxiliis en presencia del Papa Cíe-* 
mente VUL y las del Frobabitism \ los fines ^el si- 
glo pasado > y principios del presente* Y caí verdad que 
no podran decir los Italianos haber tratado los £spa- 
jla|es estas materias t90 venerables » y $érias con geni^ 
coqueo j con fonnaa burlescas ^ 6 con be&s « ironías^ 
y chanzas. 

Con lo dicho no me propongo disminuir el merita 
die {ps. verdadero» e^m Italianos. Sfe muy bient qoi^ 

estos con Muratori reprueban semejantes abusos ; pera 
tí es mi intento hacer var quan injusto sea el J^uicio 
de quien:iNr^v^nido contra España i hablando engienerat 
4e esta Nación escribe»^ el ^sptíwl sutiliza d chambea 
divulgando como carácter nacional. el vicio ñe ^guno^ 
Escritores , sin hacer cuenta de las prendas de la mayor 
y nujor parte de los literatos Españoles* 



^ /'^Reñexíoiies sobre el buen gusto part^ z^pag, 
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DISERTACION; ¥111. 

JEi clima de Españí^ ba producido siempre 
' ihgénios idóneos para toda tlasé lis estudios^ 
asi amenos , xomo . solidos- ' 

UNa de /Us prétMmj^adráés' mn^^éaéitíéi co^^ 
ia Uterátárá Española , «s fe dé ^léeí ^^é* ésitt 

¡lustre Nación se ha hecho famosa ea la República 
literaria por el numero y ciincunstandas de los Teolo^ '' 
§05 Escolasticoá > y por el mérito de ícelébre^^Sf^.* 
CFÍtores en las demás ciéncias. Esta opinión pérjudi-' 
cial la conñrma bastante Xirab. quando hablando del 
düna de £8paña> lo representa proposito para for-^" 
íiíar insignes Séo^^iébs vy sib}én^na*exdüye las'tkfHl 
ciencias (como hace de la Oratoria y Poesía) el arti- 
ficio con que 16 calla ha contribuido notablemente par4 
Aianteñér íilos Italianos eii el concepto* ahtiguo^ comó 
manifiestan frequentemente en ios discursos sobre la 
literatura Española.'' v..;:;t;.. 
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LOS ESTUDIOS SERIOS DE LOS ESPAÑOLES 
ttüí^ ^sián¿ ¡itnita4os^ únicamente ios > 

NO descubro , por la verdad ^ el principio^ de dondtf 
paedie dimanar «sta; Oftttúofti peijiidiciaL coqtrá 
<d dim de Espa^ , taa alabado de Jos: Escrítof^s an* 

tiguos y modernos. No fueron los famosos Escolástico^, 
¿no otros ingenios cultos y amienas. los. que li^ei^droa 
«1 cUma >de España^ el elogio , de. ibi hace Pacatoi 
. Tmiíiirámri^fuá térra JbUthr , cui cxcohndc^ , aZ/^ue «¿íeo 
ditanda: m^cnsius qimm. a^teris gentibus^ sufremus iüe^ 
refMm fahimor induliit^ (a) Tampoco; por aec ftcu^dn 
de^ JEscolaatíoos. .Españia l^ Uama Solino : Terramm 
plaga comparando; optimis, y nuíli post babeada, (b) LoB, 
Fapas y Cardenales celebres yiguaJin^te.poir sos. vit^ 
tudes ^ue por 1a erudiioíon. ea todo genm de cien4 
citó , díéron motívalMEiXBas: Silvio , después Pío lí. para¿ 
escribir de ella : Htspania terramm optimis. conif(h> 
nimia, ^ non. Iv^erakms tmmi^&'IUge^ 
ÍMiB dore sQiliU est^sed & Cardinales, & P^ntifices- 
máximos i quorum vita emmdatissima..,^, doctrim.^^" 
rabilie jfUit, (c) 



(a) Paneg. ad Tbeod. (b) Cap. 26. 

^c} Lib^Commnt. in ¡ib.Paní^edictis i^Ja^. MpbQiufh 



pY acaso los elogios, que hacen los modernos de 
la felicidad del clima de España > hasta decir que puede 
Uamorse ei Páis favorecidá de la ruÁitrákzá \s6bre 7oi. 
climas mas afortunados ^ (a) será por haber tenido ía« 
iliosos Escolásticos?. / - . k 

Ni pretendo pot esto , que no sea muy justa la idea 
que tienisn de nuestros Escolásticos todas las Naciones,* 
¿ que juzgue menos estimable esta gloria de Españat- 
Muy ^ al contrario 9 piies entiendo que con -solos los» 
Teólogos tiene este Reyno lo suñciente para un honor 
eterno 1 y para merecer lugar entre las Naciones ma& 
benemtrifas de la solida , y vardadera literatura. No 
se quejarán jarnos los Españoles^*, como hace Betttneli 
por boca de Palavicino j de que los estudios de ios mi" 
eérahks Eecdasticos JUeron el abismo en que pereckrm. 
tannís^ Petrarcas y Gaíileos. (b) Tenga enhorabuenailta* 
lia sus Petrarcas y Galileos j, nombres que han hecho 
inmortal k su patria : no le envidiarán este honor los. 
Españoles k cosu de perder sus fiunosoa Teologos ^ y. 
de que se pueda decir de España lo que de Italia^ 
dixo ya Muratpri : Pernos mucba escasez de insignes obras > 
Xedegi^as i que 4í algu» tiempo 4 estarparte se bat/an. 
compuesta en nuestra Nación. ¿De donde nace está .des'^, 
vetUura^ Por lo que d mi toca no quiero examnqrlo aquiy 
r ■■ '\ , ■ ' , *^ 

r 

ii I ■ • lil i .1 I ■ m m % 

(a; Aciid. de inscrip. Tom» iS* sect. ^ . . *. 

. (b) Entusiasmo pag. ijo* ' . : ■ : « 
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temiendo encontrar con causas, que me sea ruboroso d 
baUarlas ^ y sirva de pesar á oíros el verlas üvuh 
gadas^ <a) ^ 
Si al principio del siglo i6 hobiertti sidov los es» 
tudios de los Españoles ^ quales fueron los de los ita^!* 
Hanos en el bello siglo de oro de León X ; esto es ^ sí 
cti lugar del estudio délas lenguas sabías ^ de la Es*» 
critura, délos Padres, y de mejorar, y fortificarla 
Teología con la erudición Sagrada y se hubieran oca* 
pedo k imitadúa de los ItaUaaos c» versos , y prosoM 
de amor 6 de ocio , en Novelas agradables y en la Ar^^ 
cadia , ó cosas semejantes , (b) hubiera tenido España 
muchos imitadores del Petrarca como tuvo Italia j pero 
asi no hubiera hallado Roma aquellos grandes hom^ 
bres,que combatieron como otros tantos Campeones 
esforzados contra las enormes heregias. No se pueden 
asaltar ni desconcertar estas con bellos Sonetos 9 Can-» 
clones ) Bailes 9 6 Sestines ; ni los errores con que pre* 
tenden manchar la Esposa de Jesu Cristo se descubrea 
con los Tubos de Galileo j es necesario eficacia de ra* 
2X>nes 9 fuerza de autoridad 9 conocimiento de las an« 
tigaedades , y sagacidad de ingemo ; prendas conque 
armados los Españoles defendieroa 9 primero á su pa-^ 
tria^ impidiendo la entrada á los erroves que circuí»* 

Ff ban 
— r 

(a) Buen gusto part* «. ata 

(b) Bettineii , Restauración 9 parí. ^ pag. 6^ 



1 ■ ^ 

ban en Italia $ tan fhál dispuesta para aquellos esta- 
dios i (a) y después coapurríeroQ al socorro de Roma 
defendiendolacoa sqmo valor en el CoacUio de Trent9^ 
quihus' ^tionihus (cQmo escribe Lagomarsiní) vel 

precipuas Hispunorutn Antistitum y ac TbsQlügorumJu¡síi& 
, partas a omn^s H^storici prodidertrnt* (b> . 

Bien veo que distinto mp4a de peBsa]^5.y de.ha^ 
blar tienen los bellos espíritus de nuestro sigla Es* 
tps Sjg zumban de loa miserables T^olQgqis^ porche 
después de haber auiridp tantas vigilias j y de8puea;de 
volverse macilentoa en ja meditación de los estudios 
mas graves , no logran ^us obras e! aplauso que 
un ^do Poema %. una historia, amorosa una sá- 
tira mordaz > o uoa comedia UoenciQsa* Pero np. ad- 
vierten estos ingenios agradables que los verdaderos, 
y juiciosos literatos no van en. busca de las aclama* 
cióles que nacen entre los tumültaosoa gritos de un 
Café ^ 6 de una ignorante Tertulia ; dándose por sa- 
tisfechos con aquella esttmacioa sólida que hará siem- 
pre de ello& la m^jor parte de los verdaderos Sabios» 
hallando entre tanto la verdadera complacencia^fsn la 
investigación > y descubrimiento de las verdades mas 
importantes. No se creen menos felices aunque no ha- 
yan debido á la naturaleza una atoa duke^ una 



(a) Mt ^part, 2^ p0g, 6^ 

(b) Cartof de pQg. VbL 2. Carta 67. 
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üinaciott tierna y delicada 9 con que puedan ser alistados^ 
#0 clase graciosa y amable 4e liíeraios 9 que inclin¡Éis 
mas faeilméiae dciá Ja tüméksra > por mejor decir ¿d» ' 
Ja afeminación» (a) 

. i CqaSssesüos ^pues^ que no lionran poco á E^tb 
lo^- que le dkn U pr^minenctii sobre las deinSis N** ' 

ciones en püiíto á la Teología Escolástica. Pero es pre- 
ciso añrmar al mismo tiempo 9 que no le hacen corto 
«gcavio los que le niegan la gloría de haber dado k 
la^Repüblica literaria hombres grandes en todas cíen* 
cías. £n primer lugar j es error común pensar que 
los famosos Escolásticos Españoles no són tiambien iq- 
aigneü Dogmoticbis y Controversistas. No fueron cierta^ 
me ite menos celebres en la Dogmática, que en la Es- ctaDog- 
colasticá Torquemada , Victoria , Cano , Alfonso de ^^^^^ 
Castió 9 Maldonado 9 Soto 9 Suarez > Torriahó » Burgos^ 
Vega , el Gardenal Aguirre y otros, de que son buena 
prueba sus inmortales obras en defensa de la Religión^ 
y eñ refutación de los errores esparcidos por los hére* 
ges de los siglos 15 y 16. * ' ' ' 

Igual crédito han conseguido los Españoles en jjj^i^j^^ 
la Teología Moral , como acreditan las obras de £fan 
Ra3rmundo de Peñafort » de.Navárro^ Sandiez>Soto>^ 
Medina , los dos Cardenales Toledo y Lugo , de Di- 
caitillo 9 Molina $ Suarez y los Salmaticenses. En ía 

Ff a : Teo- 



(a) Bettineli ^ Resuuracion ^ fart. 2. pag* 55. 



Ascética. Teología Ascética nadfe ni>ga ét primer fugar a los 
.£spaBoles i ante» coníiesaa iodos con el Cardenal fiei>- 
tivoglio» quQ lof} riod^rofimle insignes hs EspaMer 
tn las materias espirituales y porque su Idioma lleva can- 
Jigo mas fuerza para knprinUr Ms especies, (a) Basta 
recordar las obraa xnoomparabtea de Igaacio de Lo^ 
yola ^ Juan de la Cruz > Teresa dejesus^ Juan de Avila, 
Luís de la Puenie, Luis de Granada, Alfonso Rodríguez 
£xr«n-^y otros muchos. ¿Que Nación podrá presentar Exposi- 
TIYA. ^res^ é Ilustradores de las Saota^Escríturas que excedan 
al Tostado, Arias Montano^Pereira^PñiedaySa, Sotom»- 
yorj Rivera, Maldonado, Salmerón y Gaspar Sanchez^de 
quien ha toiuado Calmet la mas escogida enidiciou. He* 
brea para enriquecer con ella .su& doctas disertaciones 
Ciencia La ciencia del derecho Canónico y Civü dio a Es- 
paña esclarecidos Jurisconsultos, que se hicieron famo- 
sos* toda JBuropa.. Véase la grande obra de Gerardo 
JiSeermano imirukda Ttesaurus jurís Civiiis & Canonicé, 
publicada últimamente en la Haya en 7 Tonjos en folio, 
y eneUa se advertirá el distinguida lugar que ocur- 
pan? k>s:Espáñoies sobre todas las otras ^iaciane8• Sdo 
Francisco Ramos del Manzano ocupa casi todo el Tomo 
S-y 7* i*) como ei celebre Josef Fernandez de Retes 

ca- - 

(a) Carta a Tob. Matías Inglés. 
" i*} La váda de este esdarecida ingenio eserite por 

el 
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ctf!5i todo et 6.:y 'parteéel 72 £n. el Tomo t.son los 
primeros Juan Suacez de Mendoza. 9 Antonio Quintana- 
dueñas, Nicokis Fernandez de Castro y Juan Altaniirano. 

Fuera de.estos.j nadie podra disputar los pnmecos 
lugares en la República de lo&Juriscon8ultos& Antonio 
Agustiü 5 Covarrubias , Nu varro , Molina , Costa ^ (Uar 
mado el Papiniano de £spaña) Barbosa > Goveano (al 
qual prefiere Ci\jacioá todos los Interpretes del Codi-f 
go deJustitúano}y el tantos, otros^ célebres 9 no yá sola^ 
jíiente por las sutilezas , y chanzas , sino por la agude^t 
.za de ingenio ^por la erudición ^ por la critica ^ y por 
la elegancias 

. Mas : el cuerpo del derecho mariiimo , ó mercantil 
es obra de los, ^^ffmoi^^ *y 4? ellos le han t^nia4Qi, to? 
4os los Pui^blos comereiantea deltalia i lasl^smari^ 
Urnas de Barcelona , dice Mr. Robertson, sonla basa de la 
¿iXisfrudtnciu mercantil de los tiem^qs modernos y asi 
(701910 /af,4eiibM0f ' i» fueran en^os^at^ig^^j. Tedas 1^ 
^fovihcias: comercStmtes ié Italia atracaron estas leyes y 
^líLunformaroticonjellas m lu administ ración del gavierno. (a), 
^ ■ ••; • : . -Que 

di ermiftisinio D¿ Gregorio Mayans puede leerse impre** 
sa en el tomo $ de dicha Colección^ en el se dice de Ra^ 
mos : Geil^efieih superior flHfíngem^ 9 eruditione , & ame^ 
nUate. Hdmceius etmditíánh capia cedit Francisca' Ramas», 
(a) Historia del Reynado de Carlos V.. Tot/h 2^ 
itttraétcüm aot. ^4. pí^* 
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Filoso- ^^8^^ haytt| faecha Icüi Espafioles h» 

Fi/.. Ma- mismos progresos y descubrimientos en la Física ^ y en 
SSdicihÍ^^^ Matemáticas que hallamos en otras Naciones , no se 
ha de atribuir á efecto del clima de España ^ el qual no 
es menos propicio k este g^erode estudios. B&sta para 
ello considerar todoquanto hemos dicho en esta primera 
parte $ aqui se verá que nuestro clima dio k Ronyi Filo¿* 
sofos célebres^ tanto en b Moral como en la Física ; de 
él se difundieron por cinco siglos bien cumplidos á toda 
Europa la Fílosofia» Matemática^ Medictaa > y de un mo* ; 
do particular la -Astrononúa. En el ^íglo 16 9 ae dístin^ - 
guieron los Filósofos Vives , Nuñez , Sepulveda , Fox> 
Suarez , Fonseca^Pereiraj y otros. En la Fisica, y Me- 
dicina se adquirieron gran crédito Valles > Fe0Am'^tJlfi^' 
guna , Juan Huarte , Santa Cruz , y Vega. Varios descu- 
brimientos de que hacen vanidad algunos Autores Ex- 
trangeros fueron también obra de los Españoles. Igual* 
mente cultivaron con felicidad las Matemáticas Muñoas^ ' 
Siliceo , Céspedes , Ciruelo ^ Nuñez , Zaragoza , y Pedro 
Chacón^ compausro de Clavio eia la corrección del Ka* 
leudarlo. Estas dencias tampoco son forasteras )i 
los Españoles de iiuesiro si^jlo > como mostraremos en 
otrap^rte. 

■ ^^^^ ? 



SL CLIMA DB ESPAÑA HA SIDO BN TODOS 

tiempos, tan propicio para las bellas letras ^ como ■ 
, parajos Estudios sólidos.'. ^ 

. * 

ES natural que los Escriforea moderaos Italianos no 
tengan mucha dificultad en conceder alguna pree- 
.«^ipinfanciaén los estudios sólidos á una Nacion> que ni aun 
. reir sábe,shkgravedad>^ Mas por lo tocante á las buenas le- 
, tras lo creerán terreno desconocido a los Españoles. No 
• obstante qualquieraquQ discurra en esta materia sin pa- 
«atoii> Goqfésará qtte£8paña noesinferíorálas otras Na« 
Clones cultas en muchos de losestudios> que hacen par» 
te de las buenas letras. Dexando á un lado la Oratoria y 
Poesía , (desque trataremos en los siguientes) ninguno 
puede neg^ ii los Españoles la prerogativa de Maestros 
.universales en las lenguas eruditas. Vives ^ Brócense, Ne- Lhwgua» 
brija , y Alvarez (a) son ios primeros Maestros de Gra-"'"^"^*' 
..Viatica tetina de toda Europa t asi la confiesa Moro£k> 
- ' quan» - 



j(a) De, la Gramática de Alvarez dice Lagomam-^ 
ni ; Míbi in Alvari nostnprasepta iniuenti , nibilfisrt 
concirmtus posse , nibil latinius^yriibil ekgantius vidctur : la 
si quis. cetatis itiius aurec^ arteny gr^nmaticafrk sc%iberje, 
vokmset % prop^ es^stimem mn nmit» id fuisse nteUus, 
aut feUciíu^ ptastítunmu Orau pro Giammau Ita)^SchoL. 
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quando hablando de España ^ escribe : ex qua Natiorié 
primi orti sunt lingtue latina rgsfauratares 9 quod adgnmh 
maUcam a$ijmt est eftim illagensy prsecaürís perspicax/ja) 
Efectivamente h Minerva del Brócense es admirada 
de los mayores críticos como una pieza per tecta> que ha 
constituido k su Autor Maestro universal de los litera- 
tos : quó libro (dice Sciopio hablando de la Minerva) we- 
ruit Aui tor communis Uteraíorum omnium Pater ^ ^ Doctor 
appeUari.(b) 

¿Las lenguas Hebrea^ y Griega dónde tuvieron Maes^ 
tros y cultivadores mas célebres qne entre los Españoles? 
Estos solos son suticientes para desmentir la falsa gloria 
que se atribuyen ios Protestantes^ pretendiendo que álos 
Fundadores de la supuesta reforma se debe el estudio de 
los Textos Origínales de aquellas lenguas. Ciertamente 
no aprendió de estos pretendidos Maestros el grande Ar- 
zobispo de Toledo Rodrigo Ximenez 9 hombre doctisir 
mo en las lenguas Griega , Hebrea , Caldea , y Arábi- 
ga, niel celebre Barcelories Ramón Marlini Dominicano^ 
igualmente sabio en las referidas lenguas» quien en el siglo 
i j escribió en latín y Hebreo el tan apreciable libro in- 
titulado Pugio Fidel contra los Hebreos, (c) De las prime- 
ras Gramáticas Hebreas > y la mas estimada fue la.de Al«* 

fon- 



(a) Lib. 4. cap, 10. r- * 

(b ) In Consuh. de Scboh 6** Stad. rat. 
< (c^ Graves. Historia Eclesiástica siglo 13. , 
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fonso Zamora. La primera Poliglota que ha dado norma 
á todas las demás se debió al ixnmortal Cardenal Ximenez^ 
7 al estudio de ZAmora ^ de Pedro Coróaél 9 de Alfoiv» 
ao el Medico 9 de Antonio Nebrija ^ de Diego López» de 
JuanVergara y de Fernando Pinciano , todos Españoles, 
f sumamentCidoctos en las lenguas antiguas. No ^ ha/" 
Ifarii eivtDdaia Igieáli lefoviúadaiiñiBAiriaBlMoatQnoj^oiM 
namento de España , y de la verdadera Iglesia. Su Poli^ 
glota 9 impresa en. Ambcres de orden de Ftlipe lí el ana 
den^s^Ji se toimUaipQf laahmrqciriUajíkdelniuÉtdo» 

ga no se cuentan entre los Españoles? De España han sa- 
lido. ha$ta. 13 Gramatica^Gii^gas^ de las quaiesson niu|^ 

Nuñez. Del ultimo expresa Sciopio : interiore gracarunt^ 
íkc latinarjum limrarum^míU^^ < semonisqua ckgamiu nc-^ 

r El eqni^So cén'^w ealtivahm^ h lengua iGrí^' 'Trao^^ 

Otros EspaTioles mny doctos enriqueció a Kspana con ^^,,^^1^^^^^ 
bellisiaia« ^aducciones4&l43ic£oetas Griegos^ La Odisea^ 

• 'V •r:>\ Gg ■ ^v! ' vo-T^"nií^ ?*. (Pa- 

NuSdE imprimió en Barcelona el año 15 $9* órammái^ 

tica Grade institutiones-De Getiuina Gftccanim littera^ 
mn protuMciatí(Hi€flk tmMiom^íiHS^^ 
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(Padre del fiimoso Antonio Pcrex , Secretario de Fe-' 

lipe II.) y Juan de Castro. El Piad aro , Fray Luis dé 
Leoni y Quevedo. £1 Áaacreomej Manuel Villegas. La^ 
fiibubs de Esopo » y la Medea de Eurípides > Pedr(r 
Abril. Casi todos los Poetas Griegos, Vicente Mariner 
Canónigo de £lna« Algunas Tragedias de Sófocles y 
de Eurípides las traduxo Fernán Pérez de Oliva cbi¿ 
elegancia nada inferior a la del original. Otro tanto hiaso* 
JuanBosqan con la fábula de Leandro^ del Poeta Museo. 

No menos que los Griegos hallaron los L^tínos- 
traductores ^ ó ilustradores entre- los Españoi^ : té* 
nemos en España traducciones muy apreciabies de to-^ 
4os loe. Poetas latinos, del siglo de Augusto $ entre 
es tas la de la £né¡da>coinpuesta por Gregorio Héríunidéa; 
de Vclasco ^ hace que España no tenga que envidiar 
^ Italia su Anil^ Caro 9 . como dice Luzan en su Arte 
Poética. La traduccion .de la Poética de Horacio hé-^ 
cha por Vicente Espinel en verso Español ^ es una 
pieza de Maestro; se halla impresa nuevamente en el' 
Parnaso Español. Es indecible la claridad que dieron 
X las obriis* de los Poetas i de loa Oradores » y de otros 
Escritores antiguos , los Españoles Aquiles Stacio , An- 
tonio^4e Nebrya > Amonio Agustín 1 Pinciano i Zuríte» 
Chacón (*) y otros. Ño es meríester mis que ver los 
* " . ' ' . ' ■ fa- 

p j(Q . De Pe^ro. Qhaton esccibe Jano . Inicio Eritreót • 
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Amosoi Comeaúrios sobié VirgUto del célebre Luis 
xfe la Cerda ; tésora de critica 9 y de erodidon > di 
•que se han aprovechado todos los demás Comenta* 
•dores de Virgilio. 

AfiadíBise á estos doctísimos -Españoles tos' que EstüM# 
fueron Maestros en el estudio de las antigüedades Ro- amti- 
luanas. La ciencia Numismática ó de Medallas reconoce 
.fK>r primer Maestro al inmortal Antonio AugustüL en 
su libfo 9 hunca bastantemente alabado > de Tos 'Día« 
ogos sobre las medallas ; y la inisma erudición ma- 
nifiesta este. Autor en el tratado de las ¿uniüas anti- 
guas Jlomanas. Se necesitaba un gran tomo si sé hu- 
bieran de trasladar los elogios que han hecho de An* 
tonio Agustín los primeros Sabios de Europa* Basta 
eaplicadoii dé Grutero. 
Opponit uttum qum VirU prhríbui 
,,..^.j^at rii€€n$is temforis. 

Omnino bahuit boc , ut in sanandis veterum Ubrorum pla^ 
gfs^i Mem^piO fnelms medkiHa^facereH ^ Aucto* 
rum emtmdem animi f tif somniavit Pitbag<>rás kntíiígrássé 
in ipsutn y suamque tidem de iis rehus y quce erant m quas'^ 
tione sententiam quodammdo ap&ruisse videretuf. 

Fue tanti la &iha qué se grangeo la Cerda 
que Uibaoo VIH quiso tener su retrato ; y mandó k 
su Sobrino Francisco Barberini , Legado k España quo 
lo Yiaita»e en nombre de au Santidad»' 



«6 

Gerónimo Zbrícá^ tamfbteif Es^ñol ^ fué sumamente 
instruido ea las. antigüedades : Baronio le llama: yir 
tüdehris de rerum antiquitate henemeritus* (a) Sus comeiK 

tarios in Antoníni Angustí itínerarium sonniuy :iplaudidos 

dejuaú Ger. Vosio: (b) ¿Que diremos >. pues, de Pedro 

Chacón euya erudidoia es tal ».que la llama Casaubrá 

singular y prodigiosa , rarce aárntraculUm eruditionis?- (c) 

Sien lo maniüe«tdn sus libros de mmn^is ^ de ponde* 

rihaSi^& nmsuris% d$ :Iriclmio » ó ya sea del modo de 

sentarse ii la mesa loa antiguos : y la dootlslmá diser* 

tacion sobre la inscripción de la colamna rostral >J< de 

Dailp«(d) No d^ben ceder a estps^Moraies^Ce) Bla* 

riana (f) y el célebre Dominicano Alfonso- Cbacoül 

qué publico en Roma la muy sabia explicación de la 

columna de Tr^ano (g), y una. di^ertacjloa de Ciavis 

Caligariis^ ..o, -Otro 
^ ^ « , • • 

(aj JÍnnaL ad An. lO^í. ' , ... . 

. (b) Dei Scknu Míab^ cap^ 70» |* 24» 

. (c) Jn BxefciK ad Annah, Ecch. ^ ' ' 

(d) Puede leerle .en Ib^s. 4nJd(^RQnufiráe.tom*^ 

. (e). Escribió de las antigiteda¿Bs de España,- 

(f) De SpectacuUs y ¿le pomieribus y ¿? mensurts, 
: (g) Re e¿t^ Obra hay .jciago. /ediciones Romanas. 

4uKi permoofsce ^ columna erigida Cajror 
Diitia Cónsul por haber sido el primero que ven- 
ció SL los Cartaginenses una bMtaUa naval» , 



^37 

: Otro ót 16» tsm utiles Mtté Vo9 estudios amenos^ 

* - . . •* . Historia 

«s el de la Historia. Monsteur de HeraiiUi en su tnaado y Romak- 
de las modernas ^ nos asegura que en esto lleva España 
iIm ventiya á todas las demás Naciones, (a) De contra- 
lio «entir es^Bettioeli , pues cree queea este punto 

^ea Italia Maestra de Europa , y dk la razón ^ diciendo: 
nosotros tenemgs Historiadores y é historias mucho antes 
qiim hs demás súfi$rm ker ^ ni guftar de las antiguas^ 
y quizá en los siglos XIV y XV »<> se ecmckm otrak 
bistovias modernas en Europa 3 que las nuestras, (b) ¿Y 
quales son estas historias.^ é HistociadoEes ItaUanosI 
i^es primeres-sen Malaespina 9 Campagniy^hs tree PWa- 

niSy del ano de 1300 que fiiercH demasiado rudos y porque no ' 
tenían suficiente idea del huer^ gusto , ni Monocimiento de 
ks M^iiof i (€) Pue$ «ep9se qu6 ames de estos tuvo 
España lástoñas h Ifistoriadores. Dexando aparte algu- 
nas Crónicas é historias particulares de diverisas Pro- 
vmcias>jescritas después deicaSo de i^ooo-la célebre histó» 
sfa dé la misma E^aña en nueve Libroe- del erudi«^ 
tisimo Arzobispo de Tokdo Don Rodrigo- Xknenez, 
precedió en bascantes años k la de Malaespina y de 
^illanizlElespeclo que la del prioierQ de estos nopüdo^ 



Iradufici(MLideLiU.iü$t9ri^.de España; de Fe»^ 

reiBaJ '.>,, 

- {b) Restauración ^ iiiUoduceioa j-pag». 19... 
(c^ .MH^pag. 20^ 



Digitized by Google 



J38 

escribirse hasta por el año itsr^ y ti M m^jándo 
eñ el de 134S : Siendo «si que la de Ximenok 116 ' pasa 

del 1243, porque murió en 1245^ y desde el ano de 
se había hecho insigne en Roma. Del mérito de esta 
historia dan tescimoiiio Vosio $ Baronía > Pagi y el R 
:D.' Orleans. (a) Por la verdad aquel fajooso Es- 
pañol sabia leer y gustar de las historias antiguas^- por 
lo menos tanto como aquellos HistoriadcMrea Ifaliaiioiy 
de quienes no se dice que excitasen ^"asombm de 
Europa por la erudición , eloquencia y conocimiento 
«le todas las kn^guas Orientales 9 como se lefim 
de Ximeneiz : Lo que si se afirma de ellos 9 eB ^ que 
fueron demasiado rudos , y sin ¡a inteligencia necesaria 
de l<ys antiguos, i 
Si pasamos k los siglos 15 y x6 ^ con dificultad nos 
tnostrará alguna otra Nación Historiadores superiores 
a Nebrija^ Zurita, Morales>y MarianajUamado con razón 
el Tito-Liviode £spaña; los^ refendos Historiadom se 
hicieron tan célebres , que basta nombrarlos para -for- 
mar su elogio. No es menos aplaudida de todos la 
Historia de la Conquista de México de -Don AatQoiq 
Sólis ^escríta-con singular énergia> y traducida en Fnui'- 
cés y en Italiano. Tampoco falto á España su Plinio, 
pues en nada cede á este el P. Acosia en la Historia 
natísraí de la Ameriea , siéndole • aiiperior en. la, cri- 
tica y veracidad. ¿Qui^n - 



(a) Revoluciones de España r 1001; iigag.,i%q> 



¿Quien ha disputado hasta ahora el. Frínap^do Cer-. 
cantes 5 por 16 qoe toca k Historias romancescas y No*; 

Telas?(a) Hacen notable agravio á este ingenio amenísi- 
mo las que como Quadrio 3 le.llaman el fiocaciodeEs-» 
fañair Escribe dertamente Cervantes con tanta pureza 
y elegancia de estilo como aquel, pero le excede infini- 
to en la invención^ en la variedad>en la amenidad^: y so^ 
híe todo en ia urbanidad y decencia de sus narraciones 
llamándose por esto con razón Novelas Moretes laf 
siiyas. Si observamos que es mas generalmente aplau<h 
Üido Bocacio » yk dk -la razón Bettineli; pera hace poco^ 
iKmdr N^vdista ItaUano^ El tmvj^or creáito de £o-» 
cacto le ba obtenido la licencia y lascivia de aquellas iVb- 
ifiékss ^IktmgerasJe. ¡as prnipnei^predomnanius^. contra, 
ítU ciftíhin&téf Imestusf y, ceñirá la piedad r^ligvMsa^i 
vhndose en suma mas estimado y aplaudido quando las 
costumbres y la creencia estaban mas relaxadas ^ y entm 

pers(masde meni^ -reli^on y-pttdor»^03t). , 
' 5- Finalmeftte -¿quién se persuadiiii que un clima que q¡j^^^ 
Hcmto contribuye al mal gusto ^ sea al mismo tiempo muy: 
fecundo da Críticos perspicaces^ Pues tal es e^ de Es-, 
"paña. En los siglos is y i^r Y quando con la critica 
r^jacieron las letras 1 los mas iamosos criticos salleroa 

■ de 

■ ^ ' . . ' 

(a) Historia de Don Quixote ¿ y Novelas Mora-^ 
les y civiosas. : . ... , . , k 

(b) Resuuracion ^ port wp^g. 184. • 



de España. Es notorio a todos el crédito que se adquirid^ 
.en esta materia Luis Vives ^ y que se prefiere $íi áio^^ 
lamen ai de los primeroa" Magistrádos de la Repúbltc» 

literaria. Coetáneo suyo fue Juan Sepulveda , uno dC' 
los Escritores mas elegantes de aquellos tiempos : ea. 
m cartas divididas en siete , tomos » se advierte la 
mas ñxta crítica de Teólogos » Filósofos 9 Histcoriadorea 
y Matemáticos ; de él dice Jovio : Jo» Sepi4lveda exH 
müe laudis arcem obtimt 9 seiMiamn prafe mnkm 
kutrmus presidas, (a) 

' A Pedro Chacón concede Casaubon tino de los 
tres primeros lugares entre los críticos de su tiempo;; 
(h) y Ger. Vosio le llama Critico doctísimo y modeípi-' 
simo y (c) siendo por otra parte muy raro (en sentir dé 
IHoratori) el hallarse juntas las dos calidades degrañ 
criticó y muy modesto, (d) Estas mismas > atmque mas!>,* , 
ttívo .Pimnano^ del qual escribe hlpsio: kadie és más 
digno que Pinciano de la estimación de los Sahios ; yo no 
encuetaro en otro alguno critica mas pura > ^niéa á una 
suma modestia (e) No iiieron inferiores á e«foá« Antonio i 
Agustín i TÁxritíL , Biariana , Morales > y el siaguIarisimOil 

• . ^ ■ • . , Ca- ■ 

* » 

(a) Jft ElogUs. . 

(b) Exerc. in An. EccU an» 34. - 

(c) Pe/ú|g. bist* lib> X. cap. 7. 

(d) Reflexiones sobre el buen gasto, part»t»ptig*%ó$f: 

(^^ Lib> z» füect. cap. $, \ : i,.... 
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Cano 3 cuyo juicio e$ reputado por Kaudeo casi ad* 
mirábk* (a) Baiht le apellida el critico taas perspicaz de 
siisiglo^y añade que. parecía enteramente destinado 
por la naturaleza para disiparlas fábulas^ y errores 
popularés. (b) 

Pero mas increíble se hará á muchos y que á los 
últimos del siglo pasado y principios del presente» 
guando (según piensan los Italianos) no habia empe- 
zado a rayar en España la clara luz que el dia de b"^ 
$e presentía stociosameme basta ai Mosccvitai man increi^ 
ble se hará 9 vuelvo á decir > que España haya 
tenido en ese tiempo famosos críticos que poder opo- 
met , no solo á los de la iluminada Moscovia » sino 
á\m los.de la iluminadora Italia. Ftíeron estos Don 

Nicolás Antonio ^ el Marques de Mondejar y el Cardenal 
de Aguirre , Don Manuel Marti y el P. Maestro Fe^joo^ 
de quienes hablaremos mas extensamente en la segunda 
parte 9 como también de otros critico» que al pc^enfis 
hacen honor á España. V 

❖ 



Hh f.in« 



(a) De Bibliogr, pQlít. . (b) Tenu .2. fart. u 



¥ ' * • • « 

SI ESPAÑA HA TENIDO BOCOS. 0R4D0BM 

célebres^ 

HE creído que debia tratar con separación délo res-» 
pectivo k la. Oratoria y Poesía » pneito.que se 
nombran expresamente comofacultadespoco&vorecidaa 
de! clima óeEspzñsi^Esta ilustre Nación (dice el Ab.Tirab.) 
€Stqy por decir^que «j; inclinada á las sutMezaSiCasi par efio» 
ió det dima**. y p^ tenido pocos Cfradares^y Ftfo^ 

tas célebres» ¿Y por qué razón , estas decantadas suti- 
lezas QOi impidieioa que España, tuviera según hemol 
Vista hombrea ilústres en todo^ g^óera, de estudiqiy 
tanta áknenos coma serios? ¿Son aqodlas *nuia ebem^ 
gas de la Oraroria y Poesía , que de las otras letras 
sagradas y profanas? Al contraria ^ entiendo queMsutU 
leza propia del clima de España > esto es^la agudeza 
de ingenio ^ es igualmente necesaria al Orador que 
al Poeta. Esta es aquella sutileza llamada por el Au- 
tor del Dialoga Je €aus* corr- Eloq. Diakctíca subtU 
litas > y la que alaba entre las primeras excelencias de 
Cicerón : Esta misma es aquella agudeza de ingenio 
propia del clima de Atenas 9 tan fecundo de Oradores 
y Poetas insignes ; por ultimo esta forma aquella in- 
teligencia sagaz que pide Quadrio , para la destreza 

■ 

en la Poesk. (a) Mas 
(a) Tom. $. Distinción 3* 
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Has éio deteneraie en esto por venir al punto pron 
fAesto , supongo q^e Tirab. no pretenderá $U$tar ^nírft 

los Poetas V Oradores cfelébres k solos los Dunoste-»' 
«es y Cicewwes , los Horneros y Virgilios ; porque esto» 
m embargo del transcurso "de tantos sígioat 9 no hm 
renacido baxo ^lima alguna £n esta inteligencúi vak 
parece que después de las Epocas afortunadas de aque- 
llos ingemos extraordinarios > ha producido siempre el 
düñs de España Oradores y Poetas > no solo de igual 
mérito á los de otras Naciones , sino bastante supe-» 
riores.ii . todos -^llos>^un inclusos Io$ Italiano^* 

firopezaiido desde la £pocaii^e siguió i la muerte de 
Cicerón bailo en Koma en tíempo de Augusto al cfele. 
bre Orador Porcio Latron, instruidoen la eloquencia por 
Maestros Españoles. £1 concepto singular que^é^ipereci^» 
este Retónco i^üx^vaaocet por el £lqgio^ueÍe ha^ 
ce Marco Séneca^ diciendo liaber ^ido , Declamafóriar 
wliais micum exempium. (a) Pero Séneca era .Españoty. 
tmf amigo de Latron» £$ verdad : PIíbío, fiie Italianon) 
y «o^b^astele llswaa eétebré entre tos jM[9esÍ:ro$ tdel ar^i 
te de hablar bien, [h) Quiiiciliano 3 si bien Español > pe-» 
ro tal que tratando de Séneca mosUa.CQaocidamente.8Uit 
pooa parcialidad eciajsu$ l!l^oti9}est> edegara de.Lidtroiti 
qu^fudisLprimeir Retorico ¿e esclarecido nombre^ (c) En.el.. 



' (a) Cdhtr. Líb. 4. pre/, (h) lik «I.. cap* . 
(c^- íJb. 10. cap. 5. 
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8igk> posterior k la muerte de Augústo^ , faéróii l4$ ^ras 
mas estimadas de Oratoria , las Oraeiones de 'Séneca V 7 

las declamaciones de Quintiliano. Después de este tiempo, 
• decayo de tal suerte la Oratoria > que en los siglos inm&* 
diatos 9 apenas se encuentra alguu Orador sobresaliente» 
Sin embargo ^el Español Amonio Juliano fue famoso por 
la eioquencia y por la profesión de RetoTico. Gelio que 
csqpiiennos dála notida^leUama hombre de gallarda elo* 
^uencia # bastante kistruldo en k literatura antigua > y 
de muy fina Critica; añadiendo , que se leian en Roma 
aus oraciones >^ las quales contenían siempre mucha va« 
kntla y y singular eloqueflcia. 

- Asi 5 pues , hallamos en la anilgua Roma después 
del tiempo de ^Cicerón j Oradores Españoles ^ no solo 
iguales, i sino oiperiores á lo» Romanos;' No debieron su* 
Cuna al mérito de las su^ezas; antes es repreliendidcr 
Lattoa de los Romanos y por el poco uso que hacia de 
eUás» Quintüiano > hombre sin la menor duda de gusta 
Qpoogido 5 tampoco vemos que las adoptase f y de Julia*^ 
no se debe ]presumir justamente su enemistad con las su- 
tilezas y estragadoras de la sana eioquencia por decir- ' 
nos Gelio» qiie estndiaba en loa antiguos Oradores>y qué 
descubcia^ en ellos: con recto y sabio discerntmi ento td^ 
das sus excelencias y defectos. Luego no hubo en aque» 
Hos sigloa la btal iiiüuencia deiclima de España , vien» 
dose por el; oontrario^bastanteaseSalea de. iufSeccion en 
el ^a\alegiado de> Judia* 
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• . líespixs út esu Epoca > qp nos ha quedado el me- 
nor monumento de verdadera Oiatoria en alguno de 
los Reynos de Europa , inundada por todas partes de 
barbaros Septentrionales > y délos Arabes. A la müad 
siglo 15 9 renació la verdadera eloquencia con la 
resurrección de las. letras, y no foe el clima de Espafie 
«i ultimo, en la producción de Oradores celebres. Vi-» 
ves^ Nebrya 9. y Sepulveda fueron entre los Españolesj 
los primeros restauradores de la eloquencia. Del estila 
de Sepulveda escribe Morofio 5 genus oratíonis fitsum^ 
fractum,^ cuoi leiutat£ qisadam profluens. Erasmo le 
prefiere m m Cicermiiamts k todos- los inu^ores de 
Cicerón^ yjovio le Uñtim eloquenUiimoi Obtuvieron fiin» ' 
de Oradores en este mismo tiempo Nuñcz , Fernaa 
Pérez de Qlivaa q^ traslad^^ á la leqgua Española 1^ ' 
«ioquencia Tuiiana> según acareditan suft Qracionea» y, 
también Alfonso Garcia Matamoros;. 

• Peco omitiendo por ahora otros famosos Oradores- 
liásemos k la célebre Epoca, del Condiia de Xreor- 
to. £n esta Augusta Asamblea , resplandecieron Iw 
Españoles por su mérito en la eloquencia , en la Teo*- 
logia , y demás, estudios sagrados. Entre los Orado^ 
xes insignes que recitaron- Oraciones^ deknte de los* 
P. P. se cuentan hasta .25 Españoles , y de éstos lo«r 
^aroi|. sumo aplauso Juan. Ludeña j (a) Juaa Bautisi» 

ta»- 
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la Burgos » (a) Alfonso Coniferas , (b) Pedro Fiin- 
sidueña ^ (c) y Gaspar- Cardillo Vilíalpando. Y aqüe» 
lias paeden leerse en las ediciones de las Oraciooea 
Tiidenti ñas > publicadas en Lovaina y París. 

Añádase it estos el tanaombrado Orador Padrd Pef^ 
píniano , k ninguno «de sn siglo wSanot -en con* 
cepto de Turselino. (d}'Fue admiiada su eloquencia 
m España ^ ^en Portugal 9 en Itaüa i y éa Ffaneta* 
Bastan para InmortaÜTarle los élo|gíos que- liideroa 
de ella Bencío , Corradio ^ Manucio > y Mureto ; en 
una palabra^ los bombees nías ekgaütes4e4^udtieii^ 
po i y sobre ^dos Tttrsélino que sé expAic» con es^ 
te 'elogio: unde ' politiorwn litteranm 'studiosi nontmi' 
tandi ^Glum Ckeronis ratümem percipere ^ verum -etiam 
^ f Cbristkmaque eloqaentiá fóriimm peteré-^piissem^^ 

Seame permitido eni^alzar aquí una ^ceknda'Siiik 
guiar que llevan ios Españoles á los Oradores Ita- 
lianos del éxpresado siglo. £stos empleaban la aloquen* 
da- en tratar causas Académicas 9 de ltt£irdtura , y 

' • ' * . de ; 

' •(«) Da quatuor extirpaHdanm Hareséon remeáUs^ 

Oratio, 

(b) De reXotmanda Eccksia» ' 

(c) Pfú CohcUíol Trid* 4ulvers. Jo. Fábriclum Mo9h 
tanmH oratio dfohgeticA Plure* alia. (s) Mkikm 
a Trid. " . 

(ó) In pr^ Md PerpiH. Orau 



ée las prendas de los hiambríes grandes : lamc^ par* 
fe áe sus Orackms se badán por pompa Oratoria ; por 

cuya causa son bastante frías , y áridas en sentir de 
£ettineli. (a) Los Españolea trataban far^caosas 
mtekiesantes á la Repdhfica Cristiana y y por unta 
abundan sus Oraciones de fuego de sagrada eloquencfa, 
eomo> se ve claramente en: las: de. Funtidueña^y da 
f erpiiúaao ife retínenda^veteri.ReU^'otiñy con lás^qua 
■triunfó en Francia, de la heregia».^5/ multorum men* 
sium eerí amina non minore impiorum gaudio ¡ quam be¡m 
seotmíhm maaroresj^um ^gucUi. in, victoria, qut. 
nos 4íce Turselinob. . . 

En esta advierto la misma diférencia. entre loé: 
Oradorefe^^Itaüanos ^ y Españoles >. que vemoft; éntre- 
los anfigoosi Retóricos 9 y DeiiaoBteoes , y Gceroh; 
aqpellos exereitaban- su; eloquencía en causas Acadé- 
micas .y nada importantes. aL bien, publico Io< mismo* 
hiqiecon. los. Italianos^ con Omeiones^-ester ües >. yjfríast: 
Demostene^'a; y Cicerón, emplearon la suya^ en tratar 
las materias mas^ interesantes á la República, por lo* 
qual 4ice el Autor del Dialogo >. que Gatilina Ver» 
w*» y Aatunio fiiefoiv los que dieron. ^ma dé Ora-- 
dor k Cicerón*.. Esto- es puntualinente lo que hicie- 
ron ios Esgañüle& en defensa de la. Iglesia ^ contra loa; 
Hereges. 

Cow 

(a) Part. z.pag. ^i. 

'ffi 
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• Con el siglo i6 j «cabo el bu^eu^usto de la Ora* 
toria hasta olvidarse , la dorada eloquencia de Cice* 
•ron. Renació esta en nuestro Síglu y aunque Lspaaa 
estaba sepultada en una horrible y tenebrosa nocbe dio 
^t ú bastante luz para üustrarla bastalitemeñte» <>mi« ' 
' 'tíré aqui hablar^de un sin numero de Españcdes^que 
con las eioquentes oraciones que han publicado vio? 
dican en esta part^ el buen nombre de su Patria; 
todos dios tendrlm su correspondiente r logar en la 
segunda parte de esta Apología. Pero no puedo de- 
jar de hacer memoria de un famoso Español j . zoaa 
conocido que otros en Italia 9 y k quien no negarhi 
los Italianos ^ uno de los primeros asientos entre los 
Oradores Latinos de este siglo : éste es el P. Gerov 
iwno Lagpmáraini > que nació en España ea «1 aña 
'át y fite a Italia á los k> de su edad ^ co- 

mo refiere él mismo, (a) El crédito de excelente Ora- 
dor .que se adquirid » es superior á qualquiera elogia 
que yo pueda hacerle. Aun seirla mayor, sin duda al» 
guna ) si salieran á luz sus doctas fatigas sobre Ci* 
cerón ; con lo qual tendría España la gloria de ha-» 
ber dado asi á.este > como.á Virgilio los . dos mas 
dignos ilustradores en las personas de la Cerda j y 
Lagomarsini. . ' ' 

¿Podrá decirse tjiora que España ha tenido pocos 
t Ora- 



(a) Pogian. Episí. lanh 2. Episc. dedie* 

. j . -d by Google 



Oradores celebres ^ á vista de ios que hemos apun^ ' 
tado'> y. de - otros . mtléti^s dé quienes habla Dan 
colas Antonio , y que omitimos por la brevedad? Con 
esta ventea , que ea todas las £poc^ expresadas^ 
\os Maestros mas disliaguidos de eloquencia en Ita^j 
lia , fueron Españoles.' Porcto Latron , QuíntiUanOi 
Antonio Juliano y Perpiniano j Lagomarsini y y otros^ 
¿Y querrán persuadirnos, los Señores Italianos 9 que 
un clima que hadado k Italia cMebres Maestros' de 
eloquencia , no es oportuno para producir hombre* 
muy eloqpeates? . No discurría asi el citado Ls^omar- 
9Ípi-9* quando escribió : Fiormt. Hispania eloquenfissi^ 
mis quondam virís {eloqueutes au$em eos statuo , ac dir 
po qui doctrinam cum loquendi elegantia coiyunxeruiú) 
síc :ut fidemr possU^de digniMe in, eo genere csm qita* 
joUex cultíssimisy himanissimisqus gentibus ac de .Sitm^ 
mo princigatu contendere, (a) Este elogio que hace un 
Orador tan perfecto y £an)psq^ puede .desquitarnos 
en esu parte de loaagiEavios que noa ha l^echo el 
Ab. Tirab- 

. . He discurrido únicamente de ^os Oradores Lati* 
nos y porque* de, su n^erito püeika ser Jueces los sa? 
,bio8 de ^as las Naciones. £it quanto k los Orado^ 
res en lengua vulgar , es mas diñcil hacer compa- 
radon deformar.' juicio de nuestros Predicadores ao^ 

fi tua- 



(a) Piígia. EpUh Tom. 2. EpUt. d^c^. 



niátes^ el qtie iió^th instruido €»Ki i^tóm^^ SolÉ^ 

íhente diré hablando dé los ItaBanol y Cs|yañóle«^ 
^ue Don Nicoiáíi Antonia examina las virtudes y de^ 
ftctos de tinos f tie otros ^ y dá la preferencia h loi 
ühhnos. Me' replicarán que Don Ntcolls. Antonio es 
Español 5 pero yo repongo que Tirab. es Italianoj 
con esta diferencia ^ que. el primero oy6. predicar k. 
Espartóles é Italianos y por lo que. era ¿uts capaz át 
hacer la comparación > y el segundo no ha Oído pre-¿ 
dicar mas que á los, suyos» Pero si queremos unjiiez 
imparcíal. le' hallaremos. en. Morofio que^liace éstú 
Juicio : los Españoles ^ los Italianos disputan 0ntre si' 
sobre d qual de las dos Naciones, sq debe dar lapree-* 
^imncia^en la eloqutnda sangrada i NkQÍds Antonio pn^ 
fefíáie que se- áéhe d hs Españoles y y aunquQ ^Üéd^ pá^ 
recer á alguno que habla asi guiado dd amor á la pa*> 
tria j con. iodo yo pienso en. este punto anfe^ como éi^ 
fie como ¡ós Italianos^ (a) • ♦ • . 

' No gusto de tomar partido en semefántes comi» 
parac iones , lo que puedo decir con verdad: es , que 
en £spaña he oído excelentes Predicadores « en cu- 
yas braciones se vela la piíreza y claridad del esti- 
lo V la nobleza de pensamientos ; la exactitud de las 
comparaciones ^ la ingeniosa y sólida aplicación de 
tos pasages de la Escritura y dQ ios K P* y sobrt 

to- 



j(a) Idb^ óf cap. 



^p^el tatt étm^vw 9 y^pmmdir h les oyeütef Ht 

oído también algunos quienes faltaban muchas cte 
estas calidades 9 y aun incurrian en los vicios con* 
Irarios ; pero he observ/uc^ ^misiao tiempo > que no* 
fiiltaban sugetos de boen gusto y de celo » que se 
^esforzaban á guiarlos por la bu^n4 senda .de la elor 
quencia sagrada. Iguaiment^/en Italia he tenido la- 
sátis&ccion de escuchar Fredicadoi^s sobresalientes, 
pero he encontrado bastantes tan defectuosos en m 
^^loquenpif^l como los de España* No tii»^ lo& Ea- 
.paño)e$ aqoelld celeridad de Jeiigua qqe ^sprprel^ii* 
d^ > y que apenas dk lugar a distinguir las palabras; 
tanjippco un es(ilo estudiado , en que se advierten 

.los j^riodos > lOQmo; si se hubieran hecho ^ torno; 
no descrípcioaes largas > tti pintiuas-que mas par^ 

cen de Poesía, que de Oratoria ; se dirigen princi- 

yalmenre 4 maver el^coiaaon é inclinar el entendí* 
tjniú^ñto f per^ruadidos da que de las verdades que se 

.predican están por lo coman convencidos los oyen^ 
tes > pero que su corazón se halla tibio para abrazar- 
las. isinafanenie la acción de loa £spefiole$ no es afec- 
tada ) ni violenta > sí expresiva y grave No s& si 
la falta de^ estas prendas j puede ser causa de que Es- 
paña tenga /pocos Qradútoes sagrados célebres .;, pero 
quando asi fuese no se debe atribuir Íl fuerza del cli* 
.ma j sino á la grande diñcultad de juntar todas las 

candedas gue ^xinstiniyen un Orador períeao* Dice 

ii2 . 



' niuy sabi9fl^nt6 -él P. fiérááráó LaAii V que Ite gili^ 

' tít^ Ocádores san mas raros que el Feaix. (a> ' ' 



% IV. 



■.ti. 



m ESPAÑA MA TENID& POCOS POETAS 

- ins^nes*. .... * 

NO es menos infundada que injuriosa al clima de 
^ £$paña la otra opinión equivocada eá- virtud de 
^ qual piensa escribe el Ab. Tkab ^ qCie áquelliá^ 
producido pocos Poetas celebres» Y supuesto c^ue &e quie- 
bre hacer efectQ del oüma el genio Poético ^ veamos- 
Tqual ' se' Juzga mat upto* para^ la- Peei^ . £1; Abu. 
-Quadria que" ha tratado de proposito esta mutesia^ se 
'explica asi r £5 menester^ pues y que la r£gion en que s€ 
-vive y m primer iugar e^é fui^ficada^^daftoáo^yre ca^ 
Htmpido : porque imcMria .nmcbo4éiñi qtuUquÜSrm ' boiabm 
■ estudioso de un amhietUc impregnado de vapores mal sanos» 
'Conviene también que. el ayre no^ea muy caliente , nijni0 
frió y sino incUtrnio^ ákla tempkíiauu (b) Cagamos- ahora k. 
pintura que hace Justino del clin^ dft* España ¿ sák^ 
britas cmli per omrtem Hispaniam aquaiis ^ quia aerís 
- epiritia nulla.paüudmt^rmn iiiiAula4í^cifu$^^ 



(a) ■ Tratado sobre las. ciencias* traL 7«.i>ag«. 104^ 

(b) Tom,, u paríic. 2^ . 
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ventis fatigatur. (a) No sé si tantas lagunas y aguas 
' -estancadas de que está inficionada mucíia parte de 
XtaMs^^nos pennitúAa decir otra tanto de su privik^ 

.giado daáoL^ ' ' * ' 

- Jilas pasemos \ la experiencia que noé presenta ai- ' 
g^inento mas seguro que. el de estas bellas especula- 
aciones. Dejando aparte todo lo que. escribe Stcaboo 
acerca de los antiguos poemas délos Espdñotes > (b») 
.-sabemos por Cicerón que Mételo llevó consigo á Roma 
• Poetas Cordsiveses 9 ios que ciertamente serian de mé- 
rito, quando un §ugeto de ta» fino gusto comió Mee 
tela> "Se complacía en escucharles. Y si bien, diga Ci- 
: eeron. que ewm , pingue sotiante^, atque. peregrinum , esto 
. prueba quan delicado y>. esquivo era el oido de loe 
-Romanos en su tiempo ; a sem^anza del délos Griegos, 
-que hasta. la b^a plebe de Atenas , sabia, discernir al 
mas mínimo acento k qinslquier^ Extrangerp^, que aup 
después de larga mirada y estudió hablaba «» eláctioma • 
. Griego. Y debe servir de gloria k Espafíár el<que de 
^aüaguna otra Provincia Exuapgera sepamos que en;- 
^ Wase a Roma en A sigjio ^ ^^ f; ?oQt^ dignos de 
• la atención de los mas cultos- Romanos , como lo fu©, 
ion aquellos. Cordoveses- de líi de Mételo 5 Sexúiko 

; • ■ , . • 1 ' ' ■♦ f i ». ' ^ • ■ ÍkM,€^ 



.,< (b) Lib. 44- .ca¡u. i,~ 
Cay lib. ii. 
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Uas^ ^ la de l/lmaiBi fj Julio HigyÁode k úe Au^tQt 
Coí^eso 9 qúe nú Uivo Dspaña Poetas que oponer 

a los Italianos del siglo de Augusto ; pero tampoco 
ios hubo en otra parte. Xii por £so se ha de iiilerir. 
que España en coinpaiBd<m de otras Naciones > haya 
tenido pocos Poetas celebres. Es ij^jegeble q«e .des- 
tines de aquel ^empo^ los ha habido ca ella mas ce- 
lebres :qoé los de otras Naciones en todas las fpwtfas 
de ia Poeida antigua» La primera fue el siglo inmediato 
4 la muerte de Augusto ^ en el que ya c ucede Tirab* 
liáber sida los «ncjores Poetas yLucanq y Marcial $esie 
«©s te dejado noticia de Canio » Deciano j Lid* 
tiiano Poetas también Españoles. Las tragedias de Se« 
«ieca> aunque Jia8taiitellefectiioa8S>^^^ embarga el 
«bmco menmnenio que * nos quedado de • la tragedia 
Romana; señal de que fueron las mejores , como infie- 
re Vives. Todos los Poetas que sy^cedier^a á estoa Je^ 

^pafioles ks ^fiieron Iñferiot^ 

La segunda Epoca de 14 poesía antigua ) es la de 
los Poetas Cristianos. Y en esta ¿Qu¿ Nación disputai^ 
*d ^Principado li España? 'Blrprimer. iPoeta Cristiano 
^onoso'&é el Bipafiol Juvenco> que-escr^ift en^wrso. 
heroico la historia Evangélica, y el incendio de Só- 
>don]A! que se 4ee en el apéndice de ¿kan Qprü^io. Este 
;PoeUi es alabado de Saii .GeroiiimoV(a) quien -^laiide 

(a) Ds Sicrip Ecck. \ . . j.-.' 



áiifnlsma k AquUio Sebero >7 hmcüAvño > Poetas ex^ 

cekntes que podían compararse con los antiguos. Entr<^ 
muchas prendas re$plaad^9í(ij^ ^ue hicieroa íik 
mórud di oombie áüjgaa foñfiñce San Dámaso 9 no»' 

fue la menor su mérito en la Poesía, (i^Ea tiempo 
de 1 eodosío ñorecio Dracoocio^ que esCjCit^io .eii y.^r«% 
beroico mjS^oematdbíla cvfifKáOQ ideUil^ . b 

' Pero <^añdo' todoé estos Saltasen , bastaría d non^ 

bre solo de Prudencio para asegurar a España el Priiif 
típado de la^ poe^ £n^anac.:Y4 m ;poi: J^^elegaof 
Cía'd6:>su$.''hrerG(»iiMtt ya porMa^f^m^ieioQ' sagrada y 

profana , por el fondo de Tcolo^ia , 6 por el juiniero, 
variedad e importancia de sus obras , es acreedor ciert^r 

tiente' al ^ titulc^tíe - le dál j QsláribiodfePiyiQtpo ^ 

Poetaí Cristíánosí/ iby Aufique Qtrádfio-íííonfiesa que 
este Poeta íie/ii? rasgos bastante í/e//caitoí.j?;J^//Cií ; 4^' 

obstantes le. hailii'. defectooso' de mí^osád • oroanoíe^ 
tos ; c) Gíridda ]c£ iiiQÁréjá^>1ii..^a:í«^^^ 

lengua latirla. Pero si bien es cierto que en Prudenf 
ció se encuentran bastante s voces ^c/ej/a^ffcax, por 1¿^ 

otrd$ frases mas latín^js ^ cmit\todOAn^,>k $rt|a cierta 

■ -.tU-i^tZ iSr^q-'J ti .!£ .rnoT b í;cr,.\ • 
i iOT(f^i rraiii^íaa <g t i . 1 1 111 11 i: í 'iuuwj .T . (U) ■ 
vhj^yr^ de SaiiD^irmso^lmsta 

el n. de 4.0. se imnr iinieron ca Roaia ^i^Úo <i^é,j^é¿^, 
(b) .Pfié^f, oper.^rud^ ' " . * ' • 
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elegancia > mayor qiieí 1á de -los' óteoüf Róelas' ^Crít^ v 
tiaiTos. Erasm^ le llama nuestro Pindaro ^ y Poeta ver- ?. 
^Meramente fecundo emre todos las Poesas i^ristíanos» {uy. 
Stdonicí Apolinar 'ié compara á- Horacio. Algunos de^i 
fectos suyos, en las silabas y en el latín , los disculpan > 
Federico Grenovío y Bartio , como vicios . de ios Cd-^ 
dices por la -variedad que ae hatia en estw Pá*; 
sádo el siglo quinto > y quando en Italia según dice 
Tirab. el hombre que bada versos > era un hombre prodír 
gioso» florecieson baxo él clima de España bastante 
numero de ^toa fionbres prodigiosos. En él siglo 
sexto escribió Orencio en versos exámetros y penta^ 
metros el poema intitulado Commmitorium y que pu« 
bUco' con notas ei P. Martin del Rio. Del siglo $ep«» ' 
timo fueron San Ildefonso , (b) San Eugenio (c) y otros* 
Del octavo, Teodolfo Obispo de Odeans,(**) Espar 
ííol 4 no italiano^ (como pretende Tirah.) Poeta c^lebtré»^ 
y que paéde Uámarse el Ovidio dé su tiempo, (d) En 
los siglos nono y décimo escribieron versos Alvaro 

' ■ Cor-.. 



(a) Ve Fuer, liben insU ' * • . 

Véase el Tom. ¿i. de la España Sagrada. 
- (b) Tenemos Epitafios y Epigramas snyos^ 

(c) Contínnó el poema de Dracoocio i y'esciibifr 
otras poesías. " ' 

(^*) Véase la Disertación d. al párrafo 6. 

(d) MabÚíon Anfíkst. VoL ^U fag, 426.' , \ ; ) 
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cío Galiiidoii (d) y Salvo Abad del I\Ionasterio de Ahel- 
ea» £s cierto que las poesías de esto^ .£spañc4e«.. se 
fcsienten. jbastante .de los siglo$ ba^b^ros^ ea que 
^scríbitfon; pero no^se puedi^ negar que son las me- , 
jores que tenemos de aquel tiempo , y que hacen ver^ 
que aun en medio -<de la ignorancia se conservaba entre 
nosotros la poesía latina menos barbara que en Italia»! 
de la qual no nos presenta otra prueba el Ab. iietti- 
neli sino la iapiosa sequencia > Die^ ira^ el Lauda ^Sior^ 
, $aivat<n'em y y el Stabaf Mater dolprosa» (e) 

La poesía Arábiga puede formar época después de 
)ft latina 9 ,y bien que Ips Arabes y Moros dominasen 
^ Asia 9 Africa^ y en muchos Reynos de £iiropa> ba^OF 
nini^un clima se hici^on escuchar tan dulces sus Mu- 
sas y como en el de España. Sin embargo de que la 
mayor parte de sus poesías -iueron de amores > no der^ 
jaron de escribir también eiK verso sobre las materia^ 
mas graves de la religión , de Moral , de política y 

Kk de 

'i 1 ' ' ■■ " ,"V ' 1 f.. i " I . J i pi 11 iiii^B pm ff ^ i w » ) 

. (á) España Sagrada tonh^ iw: h ■[...^ c. 

(b) Mi. . : 

(d) Nicolás. Cabasucio publicó las poesías de e»» 

te Español en . el Ciiialogo de ia¿ Übi¿>pü4> Iricasioos^^ 
pag. 163. 

(e) Restauracioo 1 t(m 2* ,pog^ 70. y 71* . 



^ Biitóriá nátoral/Los niá» insigíiés fii^roh. los dt 

tordo va > Sevilla y Zaragoza. " ^j- 

Se hallan entie sus obras poéticas Bibliotecas 
Poetas 9 colecciones de poesías y comentos sobre 1^^ 
obras de otros ^Poetas. No üiltaron éntre los Arabes^ 
IPoetisas célebres; entre estas María Alfasuli de Sevilla 
se puede Uainar la Safo de los Arabes. £1 que desee 
noticia' mas Individual dé estos Poetas y la hállark en 
la famosa Biblioteca Arabo-Hispana del muy erudico 
Critico- Don Miguel Casiri , publicada recientemente 
bazo ia protección de nuestro Augiisto Mpnard^ 
Carlos III, ' 

- . 'Los Moros de España excitaron h. los Provenzales 
ii ser imitadores 6 emuladores de tan l>ellos'' estudios?, 
(a) Esta' es la época de la poesía Provenzal , que debió 
su mayor lustre á los Principes y Poetas Españoles. 
.Conñesan los Franceses ¿ que por el influxo de los Prin- 
cipes Rerénguerbs llegó lA Poesía Proyenzal h un honor 
iump> ^ue 'se comunicó casi h, toda Europa, (b) 

Tan cultivada fue esta Poesía de los Españolesi 
eofRO "protegida der sus Principes.' *Por no* hacer cui 
largo Cattíogo de Poetas^ Españoles en lengua Poo* 
venza] ^ solamente diré que sobresalieron Meser Jorge 

(Mosen Giordi) Cortesano del Rey Don Jayme de Ara- 

. • • • • . < • • » 

■ • ' *• ■ gon> 

i .... ^ ■ 

(a) Quadrio, póg. IOS»"- 

(b) Basiero Crusc» ProvM. Prrf* 
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gofíyéi qnal compuso con grande elegancia sonetos^ 
■• «estínes y octavas»- (a) cómo umbiéici Meser J^yme F^t 
"hiria. (b) Eft el mi8BK>5iglo compuso céiícklfies j. iptrás 
yarias poeshs Hugo de Mataplana llamado Nuc^ 6 
^uguet. (c) Finalmente en el siglo ,15, se hizo ífr 
'moso Méset Amias Marcfa» (d) 

Estas 'son ' la!i épocas de la Poeste antigua » y en 
todas tuvieron ios primeros puestos los Poetas Espa- 
ñoles. Si queremos después examinar la gloriosa era 
de la poesía vulgar en el siglo 16 éncontrarémos > que 
ci la Nación Española no fue superior á la Italiana^ 
lo fuQ sin duda alguna á todas las demás en. el nur 
mero y mérito de Poetas insignias. ]^.prueba át esto 
¿Qué Nación podrÜ hacer vanidad en aquel siglo de 
Poetas iguales á Boscan , Garcilaso, Luis de Leoa , los 
dos hermanos Argensolas > Mendoza > Padilla > Cue va ^ 
Herrera » fispind > Camoéns y, otros qué eo aquel -sir 
glo afortunado elevaron k una alta gloria la lengua 
f poesía £^añola? (*) Lean sus elegantismos coiHf 

(a) Ximetio Eibliot, Falent. tottu u pag. 41. 
. \b) Mi ^ ptíg. 373. 

' ' (c)! Se conservan algunas de ios Poesías an. la 

Bibliot. Vatic. Cod, 3204. 

. (d) Sus poesías están impresas y traducidas en Español» 

Se encuentran las mctjoxes poesías £spañolas en 

■ . * ' §A 
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posiciones aquellos preocupados Italiáwiés V que hablai»- 
.1^ de Coet^s £spa4oies oq sal>ea Qoiiibcar sióo^liliopbe 
'^e Vega , qifsfi aiu]qu<; ..1^tie mas M 
0an >no obstante no se halla alistado entre los Poet& 
del siglo de oro de la poe&ia Española, (a) Ahora bien^ 
nadie ignora quan escasb es el- numero de los- Poetat 
(Acel^ntes^Sl ftígla a^ faé en verdad ipt'6l>gl^'^-*orb 
de la poesía Italiana; con todo Betíineli (perfecto Juez 
en t'oesia) opina que Bembo y Casa ^ ConstOM^io y ios 
OnquencemUtas todos se~ áehm reducir d m lü^rifa de 
ao sonetos y tres canciones, (b) ¿Cómo podrá afirmarle 
que España ha . tenido pocos Poetas ilustres en com< 
paración de las oítras Naciones ^ qúaiido^ los ha tenidé 
superiores *á ellas desde el de Augusto h^ta loi 
:arios de 1500? En el siglo 16 hubo4os bastantes para 
ipoder competir 4a gloria .del Parnai^ Italiano^ y para 
4levar conocidas ventajas alos^otrps Foat as: ektrangeros^ 
Lo mismo hemos mostrado hablando de los Oradores 
de todos los siglos después de Cicerón^ ¿a de quó 
qualq^uiera lector impardal^ pueda juzgar á quien se. 
debe ^ár Biayor- crédito si al Ab. Tirab. quando es- 

€Í PiQrnató Español ^ impreso 'ultimameiite td Madrid^ 
en 8. tomos. . . . > J * 

(a) Véase á Velazqaez ^ origen de la poesk £spa» 



íé^ei ; -6 si k ' Latino Vacató ^ qué «fihríá ier fictmia 

-España de Oradoras &ioqmntUimos ¡ y de esc^arecidág . 
JNetüs. (fO ' ' ' ' * ' 

. ' • i. ' 

Cportuniuad del clima de espmÍH 

para la literatura s§ áedace ik haberse becbo eñ - 
^ ' tíla ctUtas y 'eniáitas basta las Naciones 
" ' mas barbaras^ 

NO pr^tefido promover la opinión de niuchos qué: 
en nuestros tiempos han escrito del influxo físico 
del clima en Artes y Ciencias. Mi (jictamen es que adop^ 
«ad0 ééte -sistema itgravian al clima de España ^ tos que 
le tsonstfttíyeft por región poeo Cavorei^da de la na^ 
turaleza para lo perteneciente á la literatura. La brev^ 
noticia dada en los . antecedentes de los hombre^; 
grandes (|ue ha i^oido Es^paña en todo generó de estilé 
dios 5 puede justificar cnniplidamente h nuestro País 
en esta parte. Una nueva rcñcxion á que dá fundar 
mentó uii supuesto cierto > podrá hacer que se le coin 
aidere como clima mas privilegiado de la naturaleza, 
que todos los dornas de Europa. Tengo observado qué 
las daciones barbaras é incultas que inundaron la £u« 
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topa dé^es del siglo baxo nincun otipo eligen se 
Jiideron tan cultas y literatas coino Iráxo el de 

¡paña. Y no como qtiiera , sino que- arrójadns de este 
cliioa favorecido volvieroa á la antigua barbarie é .ig- 
nbrancia- Quizk paxecéik que esta observación tiene 
algún tanto de sutileza , pero la verdad del hecho en 
:que se funda, juzgo que servirá de no poca glork é 
la literatura antigua E^fiola. 

Las primeriBS'entré estas Naciones fueron los boíw 
Godos, barps Septentrionales Godos,Vandalos, Alanos y Suevos, 
los quales á oiaqera.de impetuoso torrente inuodaion la 
Italia f Francia y' España* Gente feroz 9 que no cono* 
cía otra excelencia que la audacia , la fuerza y la 
Jbarbarie ; enemiga de todo estudio y civilidad , no ¿a- 
Jnan escribir f ni Uivierm l^s. f^iías ni-tstulpidas» (a) 
£1 privilegiado clima de Italia no tuvo fiitrnr capáis 
para resistir este golpe fatal ; en lugar de comunicar 
los Italianos su civilidad á ios barbaros , parec/a ^ue 
.^hs mismos se : frarfbrmaron en Vaisdáhs y Godos : Sa 
Ingenio se envileció de tcd suerte en la barbarie y que no 
pudo impedir que una ignorancia suma y universal se 
' eunraigase por ^ todas partes ;* de modo que aun .he 
Scksiasticos iito sabiaH d latim^ Cinco siglos pematiioM 
este ti l ado ia mis&rabk Italia* (b) 

(a) Maff. Ver, ilustr, pag. ^ 
(b^ Uettincl*^ Rjsstaur* t^m, i* introd^.^psig* 39. 40» 
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ISÍo debemcKS negar >^ fi^ Jm^ IÍt 
teratura Españólala irrupcíorn 4elos barbaros^ «Septen- 
trionales. Las letras Romanas que tanro florecieron en 
nuestro Reyao.durante el IxB^rip. los Césares, p^- 
jdederon un grande trastoriio^^Fero'nQ^e envilecieron 
hasta tal punto los ingenios Españoles , que no impi- 
dieran que se hiciese universal la ignorancia. Reco* 
brada a^nas España de aquel primer golpe > y testá- 
biecido yk el-Isiperio Gótico r impaciente casi, este 
clima, recompensó la esterilidad de pocos años m\iy 
ventajosamente con la producción de los Leandros^ 
Fulgencios., Isidoro^^, Ildefonsos, Braulios ^ Juliáños, 
Eugenios 5 Tíyones y Siricios y ciento m^js q'^e . ilus-; 
traroii lo^ jestudips sagrados y proiaoos* > . 
•^^ .Estos pose conservaron únicamente éiitre los Esi* 
pafioles; á diferencia de los Italianos, porque entre ellos 
solos quedó el fomento de las letras y de las artes| 
^egun esctibe. fiettineli. (a). Pues antes bien , domestjca^ 
das. aquellas ñeras Septentrionales con la influencia de 
aquel clima benéfico , convertidos sus ingenios en Es- 
pañoles , dieron señaladas muestras de cultura y de 
amor li los estudios. Sus «Piindpes , abjurada la herev 
gia Arriana , se hicieron Protectores y promovedores 
de las letras sagradas. £1 gran Recaredo dio pruebas 
de , su animo excelsa lleno de religión , 7 de : celo 

en ' • 

(a) Bjuímracion , fiarte u pag.. $• 



en la conversión de toda la Hación Gbúcá al Cato*" 
lici^imo. (*) ' ' : 

• Igual &ie Im lolicifiid de este relígio90 Monard»; 
én promover la disopliná Eclesiástica y los ealudio»: 

^agrados > coího se vio en el célebre Concilio Toledano 
UI. Esta afición á los estudios sagrados la imitaron los' 
auccesores de Recaredo. Receswinto > Principe muy in-* 

cliiiado ai estudio de la Sagrada Escritura y encargó k 

San Eugenio que corrigiera y continuara los libros d0> 



(*) Esta obra gloriosa fue propia de nuestro Prin- 
cipen.» aunque conaunmente se atribuye Gregoj 
|io y según dán h entender hs lecciones de -este San^ 
to , que se bailan en el Breviario. Pero el hecho es, 
que. quatro años antes del Pontificado de San Gre- 
gorio ; es ii saber en el año de $S6, y primero del 
Reynado de Recaredo , con el exeniplo y exhortación 
de este Principe abandonaron todos los Godos el 
Arrianisma Después én el Ck>ncilio Toledano IIL que 
se celebró 15 meses antes de la exaltación de San 
Gregorio al Pontificado renovaron todos los Grandes 
la profesión de la fe. CHgase para mayor prueba al 
mismo San Gregorio » que escribiendo li Recaredo le 
dice: zQué responderé en i juicio tremendo y si compa- 
rezco con las manos yacías , quando V. £• llevará de* 
tras M si un ráiitmroso rebaño derfieiéi comjeriidos á iá 
fi con su predicación y solicitud'^ Lib* 7* £p* 128* 



Dracoíicio sabreiav^creacion del mundo» Chindaswintó 
envió á Roma al famoso Tajón con orden de recoger 
y conducir a España las obras de Sj^n= Gregorio. Sísebutb^ 
es llamado por San Isidoro > hombre de grande ingenio^ 
facundia y de varia literatura, (di) Se conservan algunas 
cartas suyas, y la vida de San Desiderio, (b) 
• . .^Con la protección de estos Principes sabios se dis- 
tinguieron muchos los Godos Españoles en la li- 
teratura Sagrada , y profana» Aríuago denominado el 
Godo , fue extremamente docto ; escribió la historia 
de los Godos. Juan Gerundehse, llamado el Biclaren- 
se ^ hombre instruido en el Griego y Latin , escribió 
una elegante historia impresa en lugosltad en el año 
de. 1600. Wistremiro Arzobispo de Toledo ilustró k 
toda España con su singular doctrina , según el tes- 
timonio de San Eulogio, (c) Entre los Godos sabios 
ocupó uno de los primeros lugares Alvaro Cordo*^ 
ves 5 de quien refiere San Eulogio : Serenissimus 
Fr¿sceptor nostcr Alvarus , toto in scripturarum scien^ 
tia y occiduo laudatus ; Doctor egregias , ¿? temporis 
Hostri fons sapientix profluus, (d) Consiguió gran cre- 

- M' '•' .:■ ' ■ di' 

I i f ■ I I ■ ■ ■ i I > ■ I . P I mmmm^^-^m^tmmm k<MWn— — — Én ■ 

■ . ' v» . . 

(a) Historia de los Godos. ? - i ' r v . : h- v-vj -vi 
.(b) España Sagrada , tonu Tipag, \ X n:t iidO 
-^c) Epis, ad ^K¿/g^;/i¿^a/7?. España Sagrada;>fQm. g.pfltft3 64, 

(d) Liiu 2* cap. 10» Muchas y singulares son las 
•4* ''^ >o ' \ Obras i 



t66 

lüto de erudición en España , Italia > y Francia Teo^* 
dolió > taodkien Gaáot Español $ después (M>i^ de 
OrleanS) del qual se valió Cario Maguo para lenoM 
var en Francia las ciencias ^ que antea habían esta« 
do abandonadas ^ y despreciadasi A este potito 
instrucción y ctiltura llegó aquella Kacion /antes in^^ 
culta y rustica , que bajo el afortunado cli ma.de. £s«- 
pañanopudo resistir li sos benéficas luñuendas.» quéi^ 
le inclinaban k le cultora ^ la qual . no pudo eone«« 

guir en otros. - ; 
A&ABxs *• respiraba España, libre del golpe 

V Moaost tal que; habie lecibido de loa barbaros Septentríoe&» 

- ♦ , ' . • Jes, í 



Obras de nuestro Alvato ^ las que debemos al Emdk 
to H' M* FJorez , Autor de le Españá Sagrada. Ser 

hallan en el tomo n con este titulo. Pauli Alvar í Cor^ 
áuvensis opera ^ mmc primum in lucem edita ex fodi^ 
€e Gofbko ákme Ecdesia Ctfrdupeam ¡ ab , octh^enik' 
annis scripto. Estas son : la confesión: la defensa d6* 
los Martyres contra los Mahometanos , intitulada InáU . 
cukísJtmimsus : Cartas eruditisimas : una coleo* * 
€ton~de las sentencias 4e los PP* > acerca de . todb* 
las virtudes , y vicios , intitulada líber Scintillanm^^ 
Obra muy utU impresa en Basilee en el siglo 
y de laque se habrki aprovediado bastante^ algunos 
Compiladores de Las Bibliotecas predicabées. Variqi. 
pQ£unas;^ y la vida de San ¿«uiogio* v > - 
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cayátot f literatos > quaado ftl pnncipio.' del siglos 

vio llover sobre si inmensos esqaadrones de deseo 
nocidos monstruos 5 que desde la vecina Africa llev»(- 

Reyna Tales filaron 1^ Atabes , y Moros > enseña^ 
dos solamente á manejar el hierro ^ el fuego > lot 
n^Durtaks .estraiSQS yi todas |)tactes^ ^^^^ 

<QOj loa misardiles EfpttMasvde^ éa' tiit- gok 

pe > ^ abrasadas sus Ciuauuüj mas populosas y opa-» 
l^tas i ^testriudos en ellas los Archivos y las Biblia* . 
%eftatr» yjis Aogiiistas .fiásükte I ^uedamio fóottíáhi 
fioetod algiii>rtstdtioiddJ»graiidas^B0flÉai^ 

Sumergida de este modo España en guerras san* 

gmntaaji^a.bai:bai;as d^aaonaa i y^^^tiódas;»!»* 

bitadores, que gemían bajo el yugo de la mas dura 
esclavitud ^ no faltaron sin emhar^ Obi^pos^ docto^ 
sabiiia»£Giefiiastiooal^' ]K widí^ secnlifes)» 4iaeií]^(te»' 
s«Klras(iii dflüh iihitfiitfrUirigengiaLel^ Sagra4Pf)dfep<»P - 
sito de las ciencias. Estos hombres y defensores in^ 
tfitpidl^¿fe<4U|^}Ágii»a Muho^ 
suMtoiB^;» ^^m^ lilgOiiifil 0UB.%httmi^í^mwtímh 
doles.de guia y Maestro el gran E. San Evilogio. (*) 

^ , .... JU'ft ' > ¿Quién 

p if "' ' ""- ' •' U ' • ■■' I ' > '" iiii ^ - " ^i - • ■ •■» « • ■■ «-^^^ 

.i^) Me. iaiígiia Doctor y lOartyr dice Baranioc 
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cimos > que «ntrarcfti^én España «tí señal '<le humav 

- BÍdad ni de cultura 9. en el termino de 50 año^ ha^ 
¡ma dt recibir áel iiUiaa do E^Muía faitfiiiciidadif 

con el hierro , y fuego cubrir de estragos los cam- 
pea ^ y despoblar las Ciudades ^ que en aquellos in- 
geiiios* barbavds > pudiera' labran nu^lro-cHinaMaeji^ 
Kos universales déla Europa en todo genero de ^iea- 
€ias? ¿Qué aquella Gordo va , Sevilla y aquel Tole- 
do ^ en que estos barbaros habiaa extinguido entefa^ 
mente- bi hiz de fai sabiduría., pudieran Uegartk séií 
por los estudios Arabes ^ como otras taniás Aiena* 
«donde eoneurrieranparaiosmiirselos puebtesmas cui- 
tes de. Europa? '¿Y tn fin.> que aquella misma Jtaliai 
que llamaba barbarás k las otras Nacioneí ; aque- 
UsL Universidad de Pari& , Maídie y Maestra de todas 
laa dencias, habían de hacerse diacipuias ^ 'Matliary 
admirar > comentar los libros" de Autores barba-» 
roa)Coavertidos.ya eu, sabios baJ|o el clima de £a« 

Pue» es cierto que así sucedió por espació diaibas¿ 

- tantes siglos , contando- desde el ea (^u^ los PriiK 

* , * ■ , « 



' 4)mma ejus- opera- 4ia scripía sunt^ ut-sn fixide Sftn 
caiatmm Jntipíisse Eulogius .videaím In M^a/- 
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^ jes de'^^afld Magno y prdSDOi^ieirim eiitr^ los Buyos 

estudio de la Filosofía;, de la Medicina., de la As»* 
irononúa ^ y de la Poesía*^ £n.ia Biblioteca vAral»)^ 
8is{»iia de C9áñ .se i^xieéiep ''.ver^ fg^ lo« 
Escritores insignes , que tuvieron en t^odas estas ciens 
cías los Moros 4^ £spaña».iiasta considerar » q^e des-^ 
de Mitonces pensaron ea^ escribir Pbraa ..ptotiias. de 
liiKi 'NaoiOQpdéeta^^ de. las qaales^ haaijestado privadas 
por- mucho tiempo varias Naéionw de'la$ mas. cult^^ 
de-Europaj' comot «oii ^ .ColetQ^cionei de loa. iQejoi0 
éxitos en diversas ciencias 9 Bíblíorecasi d® rsus 
Ciaores y Historias literarijs de las Pi.o.viíigia:} paitin 

cu^Ufó i'i^jy Biblioxeeas/pitblicasiL . ... ..u . > 

■ ...... ......... '^-....x .••.,•1^.. ^•^¿Ul-Tf; í 

•■ '"^ ' — 

■ '■(*) Abu Barth Sephuan publicó una Colección d^ 
las. iM[€$t>res i^^oeáias < Arábigas^ eon ^ .tiUú<ináQr.tCi(ttons 
cammeatus. Bibl. Ara. Hisp. fo(n.t i. 03. , 

- Alphath escribió la Biblioteca de los Poetas mas 
célebres intituladas^ Xor^uesamrei. <k .yirU .Cla^iuiflim 

Ib. pag¿ I 04. . 1; . 1 

• '^ La Biblioteca Arabo Bispana ñie obra de M^ ha- 
mad natural de Granada : la aplaude mucbo .Casiri^ 
ih* Y^jQbai^dalla. Medico insigne-y .Autor de 
'ocra'Acopíol8'Lfiiliiia£e<iiÍ9>adQrR^ notas mn^ 'Qrur. 



Cspafia de Ülai^ mdimltúá de aquellos í^lustos doe^ 
minadores. Comíjletósc esta grande obra el año de 149%^ 
eon la cooquisu de Granada por Fernando el Cfttolk^ 
4t hs ma¡^»* lisyts qm ba^ comparecido utifre . 
teatro del mundo , y por Isabel 3 verdadera heroína ^ asi 
por la grandeza de animo 9 como por todas sus caii4ades.(ay 
^ Partíeron los Moros para su País nativo sisapmnda. 
con el pesodeuna aflicción excesiva^ y volviéndose alca^ 
para dar la ultima mirada á un P¿ls afortunado ^al qual 
debían la civilidad > humanidad y cultura^ como diel 
HÍtimo Rey de Granada Boabdil eipresa. d P. IX' Or» 
leans* (b) A su llegada á las orillas de Africa parece, que , 
como si hubieran encontrado las antiguas. abandon^tfiiS 
insignias de barbarie-j iérocidad^ e ignorancia las re- . 
• - co- - 



' Mohamad Almid escribid la HMioria iiwwíi de 
Zaragoza. pA^. i4<. 

' Abunazari : Commentarius de sfudiis Populi Anda- 
Utítí^* Nicolás Antonio fiibliqteca Hispana noyj^Mm^if 
en el prologo. 

- (a) D.' Orí ea ns Historia de las revoluciones de E$pa« 
fia , lib. 9. pag. 254, . - • 

(b) pag. z44.Se añade que viend(^ animar 

dre en aquella opcesion le dijo estiniulandole : baces 
bien bijo mió de llorar como mí4ger ^UíM .qmM 
bei^ conservado como £ey. 



cobráfon de. tal modo , que en un punto se trocaron 
en barbaros é incultos j tlu ales habían sido antes 
pasar a España , y son en la actualidad ; quedando con 
esto establecido , que toda su cultura y erudición la . 
debían al influxo del clima de aquel País. 
- No le experimentó menos benéfico otra de 
Naciones extrangeras , que quando no la llamemos 
barbara, era ciertamente ignorante é inculta ; Tal fue¿ 
la Hebrea después de la total destrucción de su Re4-- 
publica. Este Pueblo, depositario en otro tiempo da 
los tesoros de las divinas ciencias , hecho reo de u^^ 
Deicidio perdió Templo , Ciudad , las doctas Sina-; 
gogas , y toda cultura é inteligencia. Prófugo y dis- 
perso por todos los Reynos , llegó á ser el oprobrio( 
de todas las Naciones. Pasados algunos siglos logro 
domicilio mas estable en todos loa Reynos , asi de \% 
Asia, como de Europa , y tocó bastante parte á España^" 
Yo deseo se me diga, ¿en qué clima de Europa se hi- 
cieron los Hebreos mas cultos y sabios? Es menester 
ser del todo forastero en la Historia Rabinica para 
negar esta prerogativa h España. Abranse las Biblio-*/- - 
tecas Rabinicas de Baxtorfio , de Plantavit , y la muy 
erudita de Bertolocio y y se hallarán en cada pagina 
Hebreos Españoles doctísimos Gramáticos , Médicos, 
Matemáticos , y sobre todo ilustradores de las Santas 
Escrituras , que dieron á los Expositores Católicos la 
grande luz que refiere Arias Montano. 

Ha- 
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y Hagamos mfericfon de algunos r'Saquese otro Wci^' 
lüllaimon) eruditisimo en todás las ciencias ságmdas 
^ pirofállas / ed ¿ipreslon de BertoiociO' Sa ndádMií 
Mego k'Ser objeto dé ^eíiíeracioia 'ir todo» los Elébreofí> 
y le . hacen ima memoria aill versaría solemne ^ coa el 
^iilo de Doctor glorioso ^ honor del^áente y iim^ 
' ifiet^' del Dccidtfnté. Habknido» Cofieo de'ibL(fiee 

ití admiriitiom omnium Scriptor maximus Moscs ¡Muiuim-^ 
Numqwm iki mof^nifice quicquam de iUo aucion (Uctmusi 
^uití ai' idrtHs 'superH ejási (b) Dé' £8te misdía^iá* 
Scaligero: Sókts' iof^r" J^idec^ -nugari áesHtX^} * 
- Gran crédito obtuvo en Europa otro Hebreo Es-^ 
jpañol R* Meiben> y su Padre Isaac ArAitia^B6Gfibié«l 
hijo tre« ói¿cidos ^^timeiiasr-dé etsáíéattíi^ ssibte joh, 
impresos en Venecia en 1506,7 después en 1567, baxo 
este titulo : Lihcr Mei JúU sagkntU gloriosi DocmU^ 

nbr la fama que consig^iieron los dos hermanos Da- 
vid , y Moisés Kimki ; el primero Autor del t^oro de 
la lengua s^a/del qual formá en gfaii pártfeel*6u^ 
Pagiiino \ el otro ^ Autor de una cetebradisima grama- 

^tica ^ impresa la priaiera vez en Pesaro en ei año de 
^.JL^o^ y reimpresa posteriormeate muchas^ veces ^aam* 

£".■ •• - ' . 

(-a^ Tom. 4. pa^. 85. " ' ■ ■ ■^'■"'t ^ 
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llím^aMÍ6»iM-^Búeflcit j'm^^ Basilea en tsjB 

. Aun fue mas celebrada la grande obra del R. Abraha^:^ 
fien- David Hale vi intítuUdd ; Z<i^«f /ra^Y/(>m> : Ei^to esy 
UBft historía muy compieta y OoncÜQgb de los He-r 
Vreos > coipenzando desde Adán hasta d año 1141;^ 
de Crista Esta obra la tradujo en latin Genebrar-^ 
4q , y 9e imprifxitó en París en 1533 ^ y nuevamente 
w iSjTm FueroQ asimismo tnsígiAes en Füosofié 
y Astronomía Abrahan Abcnezra Toledano , Abrahaiií 
Ghiia 3 Meir Albadi , Moisés Eaoxban de Geronájr 
Moisés Tibon d^ Granada 9 y Salomón Arisca de 
«dotm 5 ^ quienes con otros muchos elogia Bertóló^ 
cío. Estos fueron los frutos de literatura , que dio es- 
ta. incuUa Ajacipa ilus^ada bi»j9 el cliaia 4e £spaí^» 
X para que nadie dude » hagamos algimas reflexionen 
$obre los rnismos Hebreos j desterrados de todos I09 
jR^ynos de España» . ' . > 
r . £1: aña 4» i^p-i j h jnmedi^tiunente k . la toma 
de Granada 9 Fermndo el Católico, arrojó de sosdd^ 
minios por mero celo de religión á todos los Hebreos^ 
ain detenecrse. de ^Que en es(a .se motejara su poUti- 
icja^ pocqiK cofi leaia .destjerfo>prívalia á sus Fróvtiir 
<:ias de/ifUnensos tesoros > que llebaron consigo los He- 
breos k varios Países. Luego que se divulgo la míe- 

y4i'4e.esí¡fi jifi^m99i}9n celebres Sinagoga^ coa- 
vidacoti k porfía h kts Rabínoa Bspañblés con tof 

pcimeiüs húüQLQs^ ^ji^üí la íaiiu de su- ia^tcuccion ea 

.1- Mwl u .u,gT ü laa 

■ »«»«. > ' 
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lituido primer Rabino de lá Sinagoga de Amáiér- 
ciasi4 ' Abrahan Cohén ^ de la de Bolonia j y Samuel Za-« - 
aíti ; dé lá de^ Lisboa. ^ Ititeiria ' vMeton loé Hebreos; 
Españoles , conservó esta Nación la fama de erudílay 
continuando en publicar obras dignas de aprecio. Ta^" 
fti6 ia insigne BibUa Española ttadiiddti por Abtahaá 
üsque> impresa en Ferrarti en el'áñb^í^ iSSJv El é¿ 
1554 se estampó en Cremona el libro de Moi$es Ti-' 
boíl fiMtaladoSekicta Sentémia tnotal^s^ Xd faniósa 
obliga dé' Samuel 2racttii'(iino de los desterrados de £s«; 
paña) intitulada Lucbassin prosapiarim j esto es 5 Cro^ ' 
nologia , é historia Hebrea desde el principio del mua- 
dd -lia^a'«l ¡alio dé'«i$do- sé ibitltímio en Cóhstañti^^ 
noplh 5 y de$pues en Cracovia en 1 5 s i . Bertolocio cón-^- 
üesa haberle servido de mucho para la formación de 
su Biblioteca. Mayor todito se adcjuirid en Ain8teí>-' 
ám éí c^lébre Judio Esqpafirol Méntf^-Ben- Israel ^'con 
un numero asombroso de obras Latinas y Españolas. 
De las ultimas , uadujco algunas en latin Dionisio V(^io« 
Rásta^ doce sdn las obras famosas que estopó eii Es^ 

pañol j entre las quales se cuenta la Biblia E¿pa-' 
ñola- con sabios coméntanos ^ y 4S0 homilías. Suyas 
sólii^ también la «preciable continuación de lá hiscoria 
dé Jc^fo hasta su' tiempo , y "loo. cartias escritas' It IdT 
jpfimeros Sabios de Europa, (a) ' Con 

f ^ ■ • ; . "i \- j • n , H ' ■ T- " 

(a) 'Bertoloc. Totih 4. pag. 41, 



.,^op los ^i^S; de los , J[ujJ¿(jfi ^ fueron . arrojado^, 
,;£s¡!K^49 jpec^cio juntámeiit£t>b^tá s|A¡^4a!iia r 
teraíura. Permanece esta iníeWt Nación baja otrot^ 
- climas de Europa > y ea gran numero . ea . el ^ j^íiyiie^ 
^pdo ]Pa^. ^ de. IiaJUa y pero basta,^ ahor»,^a ; los . h^n v 
4¿ípertfQ<»jtado tan propicios ii. su erúdicíoa^ conior ía , 
fue el de España. Pudiendo decirse en nuestros di as, 
que «olo .las lietras de caaxbio .foraiaa.. la. ;iitecatuca^ 
Hebrea* . • 

. De la verdad de estos hechos 5 pueden inferir con 
0yideacia los promotores de la inñuencia del clima^,^ 
J« iiagutar oportunidad delude Espaáa para ^o ge-** * 
iiero de ledras ; al moda coñ qtie : se. . infiere la,; 
oportunidad de un determinado terreno para ciertas 
piawus Iruciüeras j por el hecho cde vér que en él; 
produceil: con prefisrencia á^otros» naas aboñcW^ 
9 sazonados y sabrosos sus frutos. 
^ : A mi me basta poder fundar > apoyado ,ez) los , 
.par ticulftres demostrados > en . iesta . diiertacton. uoa. 
razón tan verdadera 9 como eficaz para descubrir ^ f- 
convencer falsa y preocupada la opinión de los que 

reputan á ,nuesUK> ..chjpa.^ como meaos- favorecido ,de.- 
la naturaleza <ui panto de cubará y enixUcipn, ;, ,irv 
■• en igual forma 9 la injusticia de los que. no se dig- 
nan de dar lugar á España entre las Naciones cultas . 
de.^.uropa^ al mismo tieaipo que S(e le coa^i^^^a . 
k los Torcos y Moscovitas. \ , . , . . v . 
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Íij>i||alicmcw^ejj^^ parte, del Easa^ik/dB 
/ iittratura antigua Espjañola > jrediíe 

(punto de vista las primeras lineas dibujadas en é% 
^ suerte , que volviendo los ojos a los meftkos . li^ 
temos de. la ^mtígua «Cspafia ád* it^Ua > y . ^ansíb 
aderándolos todos juntos^ como en un quadro 9 *8e poei^ 

£acilnpieate > .si la resplandecientes 6g%k^ 
1^ qu^ bizp nuestra ¿ladon en la antigua ltatw> cH 
rconfotme ai fettató qué sé nos ba presentado por d 
j^.utor de la historia literaria. '■ ■ '-, 

, Volviendo r > ^ ^ primer lu^rá los 
^algtos: mas remotos ^ ii^mpa caltivada»::k^ fia|Miña 
por las Naciones mas civiles, y literata» ; es sa* 
, ber , por los Eemcios , Hebreos , y Griegos , y^apreo- 
d^ jdg c^Qa .^L comercio y la iiidustriii jt^lás' aHesvy 
ciencias , adela nt a nd o» en esto k todas laa Nadonea 
iJel . Occidente. :■■ • 

Ha^j;^ la^aobervia Roma>.pai:iec^.en smS: :prinieros 
jsiglos úna Nación- barbara <>y^^ E^^^ i ^ ^coiiipara- 
. cion de la culta España-Se asombraron los mas valientes 
Generales ^oxn^nos^.al.ver. díspu^dag;. de, pocos \Espa^ 
^i&ole^ la. preeminencia , en el valor t arte «nilitar ; y 
que qiiando todo el mundo postrada "It los pies de Ro-i 
^^^P^H Ú^^W>9Íh^^',M^l^ dfe las. JU^ígnff 
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AínstEié yendÉiáorás humillaban el vueb 

á los pies de los esforzados Exercítbs^' Eípiñioíés. 
Sometida por fin España al Imperio Romano , des* 

^a^.d^ varios t íi^niiuhilos^^^^^ 
sfee 4aípHttim ••'de 'lá^'^ek#Mígéri» > -qtíé/ iíítró^ 
^la parte oón ios Romanos eíi el dómiñioy y govierhB 
■del mundo. Los primeros Cónsules extrangeros qu$ 
RoBÓa'fiíeton EspañoW^Qiii^^s ^ fiúáá in^riores 
-en valor 3 prudencia y magnificencia a los nws ilü^ 
*trcs Rítmanos, y que hermosearon á Roma coa mor 
;iHHnentósf iguales k los de loí Foiiipé^'osj y de ios Aiígc^ 
^tos.'tos primeros extrangéros-qtié^ obtuvieron éíi- ac^oelfii 
Capital er honor del triunfo fueron Españoles. Por 
ultimo, estos fueron los primeros que empuñaron el 
i Ceceo del Imperio jlomano y excediendo doü siis hechoi^ 
la gloria de lo* antiguos Cesares. . "t ^ 

' ■ No tuvieron- los Españoles menor parte en la gío^ 
vi^ia litewía de Rófha^ qtie en la política y arteldtif 
í-lSiar. £1 siglo de oro de las leiras Rbmáioas admir^ 
en Balbo un Historiador, que no debe ceder en ele- 
gancia á los mas cultos Rérnánc^» en Hlgyno -un Bi* 
- bliotecar io imperial f iosigñé por ia cHtica y erudf^ 
,^io<i I en líatfdn, d mas faníóso de sus Retóricos. En 
el siglo posterior á Augusto, mantuvieran ios Espa» 
4olesUa gloria de las letras Romanáis ^ * stethk»' los £s« 
cfftor^s^'inds >leg^tésy lós' Piló^^ améRbs , y 
wprgfundos > iú^ Md^suo^ d¿ Üiaioiia que hicie¿:on mas 
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«¿bñierzos por -volver k los Jloinanps ^mino rec* . 
ta; de ta elóqaeiiciáyy tosin^órés Poet^ ^ c^^ 

inmensa turba de versificadores Romanos ; haciénáosé * 
flotable j que después de la época de estos^£^p« 
)6s 9 quedaron sepultad^ entie lo^ Romanos '^^^^ 
'pkctó ' dé tí»s siglos lá FllósoSá Iji ^ Órintorik ^ y' 
Foesia. , . 

" £^ es el retrata de España en t^mbo Roipf 
pagana* No hideron menos célebre su nombre en Italia 
los literatos Cristianos. Desde los primeros siglos de; 
lá Iglesia ilustraron y promovieron los sagrados esN^ 
radios en Italia » .asi con el exempló j comp con olerás ' 
apreciabilisimas , los grandes hombres qné';pródüxa 
por entonces España. .Hasta la Cátedra Romaica se 
yi6 Rastrada i S año^ por uil Pohtiíice Español 9 igual* 
iofenté^ bienhechor de la religión , que de la Iiteratam 
Sagrada.. Después del siglo 7 , y en ocasión que la 
sünia ünivefíají ignor^ia babia fixado ^xi residencia , 
ttt ibía Itáltá 3 'yque aun tos EcUstiujikos sabían ñm 
el latín y no faltaron Españoles doctos ^ que ñieran á 
instruir M los pu$büos ludi^aps en ias s^gr^cf^^ le» , 

, ' Lbs e$ttid!ós dé ' Filosofía í Medicina y Matemaw 
tica estuvieron olvidados en Italia, por muchos si- 
glol»; su restaurácion len el siglo., u > la debió estfli 
País al comercio, con Jos Españoles , que cú^iVabab 
con extremado ardor este genero , de liter4tu.ra, La 
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lengua y Poesía vulgar , wnpezó a tener en Italia al-|i * 
giina cultura en el siglo ^2: ¡Pero quhnta parte nójV ,^ 
tuvieron en ello los Principes y Poetas Españoles! w " 

Si miramos a la Universidad de Bolonia en el si-*;; 
13^ y veremos al gran Sanio Domingo promover el, 
estudio de la Sagrada Escritura. Hallartmos que nuevei 
Españoles 5 insignes Profesores de los Sagrados Caño- 
nes los ilustraron con un portentoso numero de obras,^ 
y entre ellas reconoceremos qu^é la de Peñafort for-^í 
ma gloriosa época en la ciencia del derecho Cano-¿^ " 

nico. -^tt 
<¿íiSiíi se advierte promovido> en el mismo siglo el es- . 
tudfo de la Astronomk en Italia , se debe á las famo- ^ 
sas tablas Alfonsinas ; obra de los Españoles, , las qu^i, 
apenas se publicaron fueron inmediatamente Uevadast . 
Italia 5 para acalorar mas aquel estudio. 
Un hombre eminente bastó para hacer inmortal en 
Italia el nombre de España en el siglo 14. Este, fue 
el gran Gil de Albornoz. El la libertó de la opresjorf 
dé los Tiranos, y aseguró la felicidad publica con le- - 
yes muy sabias : Hizo reíiacer en Bolonia los estudios 
que yacían despreciados , baxo la ferocidad de los Ti- • 
ranos y de las guerras civiles : Hermoseó aquella madre ^ 
de las ciencias., y 1^ enriqueció introduciendo la nave-' 
gacion , el comercio y las fabricas. 

Este bello retrato de España en la antigua Italia, 
es íántó mas digno de fe , quanto no me he valido en 
»«r.i - .10- 



Digitized by Google 



todo ésté fifisayo paía piiitihrfe>. dé- 'colóles ¡«'eparadoi 
|tor aigun Autor Español j sí^o por extrangeros^y^a 
especüiüdad por lo» mismos Italial209w Ck^t^émoa^^afeM^ 
•I dfr la Nación Espáfidla en Itdia:^ si^gnn aaloidi^Jaf 
ftianos del Ab. Tirab. y se descubrida ai mismo^ tiempo 
el artificio singular de que usa esle Autor ^ fiara^4^ 
figurarlos Terdadeiros bosqu^os' ovigtiiafes ' y :'r 
• La justicia 5 la gratitud y legalidad de la historia, 
lequerian del docto Hisloriadór , que fuera represen^ 
iada por hl España como Njictofl . bienhechoras |l iaa 
antiguas letras Romanas : Pero sin embargo de estOf 
m lina sola vez confiesa este mérito extr^or^^n^rio; 
bien ál contrario > |»ues'qualquiera (^etjujsimifb^ 
juicio de nuestra Nadion sobre lá fe de este <in$igne> 
Escritor, la ju/gara tan perjudicial a la literatura Ita^, 
lian^ > como lo fueron las ^ Naciones mas barbaw ^ quei 

ílbs'siglos antiguos intadaroR .^>i|jalii»^ 
Autor , los Españoles convirtieron en -ll<Ma laileiigHW 
latina en rustica y barbara j los importunos declpma«i 
jdores Espantes iestUagaroil la eloqiipi|C|a. ^uli^n^.; 1m 
Españoles Verslficadotes biaclmdas i .f«ie^n los iprinie* 
ros que se desviaron de la buena senda sefixilada pof* 
Ips mejores Poeus , y con su exemplo corronipieroii' 
ai bueagüstoi de la-Po6sia en Roma $ y para decirla 
de una vez, los Españoles echaron a perder emeríiaiente. 
^ .estado de la literatura Romana* . ; . 
. .. Este es et hénn(M retri^to liuei»c^ 
. "^j Es- 
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conseguir deaíigaríiE tan extrañan^eñte la brtliarite fi- 
gura qu^ hizo, aquelk .eii la^ ai^tiguf Italia? Véase ef 
modót ^adosa : qcie I» esqc^ido |iara bgi^art^ 
i ^ ih¡iña:4m áewrmgiK t^do vettigto fie , ésUd^^^ 
Española eii el siglo de oro , pasa en silencio algu-i 
nos célebres Espaóoles , y jtraslada otros al si^lo poW 
terior 4 Augusto i coi» lo qual Alta alji^^tdcttdeii de 
k historia. ." ^ ' i 

^ En. ei:^ siglo después 4^ ? iQvié 4^$ordeá 

y ; trastorno (ie cosas no se adviene para , ObsCürec^ 
far faoia <lé Ibs Españoles , que mantuvieroii Isís t¿trá3 
I^&manasl -^^ exagej^a con exceso , la decadencia de li^ 
üttratnmi de aquel úfímfai íios^ {Le^iricQS,c(N:ronipe4 
dores de la dóquenda en la era- de aquel Émpei» 
rador ^ se colocan en la Epoca de Séneca. Se tsldr, 
bkce permanente en Roma k Marcp^ Séneca desde 
ai ^pétotífk^ii^l^ laiperto jde Augñ^toi al: rtíisiíé 
vtiempo;i sé supooen rtacidos fliuehos aficis d 
dos sus hijos en España. Para denigrar mas y iuas 
i», gloria de al. . Fiioso£i> Séneca se censura i^t^ de 
-^tagaff^vyr, sazQft }Si| mtawi^ moxti, formando unbrgb 
proceso, contra sus costumbres , sin otro apoyo qife 
las mas infaipes calumnias de enemigos y y unas €¡6^ 
biíÁsmm<¡^JÚ^»m:9 ^ckndo . estudio de pintarle ^pri^Ei 
f 1 hombre . mas malyadp djel mundo, V ^ 
' Con. un; sallo 4^ .ci^i un pasa ,dead(; Vir- 

^U: ^ ' Nn "^^^'^ -"^ ^ ' 
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ai^arézcan estos E^afible^ pritnérés cóFrofnpedoFés 

la poesía ^ om i tiendo una turba inmensa de Poetas Ita<^ 
Hatios^ que en aquel intermedio viciaxoa álo^^rao^el 
gústd^^ii^los PoetaS'.del' slgld HÍe' -or6.' -¿D^ que negfos 
éoloridos 'no se vale el hisroriadúr para darnos el re^ 
trato de lAicano y de Marcial^ £n ellos nada se es-4 
cñsa > nada sé perdona , hada^ se Calla^ sipo soler lo qué 
tienen de bueno; se producen los testimonios de surf 
mas "dedaradqs enemigos > y se olvidan lois de^sus jus- 
tos apreciadores, i ' 

^ No pudiendo menos 4e alabar k Quintillano scf 
vé en la precisión de eohífesar que empleo tpdos sui 
^sfijerzoijC por voh^er k íos-^&iMánor al caiiúpio'Téciil 
cter la eloquencía ; pero no quérfendó dar esta gloirfií 

a España , suscita dudas sóbrela patria de este hom- 
bre lamoso , promueve unas razones muy . ligerasxio^ 
tía la áutoñdad de Eisoti^ries aniigu^ y 
fíiltando k las' reglas de critica que él mismo esta-í 
blece^súpone nacido en Roma al expresado Qviintiliano. 

Debía confesar él sínceroiilsitonadop qtiei Italia iúi , 
déúdota k ' Espafiá . de las grandés ^véntajas , ; que (kÁi^ 
Siguieron las artes y ciencias 'en tiempo de lós ' tre| 
famosos Emperadores Españoles Trajano^ Adriano ^ y 
"Teodcysié ;r.Í9^N> oónr no decir que estos ^Príncipes fdél 
ton Españoles, se exime de una confesión tan justa j 
y priva de éátf kistic k España.^ ' ^ ' ' 

c:U^ Ha. 



áio^' ;5agrados . ea.Icalia y omite ^i^rjeg iugac en 

historia coa el pretexto de h^ber sido i.spanoies ; ^jj^fin 
iAP^'as¿Tq^i^c^eé4& lugares disáo^ ^ 

incrmoda hallar eu silla Romana un Pontince Es* 
ñoi beiiético : k vefitudios Sagrados. ^ y .por esta pifr 
^nd^ se. tenga ,píor4emQ8tiw»c»i clara la. debA {^pg^ 
^la^ coa que i^i tAuto^>lla^ei;c^pJ^:al 
Dámaso. ■ • ' ' i ^. si^ioin-- !• 'n', j rj-Orr íh^ bii^íí^ 
> f ^^e^dQsazdnac ii^lint leo iosi ^siglos íUgaitmmiM^ 
tpe> £spariplés:á(tmtrtiir>k Italia que se haUaba4>asé^ 
taníe ignorante en toda clase de ciencias , y estudia 
Goa £no artitício en hacerlos IXalíáC^s^ oculta o^dg^ft^^ 

gioiiaík España. ' - - i r^ríj-^ 

- Era preciso disiniular que la restau{;aciQP/^Ji| 

-por consiguiente^ ni aun por sombra í^e ven los Españor 
4es .€;q.. fuellas epoca^^^^éje^^iepie^c^ «J|f>ibi^ 

'♦v&i^;Mmii)ti(imlitíial^ana^'l^^ los singulares 

méritos acia iulia del Cardenal Aibornoiij que n^esj;i^ 
' d^oriador coa l^^^^i^attca^ fiíé 

rgfe ' híi % he- ^ 
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.Ji^hoir y que tmSé$ax que na Esp9&A:.^bérti& klMam 
;4e ím egresión los Ticmior ItalianoB pie ^sfianro M 

iS^Mciézó con leyes sabias > e hi;¿o renacer eu £lU los 
.'Abandonados estudios.. / . -.^ ■ ■ 

Ese» cónduoüt cAtseñrada por Tiri^« t|ae;jfc8Cid»&- 
moa é impugnamos en este Ensayo , manifiesta clarar 
fn(^nte quan preocupado está contra la li^ratura £spa# 
^la. No lo acredita menos quancio'impütendaaiiclinÉ 
út España una infltieiidfi fatal ácis el mal gaato > ccüi& 
4ienala España antigua y moderna -á. la inevitable-ne^ 
vcesidad4e no producir EscritoEes de bueo gusto i 02% 
l^«(diei]dolé tán sóIámesAe Etcolascicof fUeim - de. suM» 
Jejcas. En el mismo sistema conviene .el Ab.* JBettinelÍ> 
t Añadiendo las chanzas para ixerraosf^^icetxatq^dcicl;»* 
4ÍIMÁ?':li<^'^ £<pBñole6«?< . í'5 ' r 'i' 
f*' : ^ A^iñtiL de desengañar & eitos Esccitoies y y k laMl^ 
j^hos Italianos mal informados conua los literatbs 
«lie £$paña spbre^ la*. £et de los referidos Auttves:» to* 
fnos 'Antepuesto' «»sr noticia sudnta'de algunos Es^ 
critores E^añoles^ famosos- en todo genero de estu- 
rsdioa ^solidos ^ y amenos. En eiia^ fiemos conveoc»^ 
rf^OK qtté <d dima de:^£^ña no solo-es .&puxido :dfe 
; insignes Esc«olasticos , sino también de celebres Dogi- 
¡uticos > Ascéticos > Moralistas > Expositores sagra-i 
Mtosf de doGtisimos en eí derecho Clónico, jí^as" 
'iril ;^;de: Filósofos , JMaiematicós ^ Físicos y iMaes^cis 
•ide leegi^t^ttdto i de'.T Xomeataii- 
- . t £ - do* 



(dozés de amigqós GFÍ^;«;ti y Latfnpt 0k Hmttá- 
úores de Jas antigüedades Homaiu» , Historíaisb- 
res > Ronieiici^tas , y Críticos. Por lo pemnecientjsi 
á la Oratoria y Poesía:^ que soa. creidas^ de 1^ Ué- 
•líanos inod^mos como poco &voreddas del diniia de 
-España , hemos demostrado que á mas de los Pna- 
cápes de una y. otra j ha producido siempre Espafía 
.Oradores y Poetas > ngat tan solamente de igual ma:^ 
rito á los de* otras Naciones , sino muchos de ellos 
-^periores á todos los demás ^ comprchen^ido» los^ Jt^ 
lianos $ con la veiit;aj^ f de que todas ks epocíip 
m que floriscieroiL ea. Italia los estudios de eloqueÍN 
€13 , fueron en ella los Espaaoles los Maestros nías 
Rustres de. Oraiona» v ' . X 

A vista de esto ^ dejo al juicio de los Italiano^ 
menos preocupados decidir si es conforme a la ver- 
dad^ la idea que de la literatura-£spañola maniñes^ 
"ttii.tencr estas Escritores modernos ji y que ;,haniiBh^ 
producido en el animo de sua lectores; Como tan^ 
bien y si tienen sobrada razón los Españoles para que- 
- jazse de. que se imprima á su presencia en Italia e^ 
dsa injusta , censura > que hace de España un ígnoraii- 
.te Escritor: esta tierra no produce smo monstruos; 
MertjCk inhabitable; Pais inútil; los habitadoras de esie 
-£ais Fihsqfastros* Y mucho mas de que se hft» 
úU^ en Italia, un iiQmbre » que' Cenga valor de publU 

(entre oa.. otaqulo de.despfjopositos j y Tidicui4si 



juicio creen que nunca Italia - fug auxiliada y ni perjth» 
dicada por la ¡iteratwra EspcMa ^ porque se bizosiém' 
pre tan poco caso de ella \ que jamáí pudo tener ^n^ 
fluíó ' sobre HÜestYh Nación culta éiiív$ntórá :==i Los Es^ 
pañokt. no valen gran cosa en la literatura La des^ 
tretíable Fihsofia de hs Autores Españoles j ei Uráí '^^ 
;foti%^ composición de hachUkres. (*) " ¿ • k 



No me es desconocido el Autor de est^neciai 
y grósera anedocta ; jpiéró jústoé respétt» mu óbligén 

a perdonarle la vergüenza de ver publicado su nombre. 




. . EB^RATAS. ; 

JP«g.M,M^3 i«9^.«Jj^:iea.*.i^M...Mse l&^LeI^UfJease v^K^ 
Pag.«.^M.M»tfi.««M.U^ea««i7M«'>«*^^í^ñacj[opn.^^ 
lpsí^t*%9——wm •M*t*MfitieaM«i3lt'*«*««*^a3**************«t(*«««*i«t«Mn*««M*«t« 
Pag..—....«.i04......Un.^ I7.no sentía^ con el..no sencia conel, 

Pag..M........ 1 40... Jin. i.§.5«.debe ser 4. y asi los siguieütes. 

Pag«»t«w>»««*« I ^paMM linea '¿*«»'—«»>no««tM««««f M»«*»i mn »i««iii»nos» 
']^ágw;«.**«r.^t9ol>MtJíinea«*%p«MM«*Geeg¿íi^^ 

..ádótnada*....«.i.;-adoitiada* 

F<a£*«M«MMiMZ35^t«»t«lineaM i Of^«diaogos« diálogos. 
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í;,:rr: i n di.c -í---^^ 

^^¡^^ Ninguna N'acwn ETfran:;cra {excepto la Grje^a) dehlb "t 
lúi3^0 antigua literatura Romana , quanto á la Éspañé' ^ 

la, Pag, i 

f*. L Mn España s$c¡$hi%wonJas. Aft£s y las Cienciai ante^^ 
4u¡ifeá JtáK» . . • . ; ^ . : • . . .... . i'' 

0, VL 'En 'mngun tiempo pudó Roma llamar barbara iü^Esftih \ 
\ Ha , pero esta s¡ pudo llamar barbara á Roma - j^ 

cío de muchos siglos ..... . lí; 

f^ íIh MucJIfo/ menos pudiéron los Rom^uosí.. considerar como^ 

barbaros á los. Españoles en lo . perteneciente al valflr.y ,^ 
^ mrte miUtari. *. . . é .... .... íHÍ 

La litera$tfra R,9ma»a- ilkst.raiafar 'hs,.Ssftañ^s en^ 

el siglo . de oro 26 

^ Y, léW^engua latina dehto á los Españoles el haberse con- 
'^^ri^ada'fiií.'jios ítsr.t en ci siglo post¿i'ior a Augusto , . .4^ 
§, VI. De quanto sta deudora la literatura Romana á los 

<- Mspañoles . después, de : Augusto .« • • 53 

|« VII. Si Quintíliano fue Italiano á EspaHol, * ^i- 

$, VIII. La litera$urajaniigiia Romána promovida é ilustró- 
áá pjbr 4$s' éwHguóf imperadores Españohs i * . t # • 74:- 



s 



, DISERTACION VI. / 

E vindha ASspta^ae^ honot proéudio é la;MiierM»r4 t 
; Italiana por algunos hombres beneméritos ; unos de estos 
olvidados , y^otfos-'freteadiéos 'hetkmos for el Ahatf^ Vi" ^ 

raboschi .4 ..«jSHÍ 

^ I. Osio f Aurelio Prudencio f Flavio Dexfro olvidados póf^ 
r Tiraboscbi, ........... . 94 

f..IL Examinase el dictamen Úel Abate Tiraboschi relativo. 
d la Patria de San Dámaso , 11^ 

^ IIL Se vindica á España del agravio de éiep$tasle'^*Teo^ 

dolfo , Obispo de Orleans . 12^ 

IV. Varias reflexiones acerca de la j^ntria de Gerardo lia- 
»mdo indistintamente Carmenes y y Cremonés , 4 * * » ^^<S 

I» y. La Italia debió á Jos Españoles después del año xooo 
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488 

la. restauración de hs eHudics de Fiíosofla $ ie Asfrenomia, 

y de Medicina', .""..*....'..,», é ». 7 . ••. . . 154^ 

§, VI. Los Españoles iúfiuyeron considerai>iement^ en la pri- • 

mera enitura de la lengua y poetia vulgar ítatiana w í . 17S 
§• VIL Ztof estudias sagrados. jueron prpmovidas'é ilustra- '-^ 

das en Italia por los SspÁdes ••••• • V^SjS 

I>S CUANTO S£A 0£UOORA ITALIA AL CA&SSMAL AltSO&irdS* 

DISERTACION VII* ' ' . .5 

De la pretendida influencia del cUma de EspaMa al :inid\ 

gusto en las ciencias , á las sutilezas y k las ekasmas*,» 197 

j|¿ l. El bueno b mal gusto en las ciencias no puede ser efec-. 
to del clima 198'. 

f* II. En la bypotesi de la influencia del clima al gusto en 
las ciencias , el de Roma y no el de España influyó al 
pretendido mal gusto de Séneca » de Lucano 1 y de \ 
.Marcial ••.••« 20} 

!• III. Si la Nación Espeja sea inclinada easi por ^fuer- 
za del- clima á las sutilezas • '. . . 208 

§» IV. Si el carácter literario de los Españoles es el sutili- 
zar 4 cbMtzear .«. ziS 

• • . • ' .*» 

DISERTAaON VIH. 

E- . • ' • . . ■ .• •'' 

L clima de España ha prodncnlo siempre ingenios tdo' 

neos para toda clase de estudios asi amenos , como 

sólidos 222 

$. I. Los estudios serios de los Españoles no están limita- 

dos unicamettte' á las sutiknas Escolásticas 22} 
ié Tí, El cUma de España ba sido en todos tiempos toa pro-. 
) picio paira dus* beAa$ letras > como para hs . .estudias 

sólidos • 231^ 

|. IIÍ. Si España ha tenido pocos Oradores . célebres . 242 
$. IV. Si España ba tenido pocos Poetas insignes p •» » 2¿2 
|. V. La oportunidad del clima de España para la litera^. 

tura ee- deduce de haberse hecho en ella cultas y eruditas . 

basta las Naciones mas ■ barbaras , .••••••«•■.••.••• a^i 

Conclusión de la primera parte .«•••••»••«•«•••••.• sj^. . 

4 a 
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